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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES

Nru. 26

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZI TA’ LIĠI
 FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali illi l-Abbozzi 
ta’ Liġi li ġejjin huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab 
ma’ din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Liġi Nru. 82 imsejjaħ Att tal-2015 li jemenda 
Diversi Liġijiet (Persuni b’Diżabilità) (Sħubija f’Diversi 
Entitajiet);

Abbozz ta’ Liġi Nru. 83 imsejjaħ Att tal-2015 li jemenda 
l-Att dwar il-Protezzjoni Ċivili;

Abbozz ta’ Liġi Nru. 84 imsejjaħ Att tal-2014 li jemenda 
l-Att dwar Kunsilli Lokali; u

Abbozz ta’ Liġi Nru. 85 imsejjaħ Att tal-2015 li jemenda 
l-Kodiċi Kriminali.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

No. 26

PUBLICATION OF BILLS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Bills are published in the Supplement of this Gazette:

Bill No. 82 entitled the Various Laws (Persons with 
Disability) (Membership in Various Entities) Act, 2015;

Bill No. 83 entitled the Civil Protection (Amendment) 
Act, 2015;

Bill No. 84 entitled the Local Councils (Amendment) Act, 
2014; and

Bill No. 85 entitled the Criminal Code (Amendment) Act, 
2015.

16th January, 2015

Nru. 27

Att dwar Ġieħ ir-Repubblika
 (Kap. 251)

Rikonoxximent ta’ Għotja tal-Midalja

NGĦARRFU b’din illi skont l-Artikolu 29 (1) tal-Att dwar 
Ġieħ ir-Repubblika, il-President ta’ Malta, fuq parir tal-Prim 
Ministru, awtorizzat ir-rikonoxximent tal-għotja tal-Midalja 
tal-President tar-Repubblika Slovakka lis-Sur Godwin Edward 
Bencini.

Id-19 ta’ April, 2013
COF/575/1962/X

No. 27

Ġieħ ir-Repubblika Act 
(Cap. 251)

Recognition of the Conferment of a Medal

IT is hereby notified that in accordance with Article 29 
(1) of the Ġieħ ir-Repubblika Act, the President of Malta, 
acting on the advice of the Prime Minister, has approved the 
recognition of the conferment of the Medal of the President 
of the Slovak Republic to Mr Godwin Edward Bencini. 

19th April, 2013

Nru. 28

MINISTERU GĦAD-DJALOGU SOĊJALI, 
AFFARIJIET TAL-KONSUMATUR 

U LIBERTAJIET ĊIVILI

Ħatra ta’ Membru Sostitut fil-Kumitat 
tas-Soċjetà Ċivili

SKONT l-artikolu 4 (1) c (i) tal-Att dwar il-Kunsill 
Malti għall-Iżvilupp Ekonomiku u Soċjali, il-Prim Ministru 
approva l-ħatra tas-Sa Annalisa Schembri bħala Membru 
Sostitut fil-Kumitat tas-Soċjetà Ċivili. Il-ħatra tibqa’ fis-seħħ 
sat-3 ta’ Ġunju, 2016.

 Is-16 ta’ Jannar, 2015

No. 28

MINISTRY FOR SOCIAL DIALOGUE, 
CONSUMER AFFAIRS AND CIVIL 

LIBERTIES

Appointment of Substitute Member 
on the Civil Society Committee

IN terms of Article 4 (1) c (i) of the Malta Council for 
Economic and Social Development Act, the Prime Minister 
has approved the nomination of Ms Annalisa Schembri as 
Substitute Member  of the Civil Society Committee. This 
appointment is valid until 3rd June, 2016.

16th January, 2015
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Nru. 29

MINISTERU GĦAD-DJALOGU SOĊJALI, 
AFFARIJIET TAL-KONSUMATUR 

U LIBERTAJIET ĊIVILI

Ħatra ta’ Membru u Membru Sostitut 
fil-Kumitat Reġjonali għal Għawdex

SKONT l-Artikolu 6A tal-Att dwar il-Kunsill Malti għall-
Iżvilupp Ekonomiku u Soċjali, il-Prim Ministru approva 
l-ħatra tas-Sur Jonathan Mintoff u s-Sur Shaun Azzopardi, 
bħala Membru u Membru Sostitut rispettivament, tal-Kumitat 
Reġjonali għal Għawdex, f’isem il-Gozo University Group 
(GUG). Il-ħatra tibqa’ fis-seħħ sat-3 ta’ Ġunju, 2016.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

No. 29

MINISTRY FOR SOCIAL DIALOGUE, 
CONSUMER AFFAIRS AND CIVIL 

LIBERTIES

Appointment of Member and Substitute Member 
on the Gozo Regional Committee

IN terms of Article 6A of the Malta Council for Economic 
and Social Development Act, the Prime Minister has 
approved the appointment of Mr Jonathan Mintoff and 
Mr Shaun Azzopardi, as Member and Substitute Member 
respectively, on the Gozo Regional Committee, representing 
the Gozo University Group (GUG). These appointments are 
valid until 3rd June, 2016.

16th January, 2015

Nru. 30

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ġejja, magħmula mill-President  
ta’ Malta, hija ppubblikata skont l-Att tal-1967 dwar it-
Tiġdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

Is-16 ta’ Jannar, 2015
(File No. A 4231/1997)   

 
Dikjarazzjoni TAl-President ta’ Malta

Jien hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taħt imsemmija, 
li hija proprjetà tal-Gvern, hija meħtieġa għal skop pubbliku 
skont id-dispożizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tiġdid ta’ 
Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja f’Birżebbuġa:

Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 4,050 metru kwadru, li tmiss 
mit-Tramuntana, mill-Punent u mil-Lvant ma’ proprjetà tal-
Gvern.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur blu 
fuq il-pjanta P.D. 2012_687_1, li wieħed jista’ jara fuq talba 
fid-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) Marie-Louise Coleiro Preca

President

Il-31 ta’ Diċembru, 2014

No. 30

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration, made by the President of 
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases 
(Reletting) Act, 1967. 

16th January, 2015

Declaration BY the President of Malta

I hereby declare that the undermentioned land, which is 
Government property,  is required for a public purpose in 
accordance with the provisions of the Agricultural Leases 
(Reletting) Act, 1967. 

Description of the Land

The following land in Birżebbuġa:

A plot of land of the area of about 4,050 square metres, 
bounded on the North, West and East by Government 
property.

The abovementioned land is shown marked in blue on 
plan P.D. 2012_687_1, which may be seen on demand at the 
Land Department, Auberge de Baviere, Valletta. 

(Sgd) Marie-Louise Coleiro Preca

President

31st December, 2014
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Nru. 31

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li ġejja, magħmula mill-President 
ta’ Malta bis-saħħa tal-artikolu 3 tal-Ordinanza dwar l-
Akkwist tal-Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kapitolu 88) 
hija ppubblikata skont u għall-finijiet tal-artikolu 9(1) ta’ dik 
l-Ordinanza.

Is-16 ta’ Jannar, 2015
(File No. L745/73/I/20B/FF 1) 
  

Dikjarazzjoni TAl-President ta’ Malta  

Billi bid-Dikjarazzjoni tal-Gvernatur-Ġenerali datata 25 
ta’ April, 1974 u ppubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-3 
ta’ Mejju, 1974, taħt in-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 325, 
il-Gvernatur Ġenerali kien iddikjara illi biċċa art, inklużi 
2 strutturi, kamra, bini ġdid mhux komplut u nofs il-wisa’ 
ta’ sqaq, tal-kejl ta’ 7 Tomniet, 1 Siegħ u 2 Kejliet (8093.7 
metri kwadri), li tmiss mill-Punent ma’ proprjetà tan-Nobbli 
Kav. Alexander Apap Bologna, min-Nofsinhar ma’ Triq 
tal-Ħlas u mill-Punent ma’ proprjetà tas-Sur John Cilia, hija 
meħtieġa mill-awtorità kompetenti għal skopijiet pubbliċi 
skont id-dispożizzjonijiet tal-Ordinanza dwar l-Akkwist 
ta’ Art għal Skopijiet Pubbliċi (Kap. 88) u billi parti minn 
din l-art m’għadhiex aktar hekk meħtieġa, jiena hawnhekk 
niddikjara għall-finijiet u effetti kollha tal-liġi, illi l-art  hawn 
taħt imsemmija m’għadhiex aktar meħtieġa mill-awtorità 
kompetenti għal skop pubbliku skont id-dispożizzjonijiet 
tal-imsemmija Ordinanza.

Deskrizzjoni tal-Art 

L-art li ġejja f’Ħal Qormi:-

Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 870 metru kwadru, li tmiss 
mit-Tramuntana u mix-Xlokk ma’ proprjetà ta’ Joseph Zammit 
u mill-Punent ma’ proprjetà tan-Nobbli Kav. Alexander Apap 
Bologna. 

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur 
aħmar u bħala plot Nru. 20E_2 fuq il-pjanta P.D.336_73_B_7, 
li wieħed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment tal-Artijiet, 
Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) Marie-Louise Coleiro Preca
President

Il-31 ta’ Diċembru, 2014

No. 31

ACQUISITION OF LAND 

THE following declaration made by the President of Malta 
under article 3 of the Land Acquisition (Public Purposes) 
Ordinance (Chapter 88) is published in terms and for the 
purposes of section 9(1) thereof.

16th January, 2015

Declaration OF the President of Malta

Whereas by the Declaration of the Governor General 
dated 25th April, 1974, published in the Government Gazette 
of the 3rd May, 1974 under Government Notice No. 325, 
the Governor General had declared the land, including 2 
structures, a room, a new incomplete building and half the 
width of an alley, measuring 7 Tomniet, 1 Siegħ and 2 Kejliet 
(8093.7 square metres), bounded on the West by property of  
the Noble Chev. Alexander Apap Bologna, on the South by 
Triq tal-Ħlas and on the West by property of Mr John Cilia, 
is required by the competent authority for a public purpose 
in accordance with the provisions of the Land Acquisition 
(Public Purposes) Ordinance (Cap. 88) and whereas this land 
is no longer so required, I hereby declare for all intents and 
purposes of law, that the undermentioned land is no longer 
required by the competent authority for a public purpose 
in accordance with the provisions of the aforementioned 
Ordinance. 

Description of the Land

The following land Ħal Qormi:-

A plot of land measuring about 870 square metres, bounded 
on the North and South East by property of Joseph Zammit 
and on the West by property of the Noble Chev. Alexander 
Apap Bologna. 

The abovementioned land is shown marked in red and 
as plot No. 20E_2 on plan P.D.336_73_B_7, which may 
be viewed on demand at the Land Department, Auberge de 
Baviere, Valletta.

(Sgd) Marie-Louise Coleiro Preca
President

31st December, 2014



	 332	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,369   

Nru. 32

ĦATRA TAL-KUMITAT ORNIS

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl-artikolu 10(2) tar-
Regolamenti dwar il-Konservazzjoni tal-Għasafar Selvaġġi, 
il-Ministru għall-Iżvilupp Sostenibbli, l-Ambjent u Tibdil 
fil-Klima jgħarraf li l-Kumitat Ornis għas-sena 2015 huwa 
kompost kif ġej:

Chairman
Prof. Mark Anthony Falzon

Membri
Is-Sa Emeline Fenech
Is-Sur Gwido Baldacchino
Is-Sur Marco Falzon
Is-Sur Lino Farrugia
Is-Sur Joe Perici Calascione
Is-Sur Stephen Saliba
Is-Sur Geoffrey Saliba
Is-Sur Nicholas Barbara
Is-Sur Mark Gauci
Is-Sur Frank Vassallo

Segretarju
Is-Sur Sergei Golovkin

Id-9 ta’ Jannar, 2015

No. 32

APPOINTMENT OF THE ORNIS COMMITEE

BY virtue of the powers conferred by article 10(2) of 
the Conservation of Wild Birds Regulations, the Minister 
for Sustainable Development, the Environment and 
Climate Change notifies that the Ornis Committee for 2015 
is composed as follows:

Chairman
Prof. Mark Anthony Falzon

Members
Ms Emeline Fenech
Mr Gwido Baldacchino
Mr Marco Falzon
Mr Lino Farrugia
Mr Joe Perici Calascione
Mr Stephen Saliba
Mr Geoffrey Saliba
Mr Nicholas Barbara
Mr Mark Gauci
Mr Frank Vassallo
 
Secretary
Mr Sergei Golovkin

9th January, 2015

No. 33

ATT DWAR IR-RESPONSABBILTÀ FISKALI
(KAP. 534)

Kunsill Fiskali

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi bis-
saħħa tas-setgħat mogħtija lilu bl-Artiklu 48 tal-Att dwar 
ir-Responsabbiltà Fiskali, il-Ministru għoġbu jaħtar lill-
persuni li ġejjin bħala Membri tal-Kunsill Fiskali għal 
perjodu ta’ erba’ snin b’seħħ mill-1 ta’ Jannar, 2015.

Chairperson
Is-Sur René Saliba, BA (Hons) (Econ.) (Melit.), ACIB

Membri
Is-Sur Ian Cassar, BCom (Hons) (Econ.) (Melit.), MSc 

(Econ.) (Edin.), PhD (Heriot-Watt)
Is-Sur Carl Camilleri, BA (Hons) (Econ.) (Melit.), MSc 

(Econometrics) (Lond.)

Is-16 ta’ Jannar, 2015

No. 33

FISCAL RESPONSIBILITY ACT
(CAP. 534)

Fiscal Council

It is notified for general information that in exercise 
of the powers conferred by Article 48 of the Fiscal 
Responsibility Act (Cap. 534), the Minister for Finance 
has appointed the following persons as Members of the 
Fiscal Council for a period of four years with effect from 
1st January 2015.

Chairperson
Mr René Saliba, BA (Hons) (Econ.) (Melit.), ACIB

Members
Mr Ian Cassar, BCom (Hons) (Econ.) (Melit.), MSc 

(Econ.) (Edin.), PhD (Heriot-Watt)
Mr Carl Camilleri, BA (Hons) (Econ.) (Melit.), MSc 

(Econometrics) (Lond.)

16th January, 2015
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Nru. 34

ĦATRA TA’  AĠENT SKRIVAN
TAL-KAMRA TAD-DEPUTATI

L-ISKRIVAN tal-Kamra tad-Deputati approva l-ħatra 
temporanja li ġejja:–

Is-16 ta’ Jannar, 2015

No. 34

APPOINTMENT OF ACTING CLERK
TO THE HOUSE OF REPRESENTATIVES

THE Clerk to the House of Representatives has approved 
the following acting appointment:–

16th January, 2015

ISEM				    POST				    DIPARTIMENT		  DATA 

NAME				   POST				    DEPARTMENT		  DATE

Mrs Josanne Paris		  Aġent Skrivan tal-Kamra 		  Kamra tad-Deputati	 14.01 to 23.01.2015
				    tad-Deputati			   Parlament ta’ Malta
				    Acting Clerk to the House		  House of Representatives
				    of Representatives		  Parliament of Malta

Nru. 35

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U ARKIVJI NUTARILI

(KAP. 55)

Nomina ta’ Nutar Delegat/Konservatur

NGĦARRFU b’din illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtijin 
bl-Artikolu 20 tal-Att dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivji 
Nutarili, il-Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili nnominat 
lin-Nutar Dr Maria Roberta Mamo bħala Nutar Delegat u 
Konservatur tal-Atti tan-Nutar Dr Paula Mamo, u dan għall-
perjodu bejn is-7 u l-11 ta’ Jannar, 2015.

Illum, it-8 ta’ Jannar, 2015.

JANET CALLEJA
Għar-Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

No. 35

NOTARIAL PROFESSION
AND NOTARIAL ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Appointment of Notary Delegate/Keeper

It is hereby notified that in exercise of the powers conferred 
by Article 20 of the Notarial Profession and Notarial Archives 
Act, the Court of Revision of Notarial Acts has appointed 
Notary Dr Maria Roberta Mamo to be Notary Delegate and 
Keeper of the Acts for Notary Dr Paula Mamo, for the period 
between the 7th and the 11th January, 2015.

Today, 8th January, 2015.

JANET CALLEJA
For the Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

Nru. 36

KODIĊI TA’ ORGANIZZAZZJONI 
U PROĊEDURA ĊIVILI 

(KAP. 12)

Kuraturi Uffiċjali u Avukati
għall-Għajnuna Legali 

Ngħarrfu għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi Dr 
Victor J. Bugeja, LLD, inħatar bħala Kuratur Uffiċjali u 
Avukat għall-Għajnuna Legali (Malta) għall-perjodu bejn it-
13 ta’ Jannar, 2015, u t-12 ta’ Jannar, 2016. 

L-14 ta’ Jannar, 2015                                
(MJ/44/1988/VII)

No. 36

CODE OF ORGANIZATION
AND CIVIL PROCEDURE 

(CAP. 12)

Official Curators and Advocates
for Legal Aid

It is notified for general information that Dr Victor J. 
Bugeja, LLD, has been appointed Official Curator and 
Advocate for Legal Aid (Malta), for the period between 13th 
January, 2015, and 12th January, 2016.

14th January, 2015
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No. 37

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY

Notification of Exemption of
Environmental Planning Statement

In conformity with Regulation 3(8) of the Environmental 
Impact Assessment Regulations (Legal Notice 114 of 2007), 
and in view of the fact that MEPA has determined that the 
proposal is unlikely to have significant environmental impacts, 
the Director of Environment Protection agrees that the 
proposal does not require the preparation of an Environmental 
Planning Statement (EPS).  

The Project Description Statement (PDS) presented as 
part of the application has considered the environmental 
issues in a sufficient manner such that the preparation of 
an EPS would not add any new information and MEPA has 
all the necessary information to determine the application. 
From the information presented in the PDS and screening 
according to Schedule IB of the same Regulations, the 
proposal is not likely to have significant environmental 
effects. 

A detailed justification is presented below:

Reference Number: PA05501/08
Location: Site at Ta’ Alla u Ommu, Wied Filep, Limits of 

Naxxar
Proposal: Masterplan for the relocation of plant from 

Quarry 15

The following potential environmental impacts were 
identified and mitigation measures proposed in the Project 
Description Statement (PDS) submitted to MEPA on the 20th 
October 2014 and the justification for proposal from carrying 
out an Environmental Impact Assessment (EIA) submitted on 
20th November 2014.

Nru. 37

L-AWTORITà TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT
U L-IPPJANAR

Notifika dwar l-Eżenzjoni minn
Studju tal-Impatt Ambjentali

Bi qbil mar-Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007 
dwar l-Istima tal-Impatt fuq l-Ambjent (Avviż Legali 114 
tal-2007), u minħabba li l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent 
u l-Ippjanar jidhrilha li l-proposta mhux probabbli li jkollha 
impatti sinjifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur għall-Ħarsien 
tal-Ambjent jaqbel li l-proposta ma teħtieġx Studju dwar l-
Impatt Ambjentali (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li ġiet ippreżentata 
bħala parti mill-applikazzjoni kkunsidrat b’mod suffiċjenti 
l-kwistjonijiet li jolqtu l-ambjent u għaldaqstant it-tħejjija ta’ 
studju dwar l-impatt ambjentali mhux se jżid informazzjoni 
ġdida peress li l-Awtorità għandha l-informazzjoni kollha 
meħtieġa sabiex tiddeċiedi dwar din l-applikazzjoni. Skont l-
informazzjoni li ġiet ippreżentata fid-Deskrizzjoni tal-Proġett 
(PDS) u fil-valutazzjoni li saret skont l-Iskeda IB tal-istess 
Regolamenti, ma jidhirx li l-proposta se jkollha impatti 
sinifikanti fuq l-ambjent. 

Ġustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taħt: 

Numru ta’ Riferenza: PA05501/08
Post: Sit f’Ta’ Alla u Ommu, Wied Filep, Limiti tan-

Naxxar
Proposta: Masterplan għar-rilokazzjoni ta’ impjant minn 

Barriera 15

Dawn l-effetti potenzjali fuq l-ambjent, flimkien ma’ 
numru ta’ miżuri biex jittaffa l-impatt, ġew identifikati fid-
Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li kien sottomess lill-Awtorità 
fl-20 ta’ Ottubru 2014 u fil-ġustifikazzjoni għall-eżenzjoni 
mill-Istudju dwar l-Impatt Ambjentali li ġiet sottomessa fil-20 
ta’ Novembru 2014.

Impatti potenzjali
Potential Impacts

Rimarki fuq miżuri biex jittaffa l-impatt, eċċ.
Remarks on mitigation measures, etc.

Ħolqien ta’ skart Il-proġett se jiġġenera skart kemm waqt il-kostruzzjoni kif ukoll waqt l-operat. Matul il-fażi 
tal-kostruzzjoni, skart inert se jiġi ġġenerat fi kwantitajiet mhux meqjusa bħala sinifikanti. 
Waqt l-operat, l-attivitajiet fuq is-sit mhumiex mistennija li jiġġeneraw ammonti sinifikanti ta’ 
skart muniċipali. Kull skart perikoluż se jiġi ttrattat jew mormi skont il-permess tal-konsenja 
tal-iskart perikoluż.

Waste generation The project will generate waste during both construction and operation. Inert waste generated 
during the construction phase is not considered to be significant. During operation, activities 
on site are not expected to generate significant amounts of municipal waste. Any hazardous 
waste will be treated or disposed of in accordance with the hazardous waste consignment 
permit.
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Impatt fuq il-kwalità 
tal-arja

Waqt il-kostruzzjoni, huwa mistenni li jitqanqlu xi trabijiet mit-tindif u mit-tħaffir tas-sit, u 
emissjonijiet ta’ Nitrogen Oxide (NO) minn vetturi tqal. Madankollu, l-ebda impatt sinjifikattiv 
mhu mistenni minħabba li ma hemmx riċetturi sensittivi fiż-żona tal-madwar mill-iżvilupp u 
dment li r-Regolamenti fuq il-Ġestjoni Ambjentali ta’ Sit tal-Kostruzzjoni (Avviż Legali 295 
ta’ 2007) jiġu osservati. Waqt l-operat, se jinħolqu trabijiet u ħruġ ta’ Nitrogen Oxide (NO) 
matul l-operat tal-impjant u mit-traffiku. It-tqanqil ta’ trabijiet waqt l-operat jistgħu jitnaqqsu 
biżżejjed permezz ta’ ddisinjar xieraq tal-impjant, ġestjoni xierqa tal-iskart u miżuri oħra li 
jistgħu jiġu ġestiti permezz ta’ permess tal-operat. Nitrogen Oxide (NO) mit-traffiku operattiv 
mhux mistenni li jkun sinifikanti.

Impact on air quality During construction, fugitive dust from site clearance and excavation, and Nitrogen Oxide 
(NOx) emissions from construction vehicles are expected. However, no significant impact is 
envisaged given that that there are no particular sensitive receptors in the area of influence of 
the development and as long as the Environmental Management Construction Site Regulations 
(Legal Notice 295 of 2007) are adhered to. During operation, dust will be generated during 
plant operation and from traffic. Dust generation during operation can be sufficiently abated 
through proper plant design, adequate waste management and other measures which could 
be managed through an operational permit. Nitrogen Oxide (NOx) from operational traffic 
is not expected to be significant.

Storbju u vibrazzjonijiet L-istorbju u l-vibrazzjonijiet waqt il-kostruzzjoni huma mistennija li jiġu limitati għal dawk 
normalment assoċjati ma’ attivitajiet normali f’siti ta’ kostruzzjoni. Matul l-operat, l-istorbju 
u l-vibrazzjoni huma mistennija mill-magni fl-impjant propost (stone crusher, batching 
plant). Madankollu, dawn mhux se jippreżentaw l-ebda impatt partikolari meta mqabbel mas-
sitwazzjoni li diġà teżisti fil-madwar. Barra minn hekk, dan l-impatt jista’ jittaffa biżżejjed 
permezz ta’ ddisinjar tal-impjant kif suppost u b’miżuri li jistgħu jiġu ġestiti permezz ta’ 
permess tal-operat.

Noise and vibrations Noise and vibration during construction are expected to be limited to those typically associated 
with normal construction site activities. During operations, noise and vibration are expected 
from the various machines within proposed plant (stone crusher, batching plant). However, 
these will not present any particular impact over and above the currently existing situation in 
the surrounding area. Furthermore, such impact can be mitigated sufficiently through proper 
plant design and through measures which could be managed by means of an operational 
permit.

Qualita’ tal-Ilma Is-sit jinsab fi Drinking-Water Safeguard Zone u biswit Wied il-Għasel. Il-proġett jista’ jżid 
ir-riskju ta’ kontaminazzjoni tal-ilma permezz tar-rilaxx potenzjali ta’ ilmijiet kontaminati 
fil-widien tal-madwar. Għalhekk, disinn xieraq u miżuri operattivi għandhom jiżguraw li ma 
jkunx hemm riskji ta’ kontaminazzjoni ta’ art jew ilma minn ħruġ ta’ inkwinanti.

Water Quality The site is situated within a Drinking-Water Safeguard Zone and adjacent to Wied il-Għasel 
valley system. The project may further increase the risk of contamination of water through 
the potential release of contaminated waters into the surrounding valley system. Therefore, 
appropriate design and operational measures should ensure that there are no risks of land 
or water contamination from the release of pollutants.

Impatti fuq il-wirt 
kulturali

Għalkemm is-sit u l-madwar kienu suġġetti għal disturbi estensivi, hemm il-possibbiltà li 
jistgħu jinstabu xi fdalijiet arkeoloġiċi u b’hekk tinħtieġ konsultazzjoni mas-Sovrintendenza 
tal-Patrimonju Kulturali speċjalment dwar il-monitoraġġ tax-xogħlijiet.

Impact on cultural 
heritage

Although the site and its entire surrounding area have been subjected to extensive disturbance, 
there is a possibility of archaeological remains being uncovered. Thus consultation with the 
Superintendence of Cultural Heritage (SCH) is required especially regarding monitoring of 
on-site works.

Impatt permezz ta’ dawl Matul il-lejl, huma mistennija emissjonijiet ta‘ dawl aktar minn dawk li diġà hemm bħalissa. 
Madankollu, dawn jistgħu jitnaqqsu bl-użu ta’ lampi li jixħtu d-dawl ‘l isfel, u billi l-ammont 
ta’ dawl matul il-lejl jitnaqqas għal livelli minimi.

Light pollution During night time, light emissions above the current baseline situation are expected. 
Nevertheless, these may be reduced through the use of down-lighters and minimisation of 
nocturnal lighting.
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Minkejja dak imsemmi hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar iżżomm id-dritt li titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni oħra kif jista’ jkun 
meħtieġ biex tiddeċiedi l-applikazzjoni.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and 
Planning Authority reserve the right to request the applicant 
to submit additional information as may be necessary to 
determine the application.   

16th January, 2015

No. 38

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY

Notification of Exemption of
Environmental Planning Statement

In conformity with Regulation 3(8) of the Environmental 
Impact Assessment Regulations (Legal Notice 114 of 2007), 
and in view of the fact that MEPA has determined that the 
proposal is unlikely to have significant environmental impacts, 
the Director of Environment Protection agrees that the 
proposal does not require the preparation of an Environmental 
Planning Statement (EPS).  

The Project Description Statement (PDS) presented as 
part of the application has considered the environmental 
issues in a sufficient manner such that the preparation of 
an EPS would not add any new information and MEPA has 
all the necessary information to determine the application. 
From the information presented in the PDS and screening 
according to Schedule IB of the same Regulations, the 
proposal is not likely to have significant environmental 
effects. 

A detailed justification is presented below:

Reference Number: PA 04241/08 
Location: Quarry No. 81, Triq Ta’ Wied Ħanzir, Siġġiewi
Proposal: Extension to existing quarry

Reference Number: PA 04242/08 
Location: Quarry No. 71, Triq Għal Għar Ħanzir, Siġġiewi
Proposal: Extension to existing quarry

The following potential environmental concerns were 
identified and mitigation measures proposed in the Project 
Description Statement (PDS) submitted to MEPA on the 3rd 
July 2009, and the 4th April 2010 and the justification for 
proposal from carrying out a limited Environmental Impact 
Assessment (EIA) submitted on 20th December 2010.

Nru. 38

L-AWTORITà TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT
U L-IPPJANAR

Notifika dwar l-Eżenzjoni minn
Studju tal-Impatt Ambjentali

Bi qbil mar-Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007 
dwar l-Istima tal-Impatt fuq l-Ambjent (Avviż Legali 114 
tal-2007), u minħabba li l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent 
u l-Ippjanar jidhrilha li l-proposta mhux probabbli li jkollha 
impatti sinjifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur għall-Ħarsien 
tal-Ambjent jaqbel li l-proposta ma teħtieġx Studju dwar l-
Impatt Ambjentali (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li ġiet ippreżentata 
bħala parti mill-applikazzjoni kkunsidrat b’mod suffiċjenti 
l-kwistjonijiet li jolqtu l-ambjent u għaldaqstant it-tħejjija ta’ 
studju dwar l-impatt ambjentali mhux se jżid informazzjoni 
ġdida peress li l-Awtorità għandha l-informazzjoni kollha 
meħtieġa sabiex tiddeċiedi dwar din l-applikazzjoni. Skont l-
informazzjoni li ġiet ippreżentata fid-Deskrizzjoni tal-Proġett 
(PDS) u fil-valutazzjoni li saret skont l-Iskeda IB tal-istess 
Regolamenti, ma jidhirx li l-proposta se jkollha impatti 
sinifikanti fuq l-ambjent. 

Ġustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taħt: 

Reference Number: PA 04241/08 
Location: Barriera No. 81, Triq Ta’ Wied Ħanzir, Siġġiewi
Proposal: Estensjoni ta’ barriera eżistenti

Reference Number: PA 04242/08 
Location: Barriera No. 71, Triq Għal Għar Ħanzir, Siġġiewi
Proposal: Estensjoni ta’ barriera eżistenti

L-effetti potenzjali fuq l-ambjent flimkien ma’ numru ta’ 
miżuri biex jitaffa l-impatt ġew identifikati fid-Deskrizzjoni 
tal-Proġett (PDS) sottomess lill-Awtorità fit-3 ta’ Lulju 2009, 
u fl-4 ta’ April 2010 u fil-ġustifikazzjoni għall-eżenzjoni 
mill-Istudju dwar l-Impatt Ambjentali limitat sottomessa fl-
20 ta’ Diċembru 2010.

Impatti potenzjali
Potential Impacts

Rimarki fuq miżuri biex jittaffa l-impatt, eċċ.
Remarks on mitigation measures, etc.

Kwalità tal-ilma Mhumiex mistennija impatti sinifikanti, u l-ġestjoni xierqa ta’ materjali li jistgħu jniġġsu 
(eż. żjut) skont il-proċeduri statutorji għandhom ikunu biżżejjed biex jitnaqqsu l-effetti fuq 
l-ambjent u fuq l-ilma tal-pjan.  Dan l-aspett se jkun infurzat permezz tal-mekkaniżmi tal-
permessi ambjentali.
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Water Quality No significant impacts are envisaged, and the proper management of potential pollutants (e.g. 
oils) in accordance with statutory procedures is expected to be sufficient to minimise effects on 
the environment and on groundwater. This aspect will be enforced through the environmental 
permitting mechanism.

Kwalità tal-arja,
 jinkludi trab

Se jittieħdu l-miżura kollha prattikabbli biex jitnaqqas it-tixrid ta’ trabijiet.  Se jitħaddmu 
wkoll miżuri oħra standard biex jittaffew l-impatti.

Air quality, including
dust

Practical measures shall be undertaken to mitigate dust dispersion.  Standard mitigation 
measures will be implemented to limit any impacts.

Skart L-iskart li se jinħoloq mill-iżvilupp kif propost huwa minimu, però minkejja dan, ħafna mill-
materjal li se jiġi ġġenerat mill-attivitajiet tal-barriera se jitfarrak u jiġi rriċiklat fi crusher ġo 
barriera oħra minflok ma jinġabar fuq is-sit.

Waste Waste to be generated by the proposed development is considered to be minimal, however 
most of the material arising from the quarrying activities would be crushed and recycled at 
the crusher in another quarry and not heaped on site.

Storbju u vibrazzjonijiet Ix-xogħlijiet proposti se jsiru f’żona fejn hemm barrieri u għalhekk huwa mistenni li mhux 
se jkun hemm storbju u vibrazzjonijiet sinifikanti. Dawn l-impatti se jkomplu jittaffew per-
mezz ta’ miżuri msemmijin fir-Regolamenti tal-2007 dwar l-Immaniġġar Ambjentali tas-Siti 
tal-Kostruzzjoni.

Noise and Vibration The proposed works will be located within an area recognisant of quarry activity, and thus 
significant noise and vibrations are not envisaged. Noise abatement measures in accordance 
with the Environmental Management Construction Site Regulations, 2007 (L.N. 295 of 2007) 
shall further minimise any impacts.

Minkejja dak imsemmi hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar iżżomm id-dritt li titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni oħra kif jista’ jkun 
meħtieġ biex tiddeċiedi l-applikazzjoni.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and 
Planning Authority reserve the right to request the applicant 
to submit additional information as may be necessary to 
determine the application.   

16th January, 2015

No. 39

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY

Notification of Exemption of
Environmental Planning Statement

In conformity with Regulation 3(8) of the Environmental 
Impact Assessment Regulations (Legal Notice 114 of 2007), 
and in view of the fact that MEPA has determined that the 
proposal is unlikely to have significant environmental impacts, 
the Director of Environment Protection agrees that the 
proposal does not require the preparation of an Environmental 
Planning Statement (EPS).  

The Project Description Statement (PDS) presented as 
part of the application has considered the environmental 
issues in a sufficient manner such that the preparation of 
an EPS would not add any new information and MEPA has 
all the necessary information to determine the application. 
From the information presented in the PDS and screening 
according to Schedule IB of the same Regulations, the 

Nru. 39

L-AWTORITà TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT
U L-IPPJANAR

Notifika dwar l-Eżenzjoni minn
Studju tal-Impatt Ambjentali

Bi qbil mar-Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007 
dwar l-Istima tal-Impatt fuq l-Ambjent (Avviż Legali 114 
tal-2007), u minħabba li l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent 
u l-Ippjanar jidhrilha li l-proposta mhux probabbli li jkollha 
impatti sinifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur għall-Ħarsien 
tal-Ambjent jaqbel li l-proposta ma teħtieġx Studju dwar l-
Impatt Ambjentali (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li ġiet ippreżentata 
bħala parti mill-applikazzjoni kkunsidrat b’mod suffiċjenti l-
kwistjonijiet li jolqtu l-ambjent u għaldaqstant it-tħejjija ta’ studju 
dwar l-impatt ambjentali mhux se jżid informazzjoni ġdida peress 
li l-Awtorità għandha l-informazzjoni kollha meħtieġa sabiex 
tiddeċiedi dwar din l-applikazzjoni. Skont l-informazzjoni li ġiet 
ippreżentata fid-Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) u fil-valutazzjoni 
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li saret skont l-Iskeda IB tal-istess Regolamenti, ma jidhirx li l-
proposta se jkollha impatti sinifikanti fuq l-ambjent. 

Ġustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taħt: 

Numru ta’ Riferenza: TRK156777
Post:	Għalqa fi Triq Bieb ir-Ruwa, Tal-Ħafa, Fiddien, 

Rabat, Malta
Proposta:	 Bini ta’ serer li jinkludu cladding għall-

Solar Panels li jħarsu lejn in-Nofsinhar u bini ta’ kamra tal-
għodda, substation u ġibjun għal ħażna tal-ilma taħt l-art.

Dawn l-impatti potenzjali fuq l-ambjent, flimkien ma’ 
numru ta’ miżuri biex jittaffa l-impatt, ġew identifikati fid-
Deskrizzjoni tal-Proġett (PDS) li kien sottomess lill-Awtorità 
fit-30 ta’ Ottubru 2014 u fil-ġustifikazzjoni għall-eżenzjoni 
mill-Istudju dwar l-Impatt Ambjentali li ġiet sottomessa fil-5 
ta’ Diċembru 2014.

proposal is not likely to have significant environmental 
effects. 

A detailed justification is presented below:

Reference Number:	 TRK156777
Location:	 Field in Triq Bieb ir-Ruwa, Tal-Ħafa, 

Fiddien, Rabat, Malta
Proposal:	 Construction of greenhouses including South 

facing integrated solar panels cladding and construction of a 
tool room, substation and underground water reservoir.

The following potential environmental impacts were 
identified and mitigation measures proposed in the Project 
Description Statement (PDS) submitted to MEPA on the 30th 
October 2014 and the justification for proposal from carrying 
out an Environmental Impact Assessment (EIA) submitted on 
5th December 2014.

Impatti potenzjali
Potential Impacts

Rimarki fuq miżuri biex jittaffa l-impatt, eċċ.
Remarks on mitigation measures, etc.

Ħolqien ta’ skart L-ammont ta’ skart solidu li x’aktarx jiġi ġġenerat mill-proġett kemm waqt il-bini kif ukoll 
waqt l-operat mhux mistenni li jkun sinifikanti, speċjalment meta wieħed iqis in-natura tal-
proġett.

Waste generation The amount of solid waste likely to be generated by the project during both construction and 
operation is not likely to be significant considering the nature of the project.

Storbju, vibrazzjonijiet, 
u kwalità tal-arja

Waqt il-kostruzzjoni, l-emissjonijiet mhumiex mistennija li jkunu sinifikanti. Impatti relatati 
mal-istorbju, vibrazzjonijiet u l-kwalità tal-arja se jkunu temporanji u jistgħu jiġu immitigati 
skont r-Regolamenti fuq il-Ġestjoni Ambjentali ta’ Sit tal-Kostruzzjoni (Avviż Legali 295 
tal-2007).

Air quality, noise and 
vibration impacts

During construction, emissions are not expected to be significant.  Noise, vibrations, and 
dust-related impacts during construction are temporary and can be mitigated through 
the application of mitigation measures as identified in the Environmental Management 
Construction Site Regulations (Legal Notice 295 of 2007).

Impatt viżiv L-ebda impatt viżiv sinjifikanti ma huwa mistenni minħabba li l-impatt viżiv qed jiġi mnaqqas 
permezz ta’ proposta għal-landscaping.

Visual Impact No significant visual impacts are expected given that visual impact is being mitigated through 
a landscaping proposal.

Impatt permezz ta’ dawl Matul il-lejl, huma mistennija emissjonijiet ta’ dawl aktar minn dawk li diġà hemm bħalissa. 
Madankollu, dawn jistgħu jitnaqqsu bl-użu ta’ lampi li jixħtu d-dawl ’l isfel, u billi l-ammont 
ta’ dawl matul il-lejl jitnaqqas għal livelli minimi.

Light pollution During night-time, light emissions above the current baseline situation are expected. 
Nevertheless, these may be reduced through the use of down-lighters and minimisation of 
nocturnal lighting.

Minkejja dak imsemmi hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar iżżomm id-dritt li titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni oħra kif jista’ jkun 
meħtieġ biex tiddeċiedi l-applikazzjoni.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and 
Planning Authority reserve the right to request the applicant 
to submit additional information as may be necessary to 
determine the application.   

16th January, 2015
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No. 40

GOLDSMITHS
AND SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:–

 

16th January, 2015

Nru. 40

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:–

Is-16 ta’ Jannar, 2015

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 16.1.2015	 €33.857	 €0.484

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 4

Bis-saħħa tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

San Pawl il-Baħar

 Nhar il-Ħadd, 8 ta’ Frar, 2015, mit-3.00 p.m. sas-7.00 p.m. 
minn Triq San Pawl, Triq Parades, Triq il-Knisja, Triq Toni 
Bajada, Triq Sant’ Aristarkus u Triq il-Parroċċa.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu 
soġġetti li jiġu rmunkati.

Ħal Safi

Nhar il-Ħadd, 25 ta’ Jannar, 2015, mis-6.00 p.m. sal-10.00 
p.m. minn Misraħ il-Knisja, Triq San Pawl, Triq San Ġużepp 
u Triq Santa Marija.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu 
soġġetti li jiġu rmunkati.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

POLICE NOTICE

No. 4

In virtue of Article 52 (1) of the Traffic Regulation Ordinance 
(Cap. 65), the Commissioner of Police  hereby notifies that the 
transit of vehicles  through the streets mentioned hereunder will 
be suspended up to the dates and times indicated.

San Pawl il-Baħar

On Sunday, 8th February, 2015, between 3.00 p.m. and 7.00 
p.m. through Triq San Pawl, Triq Parades, Triq il-Knisja, Triq 
Toni Bajada, Triq Sant’ Aristarkus and Triq il-Parroċċa.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of  this notice are liable to be towed away. 

Ħal Safi

On Sunday, 25th January, 2015, from 6.00 p.m. till 10.00 
p.m. through Misraħ il-Knisja, Triq San Pawl, Triq San 
Ġużepp and Triq Santa Marija.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of  this notice are liable to be towed away. 

16th January, 2015
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Police Notice

No. 5

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 101/97, the streets listed hereunder are to be 
classified as ‘Tow Zones’ as indicated.

 
In virtue of Article 52 (1) of the Traffic Regulation (Cap. 

65), the Commissioner of Police hereby notifies that the 
transit and stopping of vehicles through the streets mentioned 
hereunder is prohibited on the dates and times indicated.

Valletta

On Saturday, 17th January, 2015, from 8.00 a.m. till noon 
through Triq San Pawl from Pjazza Kastilja.

Vehicles found in contravention of this notice are liable 
to be towed.

16th January, 2015

Avviż tal-Pulizija

Nru. 5

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 101/97, it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
klassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk, kif indikat.

 
Bis-saħħa tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-

Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa 
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u ħinijiet 
indikati.

Il-Belt Valletta

Nhar is-Sibt, 17 ta’ Jannar, 2015 mit-8.00 a.m. sa nofsinhar 
minn Triq San Pawl minn Pjazza Kastilja.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu 
soġġett li jiġu rmunkati.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Oġġetti Misjuba u Kkonsenjati lill-Pulizija

Din li ġejja hija t-tieni pubblikazzjoni ta’ lista ta’ oġġetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Għawdex skont l-artikolu 
564 tal-Kodiċi Ċivili, Kap. 16.

Uffiċċju Prinċipali tal-Pulizija
Il-Furjana.

Michael Cassar
Kummissarju tal-Pulizija

Lista ta’oġġetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Għawdex fil-perjodu matul ix-xhur minn Lulju sa Settembru, 2014.

DATA	               DESKRIZZJONI TAL-OĠĠETTI	 ISEM TA’ MIN SAB L-OĠĠETTI

01.07.2014 Brazzuletta ta’ metall isfar Antea Grech
02.07.2014 Kartiera u dokumenti William Galea
05.07.2014 Portmoni u dokumenti Samuel Camilleri
07.07.2014 Mobile phone Brian Cutajar
09.07.2014 Mobile phone Anthony Vella
14.07.2014 I phone Garry Louise Cheshire
22.07.2014 Portmoni u flus Ursula Mercieca
22.07.2014 Flus Michelle Attard
22.07.2014 Kartiera u flus Simon Dingli
22.07.2014 Priservattivi tal-ikel Mariella Cardona
29.07.2014 Digital Camera Charlie Cefai
29.07.2014 Portmoni u flus Rita Camilleri 
30.07.2014 Portmoni u flus Loreto Buttigieg
30.07.2014 Digital Camera Paul Cortis
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DATA	               DESKRIZZJONI TAL-OĠĠETTI	 ISEM TA’ MIN SAB L-OĠĠETTI

30.07.2014 Flus Michael Portelli
05.08.2014 Flus Lawrence Cauchi
05.08.2014 Portmoni u flus Christian  Bugeja
07.08.2014 Dokumenti Unknown person
07.08.2014 Dokumenti M’Jane Formosa
09.08.2014 Kartiera u flus Ritienne Buttigieg
11.08.2014 Mobile phone Joe Falzon
18.08.2014 Kullana ta’ metall abjad Francis Muscat
18.08.2014 Ċekk Carmen Tabone 
19.08.2014 Barżakka b’oġġetti personali u flus Tarsilla Axiaq
20.08.2014 Flus Monica Vella
22.08.2014 Kartiera u flus James Farrugia
22.08.2014 Mobile Phone Teddy Grima
28.08.2014 Digital Camera Maurice Hili
02.09.2014 Flus Carmel Sultana
03.09.2014 Katina ta’ metall isfar Michael Fava
12.09.2014 Mobile phone Paul Attard
30.09.2014 Basket, mobile u ħwejjeġ David Borg

Dan l-avviż iħassar dak ippublikat bl-istess titlu fil-
Gazzetta tal-Gvern Nru. 19,364 tas-6 ta’ Jannar, 2015.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

This notice repeals the one with the same title published in 
Government Gazette No. 19,364 of the 6th January, 2015.

16th January, 2015

Oġġetti Misjuba u Kkonsenjati lill-Pulizija

Din li ġejja hija l-ewwel pubblikazzjoni ta’ lista ta’ oġġetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Għawdex skont l-artikolu 
564 tal-Kodiċi Ċivili, Kap. 16.

Uffiċċju Prinċipali tal-Pulizija
Il-Furjana.

Michael Cassar
Kummissarju tal-Pulizija

Lista ta’oġġetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Għawdex fil-perjodu matul ix-xhur minn Ottubru sa Diċembru, 2014.

DATA	 DESKRIZZJONI TAL-OĠĠETTI	 ISEM TA’ MIN SAB L-OĠĠETTI

07.10.2014 Kartiera u dokumenti Diane Falzon
07.10.2014 Mobile phone Christian Debono
13.10.2014 Kartiera u flus Ramona Mercieca
22.10.2014 Mobile phone Jason Mifsud
28.10.2014 Mobile phone Mary Jane Abela
28.10.2014 Flus Mary Rose Scicluna 
04.11.2014 Flus Carmel Sultana
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Dan l-avviż iħassar dak ippublikat bl-istess titlu fil-
Gazzetta tal-Gvern Nru. 19,364 tas-6 ta’ Jannar, 2015.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

This notice repeals the one with the same title published in 
Government Gazette No. 19,364 of the 6th January, 2015.

16th January, 2015

DATA	               DESKRIZZJONI TAL-OĠĠETTI	 ISEM TA’ MIN SAB L-OĠĠETTI

04.11.2014 Crash helmet Raymond Galea
04.11.2014 Digital Camera Ian Xuereb
04.11.2014 Portmoni u flus Carmen Parnis
06.11.2014 Mobile phone Paul Xerri
10.11.2014 Arloġġ tal-idejn tal-għaddasa John Vella 
10.11.2014 Flus Geswalda Caruana
10.11.2014 Portmoni u flus Rose Marie Zammit
13.11.2014 Mobile phone Joseph Rapa
17.11.2014 Mobile Phone Domenico Savio Bugeja
09.12.2014 Flus Rev. Rosario Borg
10.12.2014 Digital camera Fedele Zarb
15.12.2014 Portmoni u flus Mary Agius
19.12.2014 Brazzuletta ta’ metall isfar John Attard
19.12.2014 Portmoni u flus Rita Camilleri

Oġġetti Misjuba u Kkonsenjati lill-Pulizija

Din li ġejja hija t-tieni pubblikazzjoni ta’ lista ta’ oġġetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta skont l-artikolu 564 
tal-Kodiċi Ċivili, Kap. 16.

Uffiċċju Prinċipali tal-Pulizija
Il-Furjana.

Michael Cassar
Kummissarju tal-Pulizija

Lista ta’oġġetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta fil-perjodu matul ix-xhur minn Lulju sa Settembru, 2014.

DATA	 DESKRIZZJONI TAL-OĠĠETTI	 ISEM TA’ MIN SAB L-OĠĠETTI

7/1/14 Mobile Phone Michael Holt
7/1/14 Ċurkett Johan Micallef
7/1/14 Mobile Phone Shakyra Scerri
7/2/14 Mobile Phone Joseph Apap
7/2/14 Basket bl-affarijiet Pawel Zaniuk
7/7/14 Portmoni Noel Maclang
7/11/14 Mobile Phone Paul Grima

7/12/14 Tablet Rudy Farrugia
7/12/14 Mobile Phone Cliffton Sammut
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DATA	               DESKRIZZJONI TAL-OĠĠETTI	 ISEM TA’ MIN SAB L-OĠĠETTI

7/13/14 Ċurkett Eve Lynn Passmore

7/17/14 Mobile Phone Antonio Berone

7/22/14 Mobile Phone Lesley Parsons

7/22/14 Basket Lesley Drury

7/22/14 IPad Jason Mejlak

7/23/14 Karta tal-Flus John Cordina

7/23/14 Mobile Phone John Camilleri

7/25/14 Mobile Phone Gaetano Vincenzo Gatt

8/1/14 Kartiera bil-minuti Jonathan Falzon

8/1/14 Laptop Eileen Friggieri

8/4/14 Mobile Phone Mousa Sango

8/4/14 Mobile Phone Nigel Attard

8/11/14 Ċurkett Mark Busuttil

8/12/14 Ċurkett Daniela Testa

8/18/14 Mobile Phone Joe Quattromani

8/18/14 Mobile Phone Salvatore Fenech

8/18/14 Mobile Phone Pietro Barone

8/18/14 Kartiera/Flus Maria Dolores Mangion

8/21/14 Mobile Phone David Joseph Micallef

8/22/14 Mobile Phone Grazielle Camilleri

8/25/14 Mobile Phone Adrian Galea

8/27/14 Mobile Phone Fabius Ciappara

8/27/14 Basket bl-affarijiet Emmanuel Spiteri

9/2/14 Ċurkett Tania Abela

9/4/14 Basket Ray Joseph Portelli

9/4/14 Bagalja Victoria Attard

9/17/14 Mobile Phone Elaine Marie Siegler

9/17/14 Karta tal-Flus Edward Calleja

9/19/14 Basket tal-Iskola Pc322 R. Azzopard

9/22/14 Mobile Phone Tessie Scerri

9/22/14 Basket Trevor Mallia

9/22/14 Għodod Carmel Vassallo

9/24/14 Mobile Phone Mario Borg

9/30/14 Ċurkett Jane Micallef

9/30/14 Kartiera bl-affarijiet Oliver Caruana

Dan l-avviż iħassar dak ippublikat bl-istess titlu fil-
Gazzetta tal-Gvern Nru. 19,365 tad-9 ta’ Jannar, 2015.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

This notice repeals the one with the same title published in 
Government Gazette No. 19,365 of the 9th January, 2015.

16th January, 2015
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Oġġetti Misjuba u Kkonsenjati lill-Pulizija

Din li ġejja hija ta’ lista ta’ oġġetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta skont l-artikolu 564 tal-Kodiċi Ċivili, 
Kap. 16.

Uffiċċju Prinċipali tal-Pulizija
Il-Furjana.

Michael Cassar
Kummissarju tal-Pulizija

Lista ta’oġġetti misjuba u kkonsenjati lill-Pulizija f’Malta fil-perjodu matul ix-xhur minn Ottubru sa Diċembru, 2014.

DATA	 DESKRIZZJONI TAL-OĠĠETTI	 ISEM TA’ MIN SAB L-OĠĠETTI

10/6/14 Portmoni tal-Ġilda Sammy Mallia
10/6/14 iPhone Deborah Janice Portelli
10/7/14 Handbags u ċviewet Tania Muscat
10/9/14 Kartiera u Flus Peter Albert Taylor
10/14/14 Portmoni u Flus Massimo Lubrano
10/14/14 Katina Patricia Caruana
10/16/14 Mobile Phone Leanne Stellini
10/16/14 Mobile Phone Roderick Borg
10/16/14 Flus Sheila Edwards Nicoll
10/16/14 Mobile Phone Julian Shannon
10/18/14 Mobile Phone Carmel Saliba
10/22/14 Mobile Phone Antonio Portelli
10/23/14 Arloġġ tal-Idejn Carmel Piscopo
10/27/14 iPad Leanne Mifsud
10/27/14 Kamera tar-Ritratti Mario Raggio
11/4/14 Power Tools Alfred Goodrum
11/4/14 Kartiera/Flus Houssen Abdella
11/4/14 Tablet Antionette Fenech
11/5/14 Mobile Phone Deo Lia
11/7/14 Mobile Phone Antonia Zahra
11/7/14 Brazzuletta Marisa Mintoff
11/7/14 Mobile Phone Clint Bonavia
11/13/14 Mobile Phone Benjamin Pace
11/14/14 Portmoni/Flus Laura Anna Zahra
11/21/14 Mobile Phone Fabio Psaila
11/21/14 Kartiera/Flus Francis Scerri
11/26/14 Mobile Phone Marko Ivezic
11/26/14 Basket/Mobile Phone/logħba Jean Palfrey
12/6/14 Nuċċali tax-Xemx/oħrajn Stephen Micallef
12/9/14 Mobile Phone Maria Palma Agius
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DATA	               DESKRIZZJONI TAL-OĠĠETTI	 ISEM TA’ MIN SAB L-OĠĠETTI

12/10/14 Mobile Phone Pauline Grixti
12/11/14 Mobile Phone Cyinthia Haber
12/11/14 Stereo tal-karozza Pc866 George Attard
12/11/14 Mobile Phone Renald Vella
12/17/14 Kartiera Norman Show
12/17/14 Basket tan-Nikon iswed John Zammit
12/18/14 Flus Raheem Hunter
12/19/14 Handbags Maria Dolores Deguara
12/22/14 Mobile Phone Kylie Gauci
12/23/14 Brazzuletta Maria Aloysia Farrugia
12/26/14 Misluta Maria Tanti
12/27/14 Kartiera/Flus Mark Zammit
12/27/14 Flus tal-Karti David Haber
12/28/14 Flus tal-Karti Rose Borg
12/29/14 Flus tal-Karti Miranda Fothergill
12/29/14 Ċurkett Saviour Galea

Dan l-avviż iħassar dak ippublikat bl-istess titlu fil-
Gazzetta tal-Gvern Nru. 19,365 tad-9 ta’ Jannar, 2015.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

This notice repeals the one with the same title published in 
Government Gazette No. 19,365 of the 9th January, 2015.

16th January, 2015

Transport Malta

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 2 tal-2015

Veloċità ristretta qrib ħafna ta’ Inġenji Żgħir, 
Inħawi ta’ Rmiġġ u Marinas 

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting ta’ Transport 
Malta, tfakkar lill-baħħara, dawk bid-dgħajjes u operaturi 
ta’ bastimenti kummerċjali li l-Avviż lill-Baħħara Nru. 107 
tal-2011 dejjem jibqa’ validu u għalhekk jibqa’ importanti 
li l-baħħara dejjem jgħaddu b’veloċità bla periklu skont 
iċ-ċirkustanzi u l-kundizzjonijiet u għandu jkun hemm l-
akbar attenzjoni u veloċità baxxa meta jkunu qed joperaw u 
jimmanuvraw qrib inġenji żgħar,  inħawi ta’ rmiġġ u marinas. 
Il-baħħara għandhom ukoll jiftakru li hu importanti ħafna li 
dejjem għandhom joqogħdu attenti. 

 Dan li ġej għadu japplika:

1)	 Skont ir-Regolamenti dwar iċ-Ċentri tal-Yachting 
(SL499.10) il-limitu ta’ veloċità ħdejn u f’mogħdijiet qrib 
ċentri tal-yachting, Marini u nħawi ta’ rmiġġ m’għandux 
ikun aktar minn 3 knots;  

Transport Malta

Local Notice to Mariners No. 2 of 2015

Speed Restricted in Close Proximity to Small Craft, 
Mooring Areas and Marinas

  
The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 

reminds mariners, boaters and operators of commercial 
vessels That Notice to Mariners No 107 of 2011 does not have 
an expiry date and hence the importance of proceeding at a 
safe speed at all times subject to the prevailing circumstances 
and conditions and with extra caution and slow speed when 
operating and maneuvering in close proximity to small craft, 
mooring areas and Marinas still apply. Mariners are also 
reminded on the importance of keeping a proper lookout at 
all times.

The following still apply:

1)	 In terms of the Yachting Centres Regulations 
(SL499.10) the speed limit in the approaches to and fairways 
near yachting centres, Marinas and mooring areas shall be a 
maximum of 3 knots;
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2) B’żieda mar-Regolamenti dwar il-Portijiet (SL499.01) 
u r-Regolamenti dwar Bastimenti Żgħar (SL 499.52) ġie 
deċiż li f’żoni oħra fil-portijiet tal-Belt Valletta, Marsamxett 
u l-Imġarr (Għawdex) il-bħħara għandhom jgħaddu b’mhux 
aktar minn  5 knots u kemm jista’ jkun ma jqajmux rima. 
F’portijiet oħra, f’distanza ta’ 300m minn max-xatt ta’ ramla 
u f’distanza ta’ 200m minn partijiet oħra tax-xatt għandhom 
jersqu b’veloċità ta’ mhux aktar minn 10 knots; u 

3) Meta jintlemħu żubruni tal-veloċità (IALA Special 
Mark) m’għandhiex tinqabeż il-veloċità murija fuq iż-
żubrun.

Operaturi ta’ bastimenti kummerċjali huma mitluba 
wkoll biex jikkuntattjaw u jgħarrfu lill-Valletta VTS fuq 
VHF Channel 12 qabel ma jagħmlu cruises fil-portijiet u 
biex jgħarrfu wkoll l-operatur tal-marina rispettiva fuq VHF 
Channel 13 meta jkunu qed ibaħħru f’daħliet u mogħdijiet 
fil-marinas. 

L-Avviż lill-Baħħara Nru. 107 tal-2011 jibqa’ validu 
sakemm jiġi revokat b’Avviż lill-Baħħara ieħor.	

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Transport Malta

Avviż lill-Baħħara Nru. 3 tal-2015

Il-Cardinal Light tal-Lvant fuq is-Sikka tal-Merkanti -
MITFI u s-Sinjali ta’ fuq nieqsa

B’referenza għal BA Chart 177 – Valletta Harbours, 
id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting ta’ Transport Malta, 
jgħarraf lill-baħħara li l-Cardinal light tal-Lvant tas-Sikka 
tal-Merkanti li jteptep tliet darbiet malajr kull 10 sekondi 
(fuq l-arblu) fil-pożizzjoni: 

	 Latitude (T)	 Longitude (L)

	 35º 55’.490	 14º 29’.850

huwa MITFI u s-sinjali ta’ fuq huma nieqsa. 

Il-pożizzjoni tinsab f’WGS 84 Datum.

Charts affettwati: BA Chart 177, 2537, 2538, 194

Is-16 ta’ Jannar, 2015

2) Further to the Ports Regulations (SL499.01) and the 
Small Ships Regulations (SL 499.52) it is determined that 
within the other areas of the ports of Valletta, Marsamxett and 
Mgarr (Gozo) mariners are to proceed at a maximum speed 
of 5 knots and keeping wash as a minimum.  In other ports 
and harbours, within 300m from the foreshore of a sandy 
beach and within 200m from other part of the foreshore are to 
proceed at a speed which is not in excess of 10 knots; and 

3) When Speed Marker Buoys (IALA Special Mark) are 
sighted, speed as indicated on buoy is not to be exceeded.

Operators of Commercial Vessels are further requested 
to contact and inform the Valletta VTS on VHF Channel 12 
prior to proceeding on Harbour Cruises within the Ports and 
also inform the respective Marina Operator on VHF Channel 
13 when navigating within creeks and marina fairways.

Notice to Mariners No. 107 of 2011 will remain applicable 
until revoked by another Notice to Mariners.	

16th January, 2015

Transport Malta

Notice to Mariners No. 3 of 2015

Merkanti Reef, East Cardinal Light - 
UNLIT and Top Marks Missing

With reference to BA Chart 177 – Valletta Harbours, the 
Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, notifies 
mariners that the Merkanti Reef East Cardinal light flashing 
quick 3 every 10 seconds (pole mounted) in the following 
position: 

	 Latitude (N)	 Longitude (E)

	 35º 55’.490	 14º 29’.850

Is UNLIT and top marks Missing.

Position in WGS 84 Datum.

Charts affected: BA Chart 177, 2537, 2538, 194

16th January, 2015
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MINISTERU GĦALL-ENERĠIJA U S-SAĦĦA (SAĦĦA)

Pożizzjoni ta’ Clinical Chairperson 
fid-Dipartiment tad-Dermatoloġija u Veneroloġija

fil-Ministeru għall-Enerġija u s-Saħħa (Saħħa)

(Approvazzjoni skont il-capacity building 
datata l-11 ta’ Diċembru, 2014)

Skont klawsola 3.1(l) tal-Ftehim Kollettiv kurrenti, 
nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Id-Direttur Ġenerali (Riżorsi Umani) (Saħħa), għas-
Segretarju Permanenti, Ministeru għall-Enerġija u s-
Saħħa (Saħħa), jilqa’ applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’ 
Clinical Chairperson tad-Dipartiment tad-Dermatoloġija 
u Veneroloġija fil-Ministeru għall-Enerġija u s-Saħħa 
(Saħħa). 

Termini u Kundizzjonijiet

2.1 Il-ħatra, li tkun bi prova għal sena (1), huwa full time 
fuq bażi ta’ kuntratt ta’ ħames (5) snin u jaqa’ taħt ir-regoli 
u r-regolamenti li jkunu fis-seħħ minn żmien għal żmien fis-
Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod ġenerali u fil-Ministeru 
għall-Enerġija u s-Saħħa b’mod partikolari. Persuna maħtura 
tista’ tiġi ttrasferita skont l-esiġenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ 
Malta. 

2.2 Sew Konsulenti fuq Kuntratt A kif ukoll Konsulenti 
fuq Kuntratt B huma eliġibbli li japplikaw, u huwa d-dmir tal-
Bord tal-Għażla li jagħżel il-kandidat l-aktar adatt biex jimla 
l-pożizzjoni. Madankollu, mal-ħatra, il-persuna maħtura 
tkun mitluba li preferibbilment taqleb għall-Kuntratt A jekk 
tkun qed taħdem fuq Kuntratt B. 

2.3 Il-pożizzjoni ta’ Clinical Chairperson tad-Dipartiment 
tad-Dermatoloġija u Veneroloġija tkun fi Skala ta’ Salarju 
3.

2.4 Persuna li tinħatar Clinical Chairperson u li ma 
jkollhiex pożizzjoni permanenti ta’ Konsulent tinħatar 
Konsulent ipso facto.

2.5 Persuna fil-pożizzjoni ta’ Clinical Chairperson tista’ 
tingħata kuntratt wieħed jew aktar sussegwentement jekk 
tkun magħżula għal darb’oħra wara li jkun hemm sejħa għal 
applikazzjonijiet sussegwenti.

2.6 Persuna li tkun Uffiċjal Pubbliku li jkollha pożizzjoni 
ta’ Clinical Chairperson ta’ dipartiment kliniku fuq bażi 
kuntrattwali għal żmien definit terġa’ lura għall-grad ta’ 
Konsulent mat-tkomplija jew tmiem tal-kuntratt  tagħha, 
basta li uffiċjal li jaqdi dmirijietu bi kredibbiltà bħala 
Clinical Chairperson għal żewġ termini sħaħ ikun impoġġi 

Ministry for Energy and Health (Health)

Position of Clinical Chairperson in the Department 
of Dermatology and Venereology in the Ministry 

for Energy and Health (Health) 

(Capacity building approval 
dated 11th December, 2014)

In accordance with clause 3.1(l) of the current Collective 
Agreement, nomenclatures importing the male gender 
include also the female gender.

The Director General (Human Resources) (Health), on 
behalf of the Permanent Secretary, Ministry for Energy 
and Health (Health), invites applications for the position 
of Clinical Chairperson in the Department of Dermatology 
and Venereology in the Ministry for Energy and Health 
(Health). 

Terms and Conditions

2.1 The appointment, which is subject to a probationary 
period of one (1) year, shall be full-time on the basis of a five 
(5) year contract and is subject to any rules and regulations 
governing from time to time the Malta Public Service in 
general and the Ministry for Energy and Health (Health) in 
particular and involves liability to transfer according to the 
exigencies of the Malta Public Service.

2.2 Both Consultants on Contract A or on Contract B are 
eligible to apply, and it is the duty of the selection board to 
choose the most appropriate candidate to fill the position.  
However upon appointment the selected person shall be 
requested to preferably revert to Contract A if he/she is a 
Contract B holder.

2.3 The position of Clinical Chairperson of the 
Department of Dermatology and Venereology shall 	 be in 
Salary Scale 3.

2.4 Any person appointed Clinical Chairperson who does 
not hold a permanent Consultant position shall ipso facto be 
appointed as Consultant.

2.5 A Clinical Chairperson may be given one or more 
subsequent contracts if he/she is selected again following 
subsequent calls for applications.

2.6. A public officer holding the position of a Clinical 
Chairperson on a contractual basis for a definite period 
shall revert to the Consultant grade upon completion or 
termination of his/her term of the contract, provided that an 
officer who performs creditably as a Clinical Chairperson 
for two full terms shall be placed, on a personal basis, on the 
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fuq bażi personali fuq skala ta’ salarju li hi immedjatament 
ogħla mill-iskala tas-salarju sustantiv tiegħu/tagħha.

Dmirijiet

3.1 Il-persuna fil-pożizzjoni ta’ Clinical Chairperson 
tad-Dipartiment tal-Dermatoloġija u Veneroloġija tkun il-
Kap tad-Dipartiment tad-Dermatoloġija u Veneroloġija 
u taqa’ direttament taħt il-Clinical Director, Sptar Mater 
Dei.  Il-persuna maħtura tkun mistennija li b’mod dinamiku 
tmexxi lid-Dipartiment tad-Dermatoloġija u Veneroloġija fl-
attivitajiet kollha tiegħu, u tagħti għajnuna fil-programmi ta’ 
tagħlim undergraduate u postgraduate, in-service training 
kif ukoll programmi ta’ riċerka.  Il-persuna maħtura tkun 
meħtieġa wkoll tipprovdi konsulenza lill-Uffiċjal Mediku 
Ewlieni dwar materji relatati ma’ żvilupp ta’ servizzi 
ġodda, entitlement, ippjanar tal-workforce u materji oħra ta’ 
relevanza strateġika għas-servizz tas-saħħa pubblika.

3.2 Il-persuna maħtura trid tassumi responsabbiltà sħiħa 
għall-iżvilupp, l-immaniġġar u l-amministrazzjoni tas-
servizzi dermatoloġici u veneroloġiċi pprovduti mill-Gvern 
li jinkludi il-GU Clinic fl-Isptar Mater Dei.  

 

Il-persuna maħtura tkun meħtieġa li tikkollabora mill-
qrib fuq bażi regolari mal-uffiċjal/i anzjana/i responsabbli 
għall-kumplament tal-istaff kliniku u amministrattiv li 
jifforma parti minn dak id-dipartiment kliniku sabiex jiżgura 
servizz bla xkiel b’ethos interdixxiplinarju.

3.3 Il-persuna maħtura tkun responsabbli li tiżgura 
konsulenza klinika u servizz ta’ liaison lill-kollegi kliniċi 
oħra kif ukoll lill-isptarijiet, aġenziji, u organizzazzjonijiet 
governattivi u mhux governattivi, f’dak li jirrigwarda d-
Dermatoloġija u l-Veneroloġija.  

3.4 Il-persuna maħtura tkun responsabbli li tiżgura l-
ogħla livell possibbli ta’ kura għall-pazjenti fid-Dipartiment 
tagħha b’attenzjoni speċjali ta’ kura li għandha tingħata 
b’mod xieraq, fil-ħin u kontinwu.

3.5 Il-persuna maħtura tkun responsabbli li tiżgura aċċess 
pront għall-kura neċessarji kif jista’ ikun indikat, permezz 
ta’ policies u protocols operattivi xierqa u għal dan il-għan, 
għandha tistabbilixxi u żżomm relazzjonijiet ta’ ħidma tajba 
ma’ stakeholders amministrattivi u professjonisti kliniċi 
relevanti.

 
3.6 Il-persuna maħtura tkun responsabbli b’mod aħħari 

għall-immaniġġar kliniku tal-pazjenti mit-tim kliniku fid-
Dipartiment tad-Dermatoloġija u Veneroloġija u għall-
performance in ġenerali  tad-Dipartiment.  Għal dan il-
għan il-persuna maħtura tkun responsabbli inter alia għat-
tmexxija bla xkiel tas-servizzi pprovduti mill-impjegati 
li jaqgħu taħtha, li tiċċekkja l-performance u l-attendenzi, 

salary scale which is immediately higher than the scale of 
his/her substantive grade.

Duties

3.1 The Clinical Chairperson of the Department of 
Dermatology and Venereology will head the said Department 
and will be directly accountable to the Clinical Director, 
Mater Dei Hospital.  He/she will be expected to dynamically 
lead the Department of Dermatology and Venereology in 
all its activities and extend support for undergraduate and 
postgraduate teaching, in-service training and research 
programmes. The appointee shall also be required to provide 
advice to the Chief Medical Officer on matters relating to 
new service development, entitlement, workforce planning 
and other matters of strategic relevance for the public health 
service. 

3.2 The appointee shall assume full responsibility 
for the development, management and administration of 
the dermatology and venereology services provided by 
Government including the GU Clinic located at Mater Dei 
Hospital.  

The appointee will be required to liaise closely on a 
regular basis with the senior officer/s responsible for other 
clinical and administrative staff forming part of that clinical 
department so as to ensure smooth delivery of all service 
within an interdisciplinary ethos.

3.3 The appointee shall be responsible for ensuring 
a clinical consultancy and liaison service to other clinical 
colleagues as well as to hospitals, agencies, governmental 
and non-governmental organisations on matters pertaining 
to dermatology and venereology. 

3.4 The appointee shall be responsible to ensure 
the highest possible level of patient care within his/her 
Department, with special attention to appropriateness, 
timeliness and continuity of care. 

3.5 The appointee shall be responsible for ensuring prompt 
access to care as may be indicated, through appropriate 
operational policies and protocols and to this effect, 
shall establish and maintain good working relationships 
with all relevant administrative and clinical professional 
stakeholders.

3.6 The appointee shall be ultimately responsible for 
the clinical management of patients by the clinical team 
within the Department of Dermatology and Venereology 
and for the overall performance of the Department. To 
this effect, the appointee shall be responsible inter alia to 
ensure smooth running of services under his/her charge, to 
monitor performance and attendances, distribute resources 
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within his/her Department in the best interest of the service 
and generally to administer and be accountable for the 
department under his/her charge.  The appointee shall also 
be required to oversee the timely drawing up of job plans 
reflecting priorities set out by the Ministry for Energy and 
Health (Health) and conduct regular job plan reviews as 
required by the Clincial Director, Mater Dei Hospital.  

 
3.7 The appointee shall be responsible for ensuring 

appropriate duty rosters for all medical staff in the Department 
of Dermatology and Venereology.

3.8 The appointee shall be responsible for ensuring 
clear referral/follow-up plans for each patient receiving 
clinical care within the Department of Dermatology and 
Venereology.

3.9 The appointee shall be expected to ensure the 
maintenance of clear communication channels between 
the Department of Dermatology and Venereology, Hospital 
management, clinical colleagues and supporting staff in 
the various specialties and general practitioners and/or 
specialists providing care in the community so as to ensure 
seamless care to patients.

3.10 The appointee shall be accountable for ensuring 
efficient utilisation of human and material resources. 

3.11 The appointee shall be expected to draw up 
appropriate clinical and operational policies and protocols 
in connection with the Department of Dermatology and 
Venereology, updating these as necessary for approval by the 
Hospital and Health Care Service authorities, as required, and 
ensuring that approved policies and protocols are complied 
with.  In particular the appointee shall be responsible for 
ensuring that such policies and protocols result in reducing 
waiting times for patients, unnecessary duplication of work, 
unnecessary investigations, and in increasing the efficiency 
and quality of diagnosis, management and throughput of 
patients.  

3.12 The appointee shall be expected to establish 
appropriate mechanisms to ensure quality of services and 
medical audit.

3.13 The appointee shall consider approval of study leave, 
provided that every effort shall be made to allow doctors to 
attend meetings overseas.

3.14 The appointee shall be expected to deal with complaints 
pertaining to his/her Department in accordance with procedures 
applicable to the Ministry for Energy and Health (Health) in 
general and to the respective Hospital/ Centre.

3.15 The appointee shall ex officio be a member of 
the Training Committee/s for the specialties falling under 

tqassim tar-riżorsi fid-dipartiment li jaqa’ taħtha fl-aħjar 
interess tas-servizz u b’mod ġenerali tkun responsabbli għad-
Dipartiment li hija inkarigata minnu.  Il-persuna maħtura 
tkun ukoll mitluba li tosserva t-tfassil fil-ħin ta’ job plans li 
jirriflettu prijoritajiet stabbiliti mill-Ministeru għall-Enerġija 
u s-Saħħa (Saħħa) u tirrevedi dawn il-job plans b’mod 
regolari kif mitlub mid-Direttur Kliniku, Sptar Mater Dei.

 3.7 Il-persuna maħtura tkun responsabbli li tiżgura duty 
rosters adatti għat-tobba kollha li jaħdmu fid-Dipartiment 
tad-Dermatoloġija u Veneroloġija.

3.8 Il-persuna maħtura tkun responsabbli li tiżgura li jkun 
hemm referral/ follow up plans ċari għal kull pazjent li jkun 
qed jirċievi l-kura klinika fid-Dipartiment tad-Dermatoloġija 
u Veneroloġija.

3.9 Il-persuna maħtura tkun mistennija tiżgura li jkun 
hemm linji ta’ komunikazzjoni ċari bejn id-Dipartiment 
tad-Dermatoloġija u Veneroloġija, il-management tal-isptar, 
kollegi kliniċi u supporting staff fl-ispeċjalitajiet varji u l-
general practitioners u/jew speċjalisti li jipprovdu kura fil-
komunità sabiex jassiguraw kura bla xkiel lill-pazjenti.

3.10 Il-persuna maħtura tkun responsabbli li tiżgura l-
użu b’mod effiċjenti tar-riżorsi umani u materjali.

3.11 Il-persuna maħtura tkun mistennija tfassal clinical 
u operational policies u protokolli adattati li għandhom 
x’jaqsmu mad-Dipartiment tad-Dermatoloġija u Veneroloġija, 
taġġornahom skont in-necessità għall-approvazzjoni mill-
awtoritajiet tal-Isptar u tas-Servizzi għall-Kura tas-Saħħa 
kif jinħtieġ, u tassigura li policies u protocols approvati 
jiġu osservati.  B’mod partikolari, il-persuna maħtura 
tkun responsabbli li tiżgura li dawn il-policies u protocols 
jirriżultaw fi tnaqqis taż-żmien ta’ stennija għall-pazjent, 
duplikazzjoni ta’ xogħol u investigazzjonijiet bla bżonn, 
u sabiex tiżdied l-effiċjenza u l-kwalità tad-dijanjożi, l-
immaniġġar u t-throughput ta’ pazjenti.

3.12 Il-persuna maħtura tkun mistennija twaqqaf 
mekkaniżmi xierqa għall-assigurazzjoni ta’ kwalità tas-
servizzi u medical audit.

3.13 Il-persuna maħtura trid tikkunsidra l-approvazzjoni 
tal-istudy leave, basta li jsir kull sforz sabiex it-tobba 
jitħallew jattendu laqgħat barra minn Malta.

3.14 Il-persuna maħtura tkun mistennija tieħu ħsieb 
ta’ lmenti dwar id-Dipartiment tagħha skont il-proċeduri 
applikabbli għall-Ministeru għall-Enerġija u s-Saħħa (Saħħa) 
in ġenerali, u għall-Isptar/ Ċentru rispettiv.

3.15 Il-persuna maħtura tkun membru ex officio tat-
Training Committee/s għall-ispeċjalitajiet li jaqgħu taħt 
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ir-responsabbiltà tagħha.  Hija għandha taħdem mill-qrib 
mal-Postgraduate Training Coordinator/s maħtura sabiex 
tiżgura l-implimentazzjoni ta’ kontinwazzjoni ta’ programmi 
ta’ taħriġ u ta’ edukazzjoni għall-ħaddiema tad-Dipartiment 
tagħha, inkluż l-organizzazzjoni ta’ clinical meetings, u ta’ 
programmi ta’ tagħlim għall-istudenti mediċi undergraduate 
u postgraduate, kif ukoll għall-istaff tal-Allied Health 
Care, dan tal-aħħar flimkien mal-persuna/i assenjati bħala 
Postgraduate Training Co-ordinator/s.

3.16 Il-persuna maħtura tkun mistennija tħejji Business 
Plans għad-Dipartiment tad-Dermatoloġija u Veneroloġija 
u tiżgura l-implimentazzjoni tagħhom skont il-parametri 
baġitarji miftiehma.

3.17 Meta l-persuna maħtura tkun l-Admitting Consultant 
(on call), tista’ tkun meħtieġa li tieħu ħsieb il-ħtiġiet tal-
pazjenti skont l-esiġenzi tas-servizz.  

3.18 Il-persuna maħtura tkun mistennija toqgħod fuq 
Bordijiet u Kumitati kif ikun indikat jew mitlub mill-
awtoritajiet kompetenti, inkluż bordijiet u kumitati ta’ natura 
klinika, ta’ għażla, ta’ investigazzjoni jew konsultattiva.

3.19 Il-persuna maħtura tkun responsabbli biex 
tipprepara rapport annwali dwar il-ħidma tad-dipartiment 
kliniku tagħha.

3.20 Il-persuna maħtura tkun mistennija li tagħmel 
monitoraġġ, tirrevedi u ttejjeb l-infection control management 
fil-qasam tagħha.

3.21 Il-persuna maħtura tiżgura li l-istaff mediku kollu 
qed iwettaq b’mod adekwat ix-xogħol li huwa mistenni li 
jagħmel skont il-job plans tagħha. 

3.22 Il-persuna maħtura tkun l-ixprun tat-titjib tal-
effiċjenza u l-effettività fid-dipartiment tagħha f’termini ta’ 
performance klinika u operattiva.

3.23 Il-persuna maħtura tkun mistennija li tattendi taħriġ 
maniġerjali obbligatorju minn żmien għal żmien skont il-
gwida tal-Isptar.

3.24 Il-persuna maħtura tkun rikjesta taqdi dmirijiet oħra 
skont l-esiġenzi tas-Servizz Pubbliku skont struzzjonijiet 
mogħtija mis-Segretarju Permanenti Ewlieni;

3.25 Il-persuna maħtura tintalab tagħmel użu mis-sistemi 
tat-Teknoloġija tal-Informatika li jkunu qed jintużaw fil-
Ministeru għas-Saħħa.

Rekwiżiti tal-eliġibbiltà

4.1 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

his/her responsibility. He/she will work closely with the 
appointed Postgraduate Training Coordinator/s to ensure 
the implementation of a continuing training and education 
programme in respect of the staff of his/her Department, 
including the organisation of clinical meetings and teaching 
programmes for medical undergraduates and postgraduates 
as well as allied health care staff in the department, the latter 
in conjunction with the designated Postgraduate Training 
Co-ordinator/s.

3.16 The appointee shall be expected to draw up Business 
Plans for the Department of Dermatology and Venereology 
and to ensure their implementation in line with agreed budget 
parameters.

3.17 When the appointee is the admitting Consultant 
(on-call), he/she may be required to attend to the needs of 
patients according to the exigencies of the service.

3.18 The appointee shall be expected to sit on such 
boards and committees as may be indicated or requested by 
the competent authorities, including boards and committees 
of a clinical, selective, investigative or advisory nature.

3.19 The appointee shall be responsible for the 
preparation of an annual report on the workings of his/her 
clinical department.

3.20 The appointee shall be expected to monitor, review 
and improve infection control management in his/her area.

3.21 The appointee shall ensure that all medical staff are 
adequately executing the work they are expected to do based 
on their job plans or schedules.

3.22 The appointee shall be the driver for efficiency and 
effectiveness improvement of his/her department in terms of 
clinical and operational performance.

3.23 The appointee shall be expected to undergo 
mandatory managerial training from time to time as guided 
by the Hospital.

3.24 The appointee will be required to carry out any other 
duties according to the exigencies of the Public Service as 
directed by the Principal Permanent Secretary.

3.25 The appointee will be required to make use of the 
Information Technology systems which may be in operation 
within the Ministry for Energy and Health (Health).

Eligibility requirements

4.1 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:
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(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European 
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens 
in matters of employment by virtue of EU legislation and 
treaty provisions dealing with the free movement of workers; 
or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in terms 
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty 
provisions, on account of their family relationship with 
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006” or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the “Family Reunification 
Regulations, 2007”.

The advice of the Citizenship and Expatriates Department 
should be sought as necessary in the interpretation of the 
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation. The Employment and Training 
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(ii) have the ability to communicate in the Maltese and 
English Languages. 

4.2 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must furthermore be:

(i) listed in the Specialist Register of Dermato-
Venereology kept by the Medical Council of Malta; or

(ii) approved for inclusion in the Specialist Register 
of Dermato-Venereology kept by the Medical Council of 
Malta; or

(i) (a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

(c) ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 
leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal 
trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg permezz tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ 
persuni msemmija f’(a), (b) jew (ċ), skont kif hemm fil-liġi 
jew fil-leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati 
msemmija hawn fuq; jew

(e) ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status 
ta’ residenti li joqogħdu għal żmien twil f’Malta taħt ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’ 
Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi 
Terzi)”, jew li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt 
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ċittadini ta’ pajjiż terzi li jkunu 
ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti tal-2007 
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

Għandu jintalab il-parir tad-Dipartiment taċ-Ċittadinanza 
u Expatriates skont il-ħtieġa fl-interpretazzjoni tad-
dispożizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn 
fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk il-każijiet 
fejn hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Il-Korporazzjoni għax-Xogħol u 
t-Taħriġ għandha tiġi kkonsultata skont il-ħtieġa dwar din 
il-materja.

(ii)	 kapaċi jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliża. 

4.2 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ukoll: 

(i) ikollhom isimhom imniżżel fir-Reġistru għall-
Ispeċjalisti tad-Dermato-Venereology miżmum mill-Kunsill 
Mediku ta’ Malta; jew

(ii) ikunu approvati li isimhom jitniżżel fir-Reġistru 
għall-Ispeċjalisti tad-Dermato-Venereology miżmum mill-
Kunsill Mediku ta’ Malta; jew



	 352	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,369   

(iii) (a) ikollhom Certificate of Completion of Training 
(CCT) maħruġ mill-Kumitat għall-Approvazzjoni ta’ 
Speċjalisti ta’ Malta li jindika li l-applikant temm it-taħriġ 
speċjaliżżat li jista’ ikun preskritt għad-Dermato-Venereology 
jew

(b) ikollhom kwalifika ta’ speċjalist ekwivalenti għas-
CCT fid- Dermato-Venereology, li tkun maħruġa mill-
Awtorità kompetenti fi stat membru ieħor tal-Unjoni 
Ewropea, kif indikat f’parti 1(b) tat-Tieni Skeda tal-Att dwar 
il-Professjonijiet tas-Saħħa ta’ Malta; jew

(c) ikollhom kwalunkwe kwalifika oħra ta’ speċjalista 
fuq kundizzjoni li ma’ din tinhemeż dikjarazzjoni formali ta’ 
rikonoxximent mill-Kumitat għall-Approvazzjoni ta’ Speċjalisti 
ta’ Malta, li tiddikjara li l-kwalifiki/esperjenza miksuba huma 
suffiċjenti sabiex tabib ikun irreġistrat mal-Kunsill Mediku ta’ 
Malta bħala Speċjalista tad-Dermato-Venereology.

4.3 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ukoll ikollhom 
ħames (5) snin esperjenza full-time bħala Speċjalisti tad-
Dermatoloġija u Veneroloġija. Qed jiġi ċċarat li l-esperjenza 
bħala Speċjalista titqies li ma tibdiex qabel id-data tar-
Reġistrazzjoni fir-Reġistru għall-Ispeċjalisti miżmum mill-
Kunsill Mediku ta’ Malta, jew Reġistrazzjoni ekwivalenti li 
tkun maħruġa mill-Awtorità kompetenti fi stat membru ieħor 
tal-Unjoni Ewropea. Qed jiġi ċċarat ukoll li meta l-esperjenza 
tkun miksuba fuq bażi Part-time jew fuq inqas minn 40 siegħa 
fil-ġimgħa, din tkun rikonoxxuta fuq bażi pro-rata.

4.4 L-applikanti magħżula li jkunu eliġibbli taħt paragrafu 
4.2 (ii) u paragrafu 4.2 (iii) hawn fuq iridu jkunu mniżżlin 
fir-Reġistru għall-Ispeċjalisti miżmum mill-Kunsill Mediku 
ta’ Malta qabel il-ħatra.

4.5 Kandidati li japplikaw skont it-termini ta’ paragrafu 
4.2 (iii)(b) u paragrafu 4.2 (iii)(c) hawn fuq iridu jiksbu ittra 
ta’ rikonoxximent mill-Kumitat għall-Approvazzjoni ta’ 
Speċjalisti ta’ Malta li tikkonferma li l-kwalifiki miksuba 
jistgħu jitqiesu bħala ekwivalenti għas-Certificate of 
Completion of Training (CCT) maħruġ mill-Kumitat għall-
Approvazzjoni ta’ Speċjalisti ta’ Malta. F’każ ta’ diffikultà, 
il-parir tal-Kumitat għall-Approvazzjoni ta’ Speċjalisti ta’ 
Malta għandu jkun mitlub.

Sabiex tiġi ffaċilitata r-referenza, il-website tal-Kumitat 
għall-Approvazzjoni ta’ Speċjalisti ta’ Malta tista’ tiġi 
kkonsultata fuq:

https://ehealth.gov.mt/healthportal/others/regulatory_
councils/medical_specialists_accreditat/med_specialists_
accreditation.aspx

(iii)	 (a) in possession of a certificate of completion 
of training (CCT) issued by the Specialist Accreditation 
Committee of Malta, which shows that the applicant has 
completed such specialist training as may be prescribed for  
Dermato-Venereology or 

(b) in possession of a specialist qualification equivalent 
to the CCT for  Dermato- Venereology  which is issued by 
the competent authority in another EU member state, as 
listed in Part Ib of the Second Schedule of the Health Care 
Professions Act of Malta; or

(c) in possession of any other specialist qualification 
provided that this must be accompanied by a formal 
recognition statement by the Specialist Accreditation 
Committee of Malta, stating that the qualifications/experience 
are sufficient for a doctor to be registered with the Medical 
Council of Malta as a specialist in Dermato-Venereology.

4.3 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must furthermore have five (5) 
years full time experience as a specialist in Dermatology 
and Venereology. It is hereby being clarified that specialist 
experience will be deemed not to commence prior to the 
date of registration in the Specialist Register kept by the 
Medical Council of Malta, or equivalent registration issued 
by the competent authority in another EU Member State. It 
is furthermore being clarified that experience carried out on 
a part-time basis, or in any case on a basis of less than 40 
hours per week, is reckoned on a pro-rata basis.

4.4 Successful candidates eligible under paragraph 
4.2 (ii) and paragraph 4.2 (iii) above must be listed in the 
Specialist Register kept by the Medical Council of Malta 
before appointment. 

4.5 Candidates applying in terms of paragraph 4.2 (iii)(b) 
and paragraph 4.2 (iii)(c) above must obtain a recognition 
statement from the Specialist Accreditation Committee of 
Malta confirming that their qualifications may be considered 
as an equivalent to the certificate of completion of training 
(CCT) issued by the Specialist Accreditation Committee of 
Malta. In case of any difficulty, the advice of the Specialist 
Accreditation Committee of Malta is to be sought.

For ease of reference, the website of the Specialist 
Accreditation Committee of Malta may be consulted at:

https://ehealth.gov.mt/healthportal/others/regulatory_
councils/medical_specialists_accreditat/med_specialists_
accreditation.aspx 
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4.6 Kandidati li japplikaw skont it-termini ta’ paragrafu 
4.2 (iii)(b) u paragrafu 4.2 (iii)(c), u li jkunu jridu jippreżentaw 
dikjarazzjoni mill-Kumitat għall-Approvazzjoni ta’ Speċjalisti 
kif mitlub fil-paragrafu 4.5 għandhom jinkludu kopja ta’ din 
id-dikjarazzjoni mal-applikazzjoni u jippreżentaw l-oriġinali 
waqt l-intervista. Kandidati li ma jkunux fil-pussess ta’ din id-
dikjarazzjoni xorta jistgħu japplikaw, basta jissottomettu kopja 
ta’ din id-dikjarazzjoni hekk kif din tkun għad-dispożizzjoni 
tagħhom u f’ebda ċirkustanza mhux aktar tard minn xahar tad-
data tal-għeluq tas-sejħa għall-applikazzjonijiet. Applikanti li 
ma jilħqux jippreżentaw din id-dikjarazzjoni fi żmien xahar 
għal raġunijiet mhux fil-kontroll tagħhom, jistgħu jitolbu 
għal estensjoni b’xahar ieħor lill-Kap tad-Dipartiment fejn 
qed jintlaqgħu l-applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod ċar 
ir-raġunijiet għad-dewmien. Talbiet għall-estensjonijiet 
itwal minn dan il-perjodu, għandhom jintbagħtu għall-
konsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

4.7 Kandidati li ma jkunux għadhom ġabu ċ-ċertifikazzjoni 
msemmija hawn fuq formalment xorta jiġu kkunsidrati, 
basta jipprovdu evidenza li ġew approvati għall-għoti taċ-
ċertifikazzjoni msemmija sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din 
is-sejħa għall-applikazzjonijiet.

4.8 Applikanti jridu jkunu wkoll ta’ karattru morali tajjeb 
(applikanti li diġà qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku 
ta’ Malta jridu jippreżentaw is-Service and Leave Record 
Form (GP 47), filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu 
jippreżentaw Ċertifikat riċenti tal-Kondotta maħruġ mill-
Pulizija jew awtorità oħra kompetenti mhux aktar minn 
xahar (1) qabel id-data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk 
qatt kinux impjegati tal-Gvern qabel, u jagħtu d-dettalji).

4.9 Tingħata kunsiderazzjoni xierqa lil dawk l-applikanti 
li, minbarra li jissodisfaw ir-rekwiziti stipulati f’paragrafu 
4.1 sa 4.8, għandhom esperjenza relevanti ppruvata.

4.10 	L-applikanti prospettivi għandhom jaraw id-
dispożizzjonijiet ġenerali marbuta ma’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet fejn jikkonċerna s-sottomissjoni ta’ 
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki mingħand l-
MQRIC, jew awtorità pertinenti oħra, kif applikabbli (ara 
l-link aktar ‘l isfel).

Sottomissjoni ta’ dokumentazzjoni

5.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/ jew dokumenti li kopja 
tagħhom għandha tkun mehmuża mal-applikazzjoni. Kopji 
scanned mibgħuta b’mod elettroniku huma aċċettati.

5.2 Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr 
eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista għall-verifikazzjoni.

4.6 Candidates applying in terms of paragraph 4.2 (iii)(b) 
or paragraph 4.2 (iii)(c) and who are required to present a 
statement by the Specialist Accreditation Committee as 
specified in paragraph 4.5 should include a copy of that 
statement with their application and present the original at 
the interview. Candidates not in possession of the required 
statement may still apply, provided that they submit a 
copy of the statement as soon as it is available and, in 
any case, by not later than the closing date of this call for 
applications. Applicants who fail to present the required 
statement within the one-month period for reasons beyond 
their control may request an extension of this time limit, 
up to a further one month, from the Head of Department 
receiving the applications, indicating clearly the reasons for 
the delay. Requests for an extension beyond this period are 
to be submitted for the consideration of the Public Service 
Commission.

4.7 Candidates who have not yet formally obtained any 
of the above-mentioned certification will still be considered, 
provided that they submit evidence that they have been 
approved for the award of the certification in question by the 
closing time and date of the call for applications.

4.8 Applicants must furthermore be of good moral 
character (applicants who are already in the Malta Public 
Service must produce a Service and Leave Record Form (GP 
47); those applying from outside the Service must produce 
a Certificate of Conduct issued by the Police or other 
competent authority not earlier than one (1) month from the 
date of application and state whether they have ever been in 
Government Service, giving details). 

4.9 Due consideration will be given to applicants who, 
in addition to satisfying the requirements in paragraph 4.1 to 
4.8, have proven relevant work experience.

4.10 Prospective applicants should note the requirement 
to produce MQRIC recognition statements in respect of their 
qualifications from MQRIC, or other designated authorities, 
as applicable, as per provisions applicable to this call for 
applications (see link below).

Submission of supporting documentation 

5.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of 
which should be attached to the application. Scanned copies 
sent electronically are acceptable.

5.2 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.
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Selection procedure

6. Eligible applicants will be assessed by a Selection 
Board to determine their suitability for the position.

Submission of applications

7. Applications, together with a curriculum vitae showing 
qualifications and experience and the names and contact 
details of two referees, will be received by the Human 
Resources Divison, Ministry for Energy and Health (Health) 
at Palazzo Castellania, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, VLT 
1171, by not later than noon (Central European Time) 
of Friday, 6th February, 2015. Applications can also be 
submitted through the Online Government Recruitment 
Portal on (http://recruitment.gov.mt) by the said closing 
time and date of this call for applications, as shown above.  
Further details concerning the submission of applications 
are contained in the general provisions referred to below.

Other general provisions

8. Other general provisions concerning this call for 
applications, with particular reference to:

the probationary period and other conditions;
reasonable accommodation for registered persons with 

disability;
submission of recognition statements in respect of 

qualifications;
publication of the result;
medical examination;
the process for the submission of petitions concerning 

the result;
access to application forms and related details; 
retention of documents

may be viewed by accessing the website of the Public 
Administration Human Resources Office at the address (http://
pahro.gov.mt/file.aspx?f=359), or may be obtained from the 
Human Resources Division, Ministry for Energy and Health 
(Health), Palazzo Castellania, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, 
VLT 1171. These general provisions are to be regarded as an 
integral part of this call for applications.

For the purpose of paragraph 6.2 of the General 
Provisions of this call for applications, the fax number of 
the receiving Division is +356-2299 2604 and the e-mail 
address is (recruitment.meh-health@gov.mt),

16th January, 2015

Proċeduri tal-għażla

6. L-applikanti eliġibbli jiġu assessjati minn Bord tal-
għażla biex jiġi ddeterminat min hu adatt għall-post.

Sottomissjoni tal-applikazzjoni

7. L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae li 
juri l-kwalifiki u l-esperjenza flimkien mal-ismijiet ta’ żewġ 
referees, jintlaqgħu mid-Diviżjoni tar-Riżorsi Umani (Saħħa), 
Ministeru għall-Enerġija u s-Saħħa (Saħħa) f’Palazzo 
Castellania, 15, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta, VLT 1171, 
sa mhux aktar tard minn nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) 
ta’ nhar il-Ġimgħa, 6 ta’ Frar 2015. L-applikazzjonijiet jistgħu 
wkoll jintbagħtu permezz tal-Online Government Recruitment 
Portal fuq (http://recruitment.gov.mt) sal-ħin u  d-data tal-
għeluq ta’ din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, kif indikat hawn 
fuq.Aktar dettalji dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjonijiet 
jinsabu fid-dispożizzjonijiet ġenerali msemmija hawn isfel.

Dispożizzjonijiet ġenerali oħra

8. Dispożizzjonijiet ġenerali oħra dwar din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari għal:

perjodu ta’ prova u kundizzjonijiet oħra;
bdil raġonevoli għall-persuni rreġistrati b’diżabbiltà;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar 
il-kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-riżultat;
eżami mediku;
proċess sabiex tintbagħat petizzjoni dwar ir-riżultat;

aċċess għall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
żamma ta’ dokumenti

jinstabu fis-sit elettroniku tal-Uffiċċju tar-Riżorsi Umani 
fl-Amministrazzjoni Pubblika fl-indirizz (http://pahro.gov.
mt/file.aspx?f=359), jew jinkisbu mid-Diviżjonii tar-Riżorsi 
Umani (Saħħa), Ministeru għall-Enerġija u s-Saħħa (Saħħa), 
Palazzo Castellania, 15, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta, 
VLT 1171. Dawn id-dispożizzjonijiet ġenerali għandhom 
jitqiesu bħala parti integrali minn din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet.

Għall-fini ta’ paragrafu 6.2 tad-Dispożizzjonijiet Ġenerali 
ta’ din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, in-numru tal-fax tad-
Diviżjoni riċeventi huwa +356-2299 2604 filwaqt li l-indirizz 
elettroniku huwa (recruitment.health-meh@gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015
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Ministeru għall-Enerġija u s-Saħħa (Saħħa) 
u Ministeru għall-Familja u Solidarjetà 

Soċjali

Ingaġġ mill-Ġdid ta’ Uffiċjali Pubbliċi Irtirati/li se Jirti-
raw u Ingaġġ ta’ External Recruits Irtirati/li se Jirtiraw 
fi ħdan il-Ministeru għall-Enerġija u s-Saħħa (Saħħa) u 

l-Ministeru għall-Familja u Solidarjetà Soċjali

Id-Direttur Ġenerali, Riżorsi Umani (Saħħa), għas-Segre-
tarju Permanenti, Ministeru għall-Enerġija u s-Saħħa (Saħħa) 
u d-Direttur (Immaniġġar tar-Riżorsi Umani) għas-Segretarju 
Permanenti, Ministeru għall-Familja u Solidarjetà Soċjali, 
jilqgħu applikazzjonijiet għall-postijiet speċifikati hawn taħt, 
mingħand Infermiera u Qwiebel bil-kwalifiki u esperjenza 
xierqa li laħqu l-età tal-irtirar jew li ħa jilħqu l-età tal-irtirar 
sal-31 ta’ Diċembru 2015, u li jkunu jew uffiċjali pubbliċi 
irtirati/li ser jirtiraw, jew individwi irtirati/li ser jirtiraw li 
qabel ma kinux uffiċjali pubbliċi. Kandidati jrid ikollhom l-
istess rekwiżiti li normalment jintalbu għall-grad fis-Servizz 
Pubbliku ta’ Malta. 

Il-postijiet meħtieġa huma dawn li ġejjin:

Staff Nurse
Midwife
Enrolled Nurse. 

Persuna magħżula tkun impjegata fuq bażi kuntrattwali 
full-time/part-time li fl-ebda każ ma jista’ jiġi estiż aktar minn 
perjodu ta’ tnejn u erbgħin (42) xahar jew minn meta l-im-
pjegat jilħaq l-età ta’ ħamsa u sittin (65), skont liema tiġi 
l-ewwel. 

Persuna magħżula titħallas skont ir-regoli u r-regolamenti 
applikabbli kif stabbiliti mill-Ministeru għall-Enerġija u s-
Saħħa (Saħħa) u mill-Ministeru għall-Familja u Solidarjetà 
Soċjali. Applikanti magħżula jkunu intitolati biss għall-
benefiċċji, inkluża rimunerazzjoni, kif stipulat fil-kuntratt 
tagħhom.

Il-kwalifiki u l-esperjenza li wieħed jgħid li jkollu, 
għandhom ikunu msaħħa b’ċertifikati u/jew dokumenti, li 
kopji tagħhom għandhom ikunu mehmuża mal-applikazzjoni 
flimkien ma’ Curriculum Vitae, bl-oriġinali li għandhom 
jiġu ppreżentati għall-verifika meta jintalbu. Evidenza li 
jkollhom reġistrazzjoni/liċenzja biex jipprattikaw il-profess-
joni ta’ infermiera/qwiebel f’Malta, li tinħareġ mill-Kunsill 
tal-Infermiera u Qwiebel ta’ Malta, għandha tintbagħat ukoll 
mal-applikazzjoni.

L-applikazzjonijiet u dokumenti relevanti oħra inkluż kon-
dotta tal-pulizija reċenti fil-każ ta’ external recruits u rakkoman-
dazzjoni mingħand id-Direttur rispettiv għal uffiċjali pubbliċi, 
jintlaqgħu mid-Diviżjoni tar-Riżorsi Umani (Saħħa), Ministeru 
għall-Enerġija u s-Saħħa (Saħħa), Palazzo Castellania, 15, 

Ministry for Energy and Health (Health) 
and Ministry for the Family and Social 

Solidarity

Re-Engagement of Retired/Retiring Public Officers 
and Engagement of Retired/Retiring External Recruits 
within the Ministry for Energy and Health (Health) and 

the Ministry for the Family and Social Solidarity

The Director General, Human Resources (Health) on 
behalf of the Permanent Secretary, Ministry for Energy and 
Health (Health) and the Director (Human Resources Manage-
ment),  on behalf of the Permanent Secretary, Ministry for 
the Family and Social Solidarity, invite applications for the 
posts specified below from suitably qualified and experienced 
Nurses and Midwives who have reached or are expected to 
reach retirement age by the 31st December 2015, and who 
are either retired/retiring public officers, or retired/retiring 
individuals not having previously been public officers. Can-
didates must possess the same requisites as is usually required 
for such grade within the Public Service of Malta.

The posts required are as follows:

Staff Nurse
Midwife
Enrolled Nurse. 

A selected person will be employed on a full-time/part-
time contract basis which shall in no case be extended beyond 
a period of forty-two (42) months or beyond the employee’s 
age of sixty-five (65), whichever is the earlier.

A selected person will be paid in accordance with ap-
plicable rules and regulations as determined by the Ministry 
for Energy and Health (Health) and the Ministry for the Fam-
ily and Social Solidarity. A selected applicant shall only be 
entitled to the benefits, including remuneration, as laid down 
in their contract.

 Qualifications and experience claimed must be supported 
by certificates and/or testimonials, copies of which should 
be attached to the application together with a Curriculum 
Vitae, with originals to be produced for verification upon 
request. Evidence of possession of a Licence to practice the 
nursing/midwifery profession in Malta, issued by the Nurs-
ing and Midwifery Council of Malta, is also to be submitted 
with the application. 

Applications and other relevant documents including a 
recent police conduct for external recruits and a recommenda-
tion from the respective Director for public officers, will be 
received by the Human Resources Division (Health), Ministry 
for Energy and Health (Health), Palazzo Castellania, 15, Triq 
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Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta VLT 1171 u mid-Direttur 
(Immaniġġar tar-Riżorsi Umani), Ministeru għall-Familja u 
Solidarjetà Soċjali, Palazzo Ferreria, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta, VLT 2000. Kull mistoqsija għandha tkun indirizzata 
fl-indirizz ta’ hawn fuq jew fl-email (recruitment.meh-health@
gov.mt) jew (chiara.borg@gov.mt).

Dawk li diġà applikaw fit-termini tal-imsemmija sejħa 
li ġiet ippubblikata fl-2014 m’għandhomx għalfejn jerġgħu 
japplikaw.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

il-Merkanti, Valletta VLT 1171 or Director (HR Management) 
310, Palazzo Ferreria, Triq ir-Repubblika, Valletta VLT 200. 
Any queries are to be addressed to the above address or on 
email address (recruitment.meh‑health@gov.mt) or (chiara.
borg@gov.mt).

Those who have already applied in terms of the said call 
as published in 2014 need not re-apply.

16th January, 2015

UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Post ta’ Operations Executive - Servizzi Xjentifiċi
Unit għall-Appoġġ tal-Faċilitajiet

għar-Riċerka u Innovazzjoni

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post ta’ Operations 
Executive fil-Unit għall-Appoġġ tal-Faċilitajiet għar-Riċerka 
u Innovazzjoni. Min jinħatar ikun responsabbli biex jiġi 
żgurat li l-operazzjoni effettiva tal-faċilitajiet tar-riċerka tal-
Università ta’ Malta tinżamm u tkun proattiva u msaħħa.

Il-persuna magħżula tinħatar għal perjodu definit ta’ tliet 
(3) snin bil-possibbiltà ta’ tiġdid.

Il-persuna magħżula trid ikollha esperjenza xjentifika u 
tkun taf b’mod dirett u tajjeb it-tekniki xjentifiċi avvanzati 
flimkien mal-ftehim tal-kapaċitajiet, il-possibbiltajiet u l-
limiti ta’ tagħmir analitiku.

Il-kandidat magħżul irid ukoll:

Ikollu grad Universitarju f’xi suġġetti relatati fix-Xjenza 
jew Inġinerija;

Ikollu esperjenza ta’ xogħol relevanti preċedenti;
Ikollu ħiliet eċċellenti fl-organizzazzjoni; 
Ikollu ħiliet eċċellenti fil-kitba, komunikazzjoni verbali 

u numerika;
Grad post-graduate jitqies bħala vantaġġ.

Il-kandidati għandhom jibagħtu l-ittra tal-applikazzjoni 
b’e-mail lil (recruitment.hrmd@um.edu.mt), flimkien ma’ 
kopja tal-curriculum vitae, kopja waħda ta’ ċertifikati u tliet 
ismijiet u e-mails ta referees.

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu mhux aktar tard mill-
Erbgħa, 21 ta’ Jannar, 2015.

 
Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-Tmexxija 
u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, Uffiċċji 

UNIVERSITY OF MALTA

Post of Operations Executive - Scientific Services 
Research and Innovation Facilities 

Support Unit (RIFSU)

Applications are invited for the post of an Operations 
Executive at the Research and Innovation Facilities Support 
Unit. The appointee will be responsible in ensuring that 
effective operation of the University of Malta research 
facilities is maintained and proactively enhanced. 

The successful applicant will be appointed for a definite 
period of three (3) years with the possibility of renewal.

The selected candidate will be an experienced scientist 
with direct and fluent knowledge of advanced scientific 
techniques together with the understanding of capabilities, 
possibilities and limits of analytical equipment.

The selected candidate must also:

Possess a University Degree in a Science or Engineering 
related subject;

Have previous relevant work experience;
Have excellent organisational skills;
Have excellent written, verbal and numeric 

communications skills;
A post-graduate degree will be considered an asset.

Applicants should submit their letter of application by 
e-mail to (recruitment.hrmd@um.edu.mt), together with 
a copy of their curriculum vitae, a scanned copy of their 
certificates and e-mails of three referees.

Applications should be received by Wedensday, 21st 
January, 2015.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
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Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/
hrmd/vacancies).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Post ta’ Operations Executive - Servizzi Tekniċi
Unit għall-Appoġġ tal-Faċilitajiet

għar-Riċerka u Innovazzjoni (RIFSU)

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post ta’ Operations 
Executive fil-Unit ġħall-Appoġġ tal-Faċilitajiet għar-Riċerka 
u Innovazzjoni biex jgħinu lill-Koordinatur għar-RIFSU fl-
ippjanar u l-eżekuzzjoni ta’ kontinġenza sostenibbiltà ta’ 
Laboratorju.

Il-persuna magħżula tinħatar għal perjodu definit ta’ tliet 
(3) snin bil-possibbiltà ta’ tiġdid.

Il-persuna magħżula irid ikollha esperjenza teknika tajba 
ħafna u ħiliet eċċellenti tekniċi u ħtiġiet infrastrutturali tar- 
riċerka bbażata fil-laboratorji.

Il-kandidat magħżul irid ukoll:

Ikollu grad Universitarju f’xi suġġetti relatati fix-Xjenza 
jew Inġinerija;

Ikollu esperjenza ta’ xogħol relevanti preċedenti;
Ikollu ħiliet eċċellenti fl-organizzazzjoni; 

Ikollu ħiliet eċċellenti fil-kitba, komunikazzjoni verbali 
u numeriku;

Grad post-graduate jitqies bħala vantaġġ.

Il-kandidati għandhom jibagħtu l-ittra tal-applikazzjoni 
b’e-mail lil (recruitment.hrmd@um.edu.mt), flimkien ma’ 
kopja tal-curriculum vitae, kopja waħda ta’ ċertifikati u tliet 
ismijiet u e-mails ta’ referees.

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu mhux aktar tard mill-
Erbgħa, 21 ta’ Jannar, 2015.

 
Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-Tmexxija 
u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, Uffiċċji 
Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/
hrmd/vacancies).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Administration Building, Room 214, or from the website: 
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

16th January, 2015

UNIVERSITY OF MALTA

Post of Operations Executive - Technical Services
Research and Innovation Facilities 

Support Unit (RIFSU)

Applications are invited for the post of an Operations 
Executive at the Research and Innovation Facilities Support 
Unit to assist the Coordinator for RIFSU in the planning and 
execution of a Laboratory sustainability contingency.

The successful applicant will be appointed for a definite 
period of three (3) years with the possibility of renewal.

The selected candidate will be a highly experienced 
technical person with an excellent understanding of the 
technical and infrastructural needs of research based 
laboratories. 

The selected candidate must also:

Possess a University Degree in a Science or Engineering 
related subject;

Have previous relevant work experience;

Have excellent organisational skills;

Have excellent written, verbal and numeric 
communications skills;

A post-graduate degree will be considered an asset.

Applicants should submit their letter of application by 
e-mail to (recruitment.hrmd@um.edu.mt), together with 
a copy of their curriculum vitae, a scanned copy of their 
certificates and e-mails of three referees.

Applications should be received by Wednesday, 21st 
January, 2015.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Administration Building, Room 214, or from the website: 
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

16th January, 2015
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UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Post Full-Time ta’ Resident Academic fil-Midwifery
fid-Dipartiment tal-Midwifery
Fakultàtax-Xjenzi tas-Saħħa

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post full-time ta’ 
Resident Academic fid-Dipartiment tal-Midwifery fil-Fakultà 
tax-Xjenzi tas-Saħħa fl-Università ta’ Malta. Din il-ħatra 
hija fuq bażi indefinita, suġġett għall-prova ta’ sena, sal-età 
statutorja tal-irtirar.

Il-maħtur ikun mistenni li jipparteċipa fit-tagħlim, 
riċerka, amministrazzjoni u attivitajiet oħra fid-Dipartiment 
tal-Midwifery fil-Fakultà tax-Xjenzi tas-Saħħa, u kif ikun 
meħtieġ mill-Università.

Il-kandidati irid ikollhom PhD jew dottorat ekwivalenti 
bbażata fuq ir-riċerka relevanti għal materja tas-suġġett. 
Preferenza tingħata lil dawk il-kandidati li jkollhom 
esperjenza kemm fit-tagħlim u superviżjoni fl-aspetti kliniċi 
u teoretiċi fid-dipartiment tal-midwifery.

Ir-Resident Academic Stream hija magħmula minn erba’ 
gradi, li huma l-Professur, Professur Assoċjat, Lettur Anzjan 
u l-Lettur. Il-grad tal-Lettur jew ogħla tingħata lil dawk il-
persuni li għandhom il-PhD jew riċerka ekwivalenti bbażata 
fuq id-dottorat bi gwidi stretti stabbiliti mill-Università.

Ir-Resident Academic Stream hija magħmula minn erba’ 
gradi, li huma Professur, Professur Assoċjat, Lettur Anzjan 
u l-Lettur. Il-grad tal-Lettur jew ogħla tingħata lil dawk il-
persuni li għandhom il-PhD jew riċerka ekwivalenti bbażata 
fuq id-dottorat bi gwidi stretti stabbiliti mill-Università.

Is-salarji għal 2015 marbuta ma’ dawn il-gradi fir-
Resident Academic Stream huma kif ġej:

Professur €39,758 flimkien ma’ Academic Supplement 
ta’ €27,693 u Professorial Allowance ta’ €2,164

Professur Assoċjat €36,493 flimkien ma’ Academic 
Supplement ta’ €21,218 u Professorial Allowance ta’ 
€1,321

Lettur Anzjan €33,037 flimkien ma’ Academic 
Supplement ta’ €15,179

Lecturer €27,194 b’żidiet annwali ta’ €641 sa €29,117	
flimkien ma’ Academic Supplement ta’ €12,486

	
L-Università ta’ Malta tipprovdi lill-istaff akkademiku 

b’riżorsi finanzjarji mill-Academic Resources Fund biex 
jissapportja l-iżvilupp professjonali u biex jipprovdi l-
għodda u r-riżorsi meħtieġa mill-istaff akkademiku biex 
jissodisfa t-tagħlim u l-impenn tal-Academic Research fi 
ħdan l-Università.

UNIVERSITY OF MALTA

Resident Academic Full-Time Post in Midwifery
Department of Midwifery
Faculty of Health Sciences

Applications are invited for a Resident Academic full-time 
post in Midwifery in the Department of Midwifery within the 
Faculty of Health Sciences of the Unviersity of Malta. The 
appointment will be on an indefinite basis, subject to a one-
year probationary period, up to statutory retirement age.

The appointee will be required to contribute to the 
teaching, research and other activities of the Midwifery in 
the Department of Midwifery within the Faculty of Health 
Sciences, and as may be required by the University.

Candidates must in possession of a PhD or equivalent 
research based doctorate relevant to the subject matter. Due 
preference will be given to candidates having teaching and 
supervision experience both in the clinical and theoretical 
aspects of midwifery department.

The Resident Academic Stream is composed of four 
grades, being Professor, Associate Professor, Senior Lecturer 
and Lecturer. Entry into the grade of Lecturer or above 
shall only be open to persons in possession of a PhD or an 
equivalent research based doctorate within strict guidelines 
established by the University.

The Resident Academic Stream is composed of four 
grades; these being Professor, Associate Professor, Senior 
Lecturer and Lecturer. Entry into the grade of Lecturer or 
above shall only be open to persons in possession of a PhD 
or an equivalent research- based doctorate within strict 
guidelines established by the University. 

The annual salary for 2015 attached to the respective 
grades in the Resident Academic Stream is as follows:

Professor €39,758 plus an Academic Supplement of 
€27,693 and a Professorial Allowance of €2,164

Associate Professor €36,493 plus an Academic 
Supplement of €21,218 and a Professorial Allowance of 
€1,321

Senior Lecturer €33,037 plus an Academic Supplement 
of €15,179

Lecturer €27,194 with an annual increment of €641 to 
€29,117 and a plus an Academic Supplement of €12,486

The University of Malta will provide academic staff 
with financial resources through the Academic Resources 
Fund to support continuous professional development and 
to provide the tools and resources required by an academic 
to adequately fulfil the teaching and academic research 
commitments within the University.
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L-Università ta’ Malta tista’ taħtar kandidati promettenti 
u eċċezzjonali fi grad ta’ Assistent Lettur, jekk ikunu lesti li 
jġibu l-kwalifiki neċessarji biex jidħlu fir-Resident Academic 
Stream. Dawn il-kandidati jkunu jew ġabu rizultati 
eċċezzjonali fil-livell tal-undergraduate, jew ikollhom diġà 
kwalifika fil-Masters, jew inkella jkunu diġà fil-pussess jew 
fil-proċess li jkollhom il-PhD.

Assistent Lettur bil-Masters €25,365 b’żidiet annwali 
ta’ €596 sa €27,153 flimkien ma’ Academic Supplement ta’ 
€4,426

Assistent Lettur €23,064 b’żidiet annwali ta’ €531 sa 
€25,197 flimkien ma’ Academic Supplement ta’ €4,211

Il-kandidati għandhom jibgħatu l-ittra tal-applikazzjoni 
b’e-mail lil (recruitment.hrmd@um.edu.mt), flimkien ma’ 
kopja tal-curriculum vitae, ċertifikati u ismijiet u e-mails ta’ 
tliet referees. 

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu mhux aktar tard mill-
Erbgħa, 4 ta’ Frar 2015.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-Tmexxija 
u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, Uffiċċji 
Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/
hrmd/vacancies).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Post ta’ Child Care Assistant
UoM Childcare Services

L-Università ta’ Malta tipprovdi servizzi ta’ kura tat-tfal 
f’żewġ ċentri: ‘It-Tajra’ li tinsab fuq il-kampus u ‘Lwien’ 
li tinsab fil-Junior College. Tipprovdi wkoll “Kids fuq 
Campus” Skola Sajf matul ix-xhur tas-sajf.

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post ta’ full-time 
Childcare Assistent. L-persuna nominata tkun responsabbli 
lejn il-Manager, Childcare Services. Il-maħtur/a jaħdem/
taħdem fit-Tajra li tinsab fil-Kampus tal-Università jew fl-
”Ilwien” li tinsab fil-Junior College, L-Imsida. L-applikanti 
għandu jkollhom id-Diploma BTEC MCAST Nazzjonali 
fiċ-Childcare, jew iċ-ċertifikat tal-ETC Care jew akkreditat 
(livell 4) kwalifika ekwivalenti u Ċertifikat validu tal-Ewwel 
Għajnuna. Preferenza tingħata lill-applikanti li għandhom 
esperjenza relevanti preċedenti u li ħadmu f’ċentru tal-kura 
tat-tfal.

Is-salajru marbut ma’ dan il-post huwa ta’ €13,400 
b’żidiet ta’ €298 fis-sena sa massimu ta’ €15,188. Wara 

The University of Malta may also appoint promising and 
exceptional candidates into the grade of Assistant Lecturer, 
provided that they are committed to obtain the necessary 
qualifications to enter the Resident Academic Stream. Such 
candidates will either have achieved exceptional results at 
undergraduate level, be already in possession of a relevant 
Masters qualification, or would have been accepted for or 
already in the process of achieving their PhD.

Assistant Lecturer with Masters €25,365 with an annual 
increment of €596 to €27,153 and an Academic Supplement 
of €4,426

Assistant Lecturer €23,604 with an annual increment of 
€531 to €25,197 and an Academic Supplement of €4,211

Applicants should submit their letter of application by 
e-mail to (recruitment.hrmd@um.edu.mt) together with a 
copy of their curriculum vitae, certificates and the names and 
e-mails of three referees.

 
Applications should be received by Wednesday, 4th 

February 2015.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Administration Building, Room 214, or from the website: 
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacanies).

16th January, 2015

UNIVERSITY OF MALTA

Post of Childcare Assistant
UoM Childcare Services

The University of Malta provides child care services 
in two centres: ‘It-Tajra’ located on campus and ‘Ilwien’ 
located at the Junior College. It also provides a ‘Kids on 
Campus’ Summer School during the summer months.

Applications are invited for the post of a full-time 
Childcare Assistant. The appointee will be responsible to 
the Manager, Childcare Services. The successful applicant 
will work at It-Tajra located on the Campus of the Main 
University or at the ‘Ilwien’ located at the Junior College, 
Msida. Applicants must be in possession of the BTEC 
MCAST National Diploma in Childcare, or the ETC Care 
certificate or an equivalent accredited (level 4) qualification 
and a valid First Aid Certificate. Due preference will be give 
to applicants who have previous relevant experience working 
in a childcare centre.

The post carries an annual salary of €13,400 rising by 
annual increments of €298 up to a maximum of €15,188. On 
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ħames snin ta’ ħidma sodisfaċenti f’dan il-grad, il-maħtur 
ikun intitolat li jgħaddi għat-tarġa li jmiss fl-iskala tas-
salarju b’żidiet ta’ €317 fis-sena sa massimu ta’ €16,195. 
Wara ħames snin oħra ta’ ħidma sodisfaċenti f’dan il-grad 
il-maħtur ikun intitolat li jgħaddi għat-tarġa li jmiss fl-
iskala tas-salaru b’żidiet ta’ €335 fis-sena sa massimu ta’ 
€17,256.

Il-kandidati għandhom jibagħtu l-ittra tal-applikazzjoni 
b’e-mail lil (recruitment.hrmd@um.edu.mt), flimkien ma’ 
kopja tal-curriculum vitae, u kopja waħda ta’ ċertifikati.

L-applikazzjonijiet jinlaqgħu mhux aktar mill-Erbgħa, 
28 ta’ Jannar, 2015.

 
Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-Tmexxija 
u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, Uffiċċji 
Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/
hrmd/vacancies).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

completion of five years service in the grade, the appointee 
will, on satisfactory performance, be entitled to move on to 
the next salary band with annual increments of €317 up to 
a maximum of €16,195. After a further period of five years, 
the appointee will on satisfactory performance be entitled to 
move on to the next band with annual increments of €335 up 
to a maximum of €17,256.

Applicants should submit their letter of application by e-
mail to (recruitment.hrmd@um.edu.mt) together with a copy 
of their curriculum vitae, certificates and a police conduct 
certificate.

Applications should be received by Wednesday, 28th 
January, 2015.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Administration Building, Room 214, or from the website: 
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacanies).

16th January, 2015

Kunsill Lokali Il-MOSTA

Post ta’ Segretarju Eżekuttiv
 
Il-Kunsill Lokali Il-Mosta jgħarraf li l-post għall-kariga 

ta’ Segretarju Eżekuttiv huwa vakanti.

Il-persuni kollha eliġibbli biex jimlew il-kariga ta’ 
Segretarju Eżekuttiv (Segretarji Eżekuttivi li qed iservu 
f’Kunsilli Lokali, Kumitati Reġjonali u tal-Assoċjazzjoni 
tal-Kunsilli Lokali u persuni li jkunu kkwalifikaw bħala 
Segretarji Eżekuttivi Prospettivi), jistgħu japplikaw fuq il-
formola tal-applikazzjoni li tista’ titniżżel mis-sit elettroniku 
tad-Dipartiment tal-Gvern Lokali: (www.dlg.gov.mt) u 
għandha tiġi indirizzata kif ġej:

Is-Sindku
(Vakanza ta’ Segretarju Eżekuttiv)
Kunsill Lokali Mosta,
Ċentru Ċiviku, Triq il-Kostituzzjoni, 
Il-Mosta

L-applikazzjonijiet jistgħu jintbagħtu bil-posta jew 
jitwasslu fil-Kunsill f’envelop magħluq fl-indirizz ta’ hawn 
fuq sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, 3 ta’ Frar, 2015.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jkunux aċċettati.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MOSTA Local Council

Post of Executive Secretary

The Mosta Local Council notifies that the post of 
Executive Secretary is vacant.

All eligible persons (Executive Secretaries serving within 
the Local Councils, Regional Commitees and Local Councils 
Association and persons who have qualified as Prospective 
Executive Secretaries), may apply on the relevant application 
form which can be downloaded from the Local Government 
Department’s website: (www.dlg.gov.mt) and should be 
addressed:

The Mayor
(Vacancy Executive Secretary)
Mosta Local Council,
Civic Centre, Triq il-Kostituzzjoni,
Mosta

Applications can be sent by post or delivered at the 
above address in a sealed envelope by noon of Tuesday, 3rd 
February, 2015.

Late applications will not be considered.

16th January, 2015
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REĠJUN ĊENTRALI

Full-Time Accounts Officer
(Executive Officer - Scale 13)

Permess tal-ETC: 17/2014

Ir-Reġjun Ċentrali qed ifittex biex jimpjega Accounts 
Officer fuq bażi full-time.

Ir-Rekwiżi kif mniżżla fir-Regolamenti għar-Riżorsi 
Umani:

Żewġ suġġetti differenti f’livell avvanzat (minimu ta’  
‘A” level passes Grad C jew ekwivalenti) u tliet suġġetti 
oħra f’livell ordinarju (minimu ta’ ‘O’ level passes fi grad 
C jew ekwivalenti), għandhom jinkludu l-Malti, l-Ingliż u 
l-Matematika (fil-livell avvanzat jew ordinarju);

Preferenza tingħata lill-applikanti li għandhom ‘O’ Level  
fl-Accounts jew esperjenza bħala Accounts Clerk.

 Applikanti interessati għandhom jibagħtu s-CV tagħhom 
bil-post jew b’email fuq (regjun-centrali.dlg@gov.mt) mhux 
aktar tard mill-Ġimgħa, 30 ta’ Jannar, 2015, f’nofsinhar.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Central region

Full-time Accounts Officer
 (Executive Officer - Scale 13)
ETC Permit Number: 197/2014 

 
The Central Region is seeking to recruit an Accounts 

Officer on a full-time basis.  
  
Requirements as listed in the Human Resources 

Regulations: 
 
Two different subjects at advanced level (a minimum of 

‘A’ level passes in Grade C or equivalent) and three other 
subjects at ordinary level (a minimum of ‘O’ level passes in 
Grade C or equivalent), which shall include Maltese, English 
and Mathematics (at advanced or ordinary level); 

 
Preference will be given to applicants possessing ‘O’ level 

in Accounts or have a work experience as Accounts Clerk. 
 
Interested applicants should send their CV by post or by 

e-mail on (regjun-centrali.dlg@gov.mt) by not later than 
Friday 30th January 2015, at noon. 

16th January, 2015

L-AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT 
U L-IPPJANAR (MEPA)

Regolamenti tal-2007 dwar l-Istudju 
dwar l-Impatt Ambjentali

Stedina Pubblika għall-Kummenti

Tneħħija ta’ Materjal Iddampjat u Bini ta’ Unit Industrijali 
għar-Riċiklaġġ/Trattament ta’ Weee

HHf 040, Ħal Far, Qasam Industrijali, Birżebbuġa, Malta

Applikazzjoni Nru. TRK 159436 (EA00037/14)

L-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar qiegħda 
tħejji termini ta’ referenza għal Dikjarazzjoni dwar l-Impatt 
Ambjentali għall-proposta msemmija hawn fuq. Il-pubbliku 
huwa mistieden jibgħat kummenti bil-miktub dwar materji li 
jkun jixtieq li jiġu inklużi fit-termini ta’ referenza.

Il-kummenti għandhom jintbagħtu bil-posta elettronika 
lil: (eiamalta@mepa.org.mt),

jew inkella bil-posta lil:
Taqsima tal-EIA,
Direttorat għall-Ħarsien tal-Ambjent,
Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar,
St Francis Ravelin, Il-Furjana FRN 1230

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY (MEPA)

Environmental Impact Assessment 
Regulations, 2007

Public Invitation for Comments

Removal of Dumped Material and Construction of Industrial 
Unit for the Recycling/Treatment of Weee

HHf 040, Ħal Far, Qasam Industrijali, Birżebbuġa, Malta

Application No. TRK159436 (EA00037/14)

The Malta Environment and Planning Authority is 
currently formulating terms of reference for the preparation 
of an Environmental Impact Statement for the above-
mentioned development. The general public is invited to 
submit written comments on matters it wishes to see included 
in the terms of reference. 

Written submissions should be sent via email to: 
(eiamalta@mepa.org.mt),

or by post to:
EIA Team,
Environment Protection Directorate, 
Malta Environment and Planning Authority, 
St. Francis Ravelin, Floriana FRN 1230
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Il-kummenti għandhom jaslu għand l-Awtorità sa tliet 
ġimgħat mid-data ta’ dan l-avviż, u għandhom jingħataw 
dan it-titlu:

EIA għal TRK159436 (EA00037/14)

Aktar informazzjoni tinstab fuq il-website tal-Awtorità: 
(http://www.mepa.org.mt/permitting-ea-main).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

L-AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT 
U L-IPPJANAR (MEPA)

Regolamenti tal-2007 dwar l-Istudju 
dwar l-Impatt Ambjentali

Stedina Pubblika għall-Kummenti

Biex tiġi mgħarrqa Patrol Boat P33 f’Qiegħ il-Baħar 
‘il Barra mill-Kosta fit-Tramuntana ta’ Għawdex

F’ Żona fil-Punent tal-Ponta tar-Reqqa 
u fit-Tramuntana tal-Għar ta’ Billinghurst

Applikazzjoni Nru. PA 04687/10 (EA00013/14)

L-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar qiegħda 
tħejji termini ta’ referenza għal Dikjarazzjoni dwar l-Ippjanar 
Ambjentali għall-proposta msemmija hawn fuq. Il-pubbliku 
huwa mistieden jibgħat kummenti bil-miktub dwar materji li 
jkun jixtieq li jiġu inklużi fit-termini ta’ referenza.

Il-kummenti għandhom jintbagħtu bil-posta elettronika 
lil: (eiamalta@mepa.org.mt),

jew inkella bil-posta lil:
Taqsima tal-EIA,
Direttorat għall-Ħarsien tal-Ambjent,
Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar,
St Francis Ravelin, Il-Furjana FRN 1230

Il-kummenti għandhom jaslu għand l-Awtorità sa tliet 
ġimgħat mid-data ta’ dan l-avviż, u għandhom jingħataw 
dan it-titlu:

EIA għal PA04687/10 (EA00013/14)

Aktar informazzjoni tinstab fuq il-website tal-Awtorità: 
(http://www.mepa.org.mt/permitting-ea-main).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Comments are to reach the Authority within three weeks 
of the date of this notice, and should bear the following 
title:

EIA on TRK159436 (EA00037/14)

Further details are obtained from the Authority’s website: 
(http://www.mepa.org.mt/permitting-ea-main).

16th January, 2015

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY (MEPA)

Environmental Impact Assessment Regulations, 2007

Public Invitation for Comments

To Scuttle Patrol Boat P33 onto the Sea-bed 
Off the North Coast of Gozo

Area West of Reqqa Point 
and North of Billinghurst’s Cave 

Application No. PA 04687/10 (EA00013/14)

The Malta Environment and Planning Authority is 
currently formulating terms of reference for the preparation 
of an Environmental Planning Statement for the above-
mentioned development. The general public is invited to 
submit written comments on matters it wishes to see included 
in the terms of reference. 

Written submissions should be sent via email to: 
(eiamalta@mepa.org.mt),

or by post to:
EIA Team,
Environment Protection Directorate, 
Malta Environment and Planning Authority, 
St. Francis Ravelin, Floriana FRN 1230

Comments are to reach the Authority within 3 weeks of 
the date of this notice, and should bear the following title:

EIA on PA 04687/10 (EA00013/14)

Further details are obtained from the Authority’s website: 
(http://www.mepa.org.mt/permitting-ea-main).

16th January, 2015
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BORD TAL-KOPERATTIVI

(Att Nru. XXX ta1-2001 dwar Soċjetajiet Koperattivi)

Statut Emendat

Ordni Nru. 17

Ngħarrfu b’dan illi l-istatut ta’ “Koperattiva tal-Bdiewa 
tar-Rabat Limitata”, ġie aġġornat u konformi mal-Liġi tal-
Koperattivi, Att Numru XXX tal-2001.

Il-Bord tal-Koperattivi approva dan l-istatut fit-3 ta’ 
Diċembru, 2014.

Ms Frances Mifsud
Chairperson
Bord tal-Koperattivi

It-3 ta’ Diċembru, 2014
CB 34/79/9

BORD TAL-KOPERATTIVI

(Att Nru. XXX ta1-2001 dwar Soċjetajiet Koperattivi)

Statut Emendat

Ordni Nru. 18

Ngħarrfu b’dan illi l-istatut ta’ “Koperattiva għall-Biedja 
Limited”, ġie aġġornat u konformi mal-Liġi tal-Koperattivi, 
Att Numru XXX tal-2001.

Il-Bord tal-Koperattivi approva dan l-istatut fit-3 ta’ 
Diċembru, 2014.

CO-OPERATIVES BOARD

(Co-Operative Societies Act No. XXX of 2001)

Amended Statute

Order No. 17          

It is hereby notified that the statute of “Rabat Farmers’ Co-
Operative Society Ltd.”, has been updated and is in conformity 
with the Co-operatives’ Law, Act Number XXX of 2001.

The Co-operatives Board has approved the statute on the 
3rd December, 2014.

Ms Frances Mifsud
Chairperson
Co-operatives Board

3rd December, 2014

CO-OPERATIVES BOARD

(Co-Operative Societies Act No. XXX of 2001)

Amended Statute

Order No. 18          

It is hereby notified that the statute of “Agricultural Co-
operative Limited”, has been updated and is in conformity 
with the Co-operatives’ Law, Act Number XXX of 2001.

The Co-operatives Board has approved the statute on the 
3rd December, 2014.

CUSTOMS DIVISION

Notice by the Director General (Customs) in terms of 
Article 27 (3)(c) of Cap. 382 of the Laws of Malta
 
 The Director General (Customs) notifies that vessel 

‘SHADA’ bearing IMO No. 8904044, registration number 
0214221057, port of registry ‘La Paz’ and property of Isam 
Mohamed Abuzaid, Tripoli-Libya-Near Tripoli Port Gate, 
Libya was seized by Customs as per Seizure Note 10/2015 
dated 9/1/2015.

 
This vehicle was used as the means of transport of goods 

liable to forfeiture under the Excise Duty Act Cap. 382 of the 
Laws of Malta.

16th January, 2014

TAQSIMA TAD-DWANA

Avviż tad-Direttur Ġenerali (Dwana) skont 
l-artikolu 27 (3)(ċ) tal-Kap. 382 tal-Liġijiet ta’ Malta

  
Id-Direttur Ġenerali (Dwana) jgħarraf li l-bastiment 

‘SHADA’ numru tal-IMO 8904044, numru tar-reġistrazzjoni 
0214221057, port ta’ reġistrazzjoni ‘La Paz’, proprjetà ta’ 
Isam Mohamed Abuzaid, Tripoli-Libya-Near Tripoli Port 
Gate, Libya ġie maqbud mid-Dwana bin-Nota ta’ Qbid Nru. 
10/2015 datata 9/1/2015. 

 Din il-vettura intużat bħala mezz ta’ ġarr ta’ oġġetti 
soġġetti għall-konfiska taħt l-Att dwar id-Dazju tas-Sisa 
Kap. 382 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Is-16 ta’ Jannar, 2014
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Ms Frances Mifsud
Chairperson
Bord tal-Koperattivi

It-3 ta’ Diċembru, 2014
CB 34/79/1

BORD TAL-KOPERATTIVI

(Att Nru. XXX ta1-2001 dwar Soċjetajiet Koperattivi)

Xoljiment ta’ Għaqda

Ordni Nru. 19

Billi l-“Koperattiva tal-Furnara (Servizzi) Limitata” li ġiet 
rreġistrata fit-3 ta’ Novembru, 1994, waqfet minn kull ħidma 
u billi l-Bord tal-Koperattivi huwa sodisfatt illi s-Socjetà 
msemmija għandha tiġi maħlula skont u għall-finijiet tad-
dispożizzjonijiet tal-artikolu 100 (2) tal-Att dwar is-Soċjetajiet 
Koperattivi Numru XXX tal-2001, il-Bord tal-Koperattivi 
ordna illi s-Soċjetà msemmija għandha tinħall u tinnomina 
lis-Sur Stephen Balzan ta’ “Villa Malitah”, Mediterranean 
Street, The Village, St. Julians STJ 1870 bħala likwidatur.

Ms Frances Mifsud
Chairperson
Bord tal-Koperattivi

It-3 ta’ Diċembru, 2014
CB 13/14

Ms Frances Mifsud
Chairperson
Co-operatives Board

3rd December, 2014

CO-OPERATIVES BOARD

(Co-Operative Societies Act No. XXX of 2001)

Winding Up Order

Order No. 19          

Whereas the “Bakers Co-operative (Services) Ltd.” which 
was registered on the 3rd November, 1994, ceased functioning 
and the Co-operatives Board is satisfied that the Society should 
be wound up in accordance with and for the purposes of the 
provisions of section 100 (2) of the Co-operative Societies Act 
No. XXX of 2001, the Co-operatives Board has ordered the 
said Society to be wound up and has appointed Mr Stephen 
Balzan of “Villa Malitah”, Mediterranean Street, The Village, 
St. Julians STJ 1870, to be liquidator.

Ms Frances Mifsud
Chairperson 
Co-Operatives Board

3rd December, 2014

KUNSILL LOKALI IL-MELLIEĦA

Laqgħat Annwali tal-Lokalità

Skont l-artikolu 70 tal-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap. 
363), il-Kunsill Lokali tal-Mellieħa jgħarraf li se jsiru żewġ 
laqgħat għar-residenti kollha tal-lokalità kif ġej: 

(i) nhar it-Tnejn 19 ta’ Jannar 2015, fis-7.00 p.m., fl-
Uffiċċju tal-Kunsill Lokali Il-Mellieħa, f’Nru 126, Triq il-
Mitħna l-Ġdida, Il-Mellieħa; u

(ii) nhar it-Tlieta 20 ta’ Jannar 2015, fis-7.00 p.m., fis-
Sala Parrokkjali tal-Manikata.

Dawn il-laqgħat se jsiru bil-għan li jingħata rendikont 
tal-ħidma tal-Kunsill matul is-sena finanzjarja li ntemmet 
f’Diċembru, 2014, kif ukoll biex jiġi ppreżentat il-Budget 
għas-sena 2015.

Kulħadd huwa mistieden li jattendi u jipparteċipa. 

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MELLIEĦA LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meetings

In accordance with article 70 of the Local Councils’ Act 
(Cap. 363), the Mellieħa Local Council notifies that two locality 
meetings for all the locality residents will held as follows:

(i) on Monday 19th January 2015 at 7.00 p.m. at the 
Mellieħa Local Council Office, No. 126, Triq il-Mitħna l-
Ġdida, Mellieħa; and

(ii) on Tuesday 20th January 2015 at 7.00 p.m. at Manikata 
Parish Hall.

These meetings are intended for the delivery of an 
account of the Council’s activities during the financial year 
that ended in December 2014, as well as for the presentation 
of the 2015 Annual Budget. 

Residents are invited to attend and participate.

16th January, 2015
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Kunsill Lokali IL-FURJANA

Il-Kunsill Lokali Il-Furjana jgħarraf illi ħadd ma jista’ jip-
parkja fil-parking bays indikati b’tabelli tan-No Parking fi Triq 
San Publju nhar it-Tlieta 24 ta’ Frar, l-Erbgħa 11 ta’ Marzu u 
t-Tlieta 17 ta’ Marzu 2015 mis-6.00 a.m. ’il quddiem.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu soġġetti li 
jiġu rmunkati.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

FLORIANA Local Council

The Floriana Local Council notifies that parking bays in 
Triq San Publju, (indicated by  No Parking Signs) are to be 
kept clear of vehicles on Tuesday 24th February, Wednesday 
11th March and Tuesday 17th March 2015 from 6.00 a.m. 
onwards.

Vehicles found in contravention of this notice are liable 
to be towed.

16th January, 2015

ĦAL QORMI LOCAL COUNCIL

Annual General Meeting

In accordance with Article 70 of the Local Councils 
Act (Cap. 363), the annual locality meeting will be held on 
Wednesday, 28th January, 2015, at 7.00 p.m. at Ħal Qormi 
Local Council premises, 392, Triq il-Vitorja, Ħal Qormi.

During the meeting, Ħal Qormi Local Council will be 
discussing the 2015 Financial Estimates.

The Ħal Qormi residents are urged to attend and 
participate.

16th January, 2015

KUNSILL LOKALI ĦAL QORMI

Laqgħa Ġenerali Annwali

Skont l-Artikolu 70 (1) tal-Att dwar il-Kunsilli Lokali 
(Kap. 363)), se ssir laqgħa pubblika annwali tal-lokalità  
nhar l-Erbgħa, 28 ta’ Jannar, 2015, fis-7.00 p.m. fil-bini tal-
Kunsill Lokali Ħal Qormi, 392, Triq il-Vitorja, Ħal Qormi.

F’din il-laqgħa, il-pubbliku jista’ jressaq proposti għat-
tfassil tal-Estimi Annwali għas-Sena Finanzjarja 2015. 

Ir-residenti ta’ Ħal Qormi huma mħeġġa li jattendu u 
jipparteċipaw.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

KUNSILL LOKALI IX-XEWKIJA

Arranġamenti tat-Traffiku matul 
l-Attivitajiet tal-Karnival

Il-Kunsill Lokali ix-Xewkija jgħarraf li nhar il-Ħadd, 15 
ta’ Frar, 2015, bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m. se ssir attività 
tal-Karnival fi Pjazza San Ġwann Battista.  Għalhekk, 
Triq Rotunda, Triq Ġużè D’Amato, Triq San Bert, Triq l-
Indipendenza, Triq San Żakkarija, Triq il-Knisja u Pjazza 
San Ġwann Battista se jkunu magħluqa għat-traffiku. 

Is-16 ta’ Jannar, 2015

XEWKIJA LOCAL COUNCIL

Traffic Arrangement during 
Carnival Activities

The Xewkija Local Council notifies that Carnival activities 
will be organised on Sunday, 15th February, 2015, between 
9.00 a.m. and 3.00 p.m. at Pjazza San Ġwann Battista.  
Therefore, Triq Rotunda, Triq Ġużè D’Amato, Triq San Bert, 
Triq l-Indipendenza, Triq San Żakkarija, Triq il-Knisja and 
Pjazza San Ġwann Battista will be closed to traffic.

16th January, 2015

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf li offerti 
elettroniċi rigward dawn l-avviżi se jintlaqgħu sal-ġurnata 
u l-ћin indikati hawn taћt.  L-offerti gћandhom jintbagħtu 
online BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt).

L-Avviżi hawn taħt huma parzjalment iffinanzjati 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew dwar 
l-Iżvillup Reġjonali (CT 3241/2014)/Fond Soċjali 

Ewropew (CT 3083/2014)

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that electronic 
tenders in respect of the following notices will be received 
on the day and time indicated below.  Tenders are to be 
submitted online ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).

The following tenders are part-financed by 
the European Union under the European Regional 

Development Fund (CT 3241/2014)/European Social 
Fund (CT 3083/2014)
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Sad-9.30 a.m. il-ĦAMIS, is-26 ta’ Frar, 2015, għal:

CT 3083/2014. Provvista ta’ tagħmir speċjalizzat effiċjenti 
fl-użu tal-enerġija għall-Proġett ESF 3.102 - Inklużjoni għall-
Impjiegi – MCAST.

CT 3241/2014. Restawr ta’ mogħdijiet iċċangati u pilastri 
eżistenti, installazzjoni ta’ kannizzati u tqegħid ta’ pajpijiet ta’ 
servizzi fil-ġonna informali b’użu ta’ materjali li ma jagħmlux 
ħsara ’l-ambjent f’Villa Francia Estate, Ħal Lija - VFC 03B 
– Direttorat tar-Restawr. 

Is-16 ta’ Jannar, 2015

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 2220/2014 Provvista gћal servizzi ta’ Insurance Broker 
– Transport Malta.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed tiġi estiża sad-9.30 a.m. tat-TLIETA, 
is-27 ta’ Jannar, 2015.

CT 2206/2014. Provvista ta’ enteral feeding sets with 
bags for enteral feeding pumps – Ministeru gћal-Enerġija u 
s-Saћћa – CPSU.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed tiġi estiża  sad-9.30 a.m. tal-ĦAMIS, 
it-22 ta’ Jannar, 2015.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

DIPARTIMENT TAL-ARTIJIET
 
Il-Kummissarju tal-Artijiet jgħarraf li:

Offerti magħluqin għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. 
tal-Ħamis, it-22 ta’ Jannar, 2015.

Avviż Nru. 1. Bejgħ ta’ sit fi Triq Għajn Osiris, Marsaxlokk, 
muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2013_679. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 
skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 2. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju u 
ċ-ċens relattiv ta’ tlieta u għoxrin Ewro ċenteżmi (€0.23) 

Up to 9.30. a.m. on THURSDAY, 26th February, 2015 
for:

CT 3083/2014. Supply of energy efficient Specialised 
equipment for ESF 3.102 Project-Inclusion for Employment 
– MCAST.

CT 3241/2014. Restoration of paved passageways 
and existing pilasters, installation of trellis and laying of 
service pipes in informal garden using environmentally 
sound materials at Villa Francia Estate, Ħal Lija – VFC 03B 
– Restoration Directorate.

16th January, 2015

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 2220/2014. Provision of services of an Insurance 
Broker – Transport Malta.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the above mentioned advert is being extended up 
to 9.30 a.m. on TUESDAY, 27th January, 2015.

CT 2206/2014. Supply of enteral feeding sets with bags 
for enteral feeding pumps – Ministry for Health and Energy 
– CPSU.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of offers 
for the above mentioned advert is being extended up to 9.30 
a.m. on THURSDAY, 22nd January, 2015.

16th January, 2015

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that: 

Sealed tenders in respect of the following 
advertisements have to be dropped in the Tender Box at 
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by 
10.00 a.m. of Thursday, 22nd January, 2015.

Advt. No. 1. Sale of a site in Triq Għajn Osiris, Marsaxlokk, 
shown edged in red on plan P.D. 2013_679. Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €1,000 as 
stipulated in the tender conditions.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 2. Sale of the Temporary Directum  Dominium  
and  relative groundrent of twenty-three Euro cents (€0.23) 
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fis-sena, għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm fl-14 
ta’ Awwissu, 2018, regolat skont żewġ kuntratti t-tnejn fl-atti 
tan-Nutar E. Gatt Bonavita, datati rispettivament it-28 ta’ 
Ġunju, 1867, u t-22 ta’ Jannar, 1878, u s-sussegwenti assoluta 
proprjetà wara li jintemm l-imsemmi ċens temporanju, tal-
Ħanut Nru. 24 Triq il-Kbira, Ħal Balzan, muri bl-aħmar 
fuq pjanta P.D.JO_35_2009. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €10,000 skont 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  Din l-offerta hi 
soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut.  

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 3. Għotja b’ċens perpetwu rivedibbli tal-Ħanut 
Nru. 35 Triq Santa Tereża, Bormla, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.JO_5_2007_B.  Din l-offerta hija soġġetta għad-dritt 
tal-ewwel rifjut. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,500 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta.    

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 4. Għotja b’ċens perpetwu rivedibbli tal-
Garaxx Nru. 68A, Triq San Franġisk, Ħal Balzan, muri 
bl-aħmar fuq pjanta P.D.2012_143_A. Din l-offerta hija 
soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,500 skont kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.    

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 5. Kiri, minn sena għal sena, għal skop ta’ 
agrikoltura, ta’ sit fil-limiti tal-Qrendi, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.JO_33_2010.  Offerti anqas mill-ammont ta’ elfejn 
u mitt ewro (€2,100) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 6. Kiri tal-Ħanut vojt Nru. 3, Blokk 4, Misraħ 
Mattia Preti, Il-Belt Valletta, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D. 
2014_742. Din l-offerta hija soġġetta għad-dritt tal-ewwel 
rifjut.  

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Avviż Nru. 7. Għotja b’ċens temporanju, għal perjodu 
ta’ ħamsa u sittin (65) sena, tal-Fond Kummerċjali Nru. 16 
Triq it-Teżorerija, Il-Belt Valletta, muri bl-aħmar fuq pjanta 

per annum, for the remaining period which expires on 
the 14th August, 2018, as per two deeds both in the acts 
of Notary E. Gatt Bonavita, dated respectively 28th June, 
1867, and 22nd January, 1878, and the absolute ownership 
after the expiration of the said temporary emphyteusis, of 
the Shop No. 24 Triq il-Kbira, Ħal Balzan, shown edged in 
red on plan P.D.JO_35_2009. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €10,000 as stipulated in the 
tender conditions. This tender is subject to a right of first 
refusal. 

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 3. Grant  on  a  perpetual revisable emphyteusis 
of Shop No. 35, Triq Santa Tereża, Bormla, shown edged 
in red on plan P.D.JO_5_2007_B. This tender is subject to 
a right of first refusal. Tenders are to be accompanied by a 
bid-bond for an amount of €1,500 as stipulated in the tender 
conditions. 

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 4. Grant  on  a  perpetual  revisable emphyteusis 
of  Garage No. 68A. Triq San Franġisk, Ħal Balzan, shown 
edged in red on plan P.D. 2012_143_A. This tender is subject 
to a right of first refusal. Tenders are to be accompanied by a 
bid-bond for an amount of €1,500 as stipulated in the tender 
conditions. 

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 5. Lease, on  a  year  to  year  basis, to  be  used  
for agricultural purposes, of a site in the limits of Qrendi, 
shown edged in red on plan P.D.JO_33_2010.  Offers below 
the amount of two thousand one hundred Euro (€2,100) per 
annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 6. Lease  of  the  bare Shop No. 3, Block 4, 
Misraħ Mattia Preti,Valletta, shown edged in red on plan 
P.D.2014_742. This tender is subject to a right of first 
refusal. 

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 7. Grant on a temporary emphyteusis, for a 
period  of  sixty-five (65) years of Commercial Premises No. 
16 Triq it-Teżorerija, Valletta, shown edged in red on plan 
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L.D.78/96.  Din l-offerta hija soġġetta għad-dritt tal-ewwel 
rifjut. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ €8,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta.  

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

Offerti magħluqin għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 5 ta’ Frar, 2015.

*Avviż Nru. 8. Bejgħ ta’ sit viċin Triq Manuel Magri, 
In-Naxxar, muri bl-aħmar u mmarkat Nru. 4 fuq pjanta 
P.D.2012_262.  Din l-offerta hija soġġetta għad-dritt tal-ewwel 
rifjut. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond 
għall-ammont ta’ €250 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta.  

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 9. Għotja b’ċens perpetwu rivedibbli tal-Fond 
Nru. 39, Triq l-Isptar, Ir-Rabat, Malta, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D.2012_968.  Dan il-fond hu soġġett għal servitujiet 
eżistenti ta’ terzi a favur il-fond sovrastanti.  Jekk min jieħu 
l-offerta ma jkunx is-sid jew resident tal-fond sovrastanti 
Nru. 38, Triq l-Isptar, Ir-Rabat, huwa/hija jkun obbligat li 
jkisser u jneħħi t-taraġ eżistenti fil-bitħa ċentrali u jagħlaq 
kull aċċess li jagħti għall-imsemmi fond sovrastanti 38, Triq 
l-Isptar, Ir-Rabat.  L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond  għall-ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta.  Offerti anqas mill-ammont ta’ elf 
disa’ mija u erbgħa u tletin ewro (€1,934) fis-sena ma jiġux 
ikkunsidrati.  

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 10. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju 
u ċ-ċens relattiv ta’ erbgħa u sittin Ewro ċenteżmi (€0.64) 
fis-sena, għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm fid-19 
ta’ Diċembru, 2083, regolat skont kuntratt fl-atti tan-Nutar 
Antonio Micallef tal-10 ta’ Lulju, 1847, u kuntratt ieħor fl-atti 
tan-Nutar Salvatore Borg Olivier tal-20 ta’ Diċembru, 1933, u 
s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi 
ċens temporanju, tal-Garaxx Nru. 22B Triq il-Pitkali, Il-
Marsa, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D. 2014_324. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€7,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  Din 
l-offerta hija soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut.  

L.D.78/96.   This tender is subject to a right of first refusal. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €8,000 as stipulated in the tender conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Sealed tenders in respect of the following 
advertisements have to be dropped in the Tender Box at 
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by 
10.00 a.m. on Thursday, 5th February, 2015.

*Advt No. 8. Sale of  a  site off  Triq Manuel Magri, 
Naxxar, shown edged in red and marked No. 4 on plan 
P.D.2012_262. This tender is subject to a right of first refusal. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €250 as stipulated in the tender conditions. 

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt No. 9.	 Grant on a perpetual  revisable  
emphyteusis  of Premises No. 39, Triq l-Isptar, Rabat, Malta, 
shown edged in red on plan P.D.2012_968. This premises 
is subject to existing third party servitudes in favour of the 
overlying premises. If the successful tenderer is not the 
owner/resident of the overlying premises 38, Triq l-Isptar, 
Rabat, he/she will be obliged to demolish the existing stairs 
found in the central yard and block any access leading to the 
said overlying premises 38 Triq l-Isptar, Rabat. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €1,000 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of one thousand nine hundred and thirty four Euro (€1,934) 
per annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt No. 10. Sale  of  the  Temporary  Directum  
Dominium  and   relative groundrent of sixty-four Euro 
cents (€0.64) per annum, for the remaining period which 
expires on the 19th December, 2083 as per deed in the acts of 
Notary Antonio Micallef dated 10th July, 1847 and another 
deed in the acts of Notary Salvatore Borg Olivier dated 
20th December, 1933, and the absolute ownership after the 
expiration of the said temporary emphyteusis, of the Garage 
No. 22B Triq il-Pitkali, Marsa, shown edged in red on plan 
P.D.2014_324. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of €7,000 as stipulated in the tender 
conditions. This tender is subject to a right of first refusal. 
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A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt No. 11. Sale of the Temporary Directum  Dominium  
and   relative groundrent of one hundred and ninety two Euro 
and forty eight cents (€192.48) per annum, for the remaining 
period which expires on the 17th June, 2130 as per deed in 
the acts of Notary Joseph Spiteri dated 18th June, 1980, 
and the absolute ownership after the expiration of the said 
temporary emphyteusis, of the site in Triq Gorg Borg Olivier, 
Rabat, Gozo, as shown edged in red on plan P.D.2013_474. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €25,000 as stipulated in the tender conditions. This tender 
is subject to a right of first refusal. 

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt No. 12.	Grant on a temporary emphyteusis, for a 
period  of  forty five (45) years, of Store A in Triq it-Tiġrija, 
Marsa, as shown edged in red on plan P.D. 105_93_2_A. 
This tender is subject to a right of first refusal. Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €8,000 as 
stipulated in the tender conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 13. Grant  on  a  temporary emphyteusis, for 
a period of  twenty five (25) years, of Premises No. 47 Triq 
Vassalli, Zebbug, Malta, shown edged in red on plan P.D. 
2014_698. This premises is being transferred tale quale 
and in its present condition, including any latent defects. 
Successful tenderer is to pay the amount of one thousand five 
hundred Euro (€1,500), as a one time payment, prior to the  
signing of the relative deed.  Tenders are to be accompanied 
by a Bid-Bond for an amount of €1,000 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of seven hundred 
and fifty Euro (€750) per annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advertisements appearing for the first time

Tenders should be made only on the prescribed form 
which, together with the relevant conditions and other 
documents are obtainable from the Land Department, 
Auberge de Baviere, Valletta on any working day between 
8.30 a.m. and 11.45 a.m.

16th January, 2015

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 11. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju 
u ċ-ċens relattiv ta’ mija tnejn u disgħin Ewro u tmienja u 
erbgħin ċenteżmu (€192.48) fis-sena, għaż-żmien li fadal 
mill-perjodu li jintemm fis-17 ta’ Ġunju, 2130, regolat skont 
kuntratt fl-atti tan-Nutar Joseph Spiteri tat-18 ta’ Ġunju, 1980, 
u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi 
ċens temporanju, tas-sit fi Triq Ġorġ Borg Olivier, Ir-Rabat, 
Għawdex, kif muri bl-aħmar fuq pjanta P.D. 2013_474. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €25,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta.   Din l-offerta hija soġġetta għad-dritt tal-ewwel 
rifjut.  

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

*Avviż Nru. 12. Għotja b’ċens temporanju, għal perjodu 
ta’ ħamsa u erbgħin (45) sena, tal-Maħżen A fi Triq it-Tiġrija, 
Il-Marsa, kif muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.105_93_2_A. Din 
l-offerta hija soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond  għall-ammont ta’ 
€8,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 13. Għotja b’ċens temporanju, għal perjodu 
ta’ ħamsa u għoxrin (25) sena, tal-Fond Nru. 47 Triq Vassalli, 
Ħaż-Żebbuġ, Malta, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2014_698. 
Dan il-fond qiegħed jiġi trasferit tale quale u fl-istat li jinsab 
fih, inklużi difetti moħbija. Min jieħu l-offerta jrid iħallas 
l-ammont ta’ elf u ħames mitt ewro (€1,500) għal darba 
waħda biss, qabel ma jiġi ffirmat il-kuntratt relattiv. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond għall-ammont ta’ 
€1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti 
anqas mill-ammont ta’ seba’ mija u ħamsin ewro (€750) fis-
sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berġa tal-
Baviera, Il-Belt Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 
a.m. u 11.45 a.m. 

Is-16 ta’ Jannar, 2015



	 370	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,369   

MINISTERU GĦAT-TRASPORT 
U INFRASTRUTTURA

Id-Direttur Ġenerali,  Dipartiment tax-Xogħlijiet u 
Infrastruttura, jgħarraf illi: 

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, is-27 ta’ Jannar, 2015, fid-
Direttorat tal-Procurement u Provvisti,  Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:

Avviż Nru. 1/2015. Kuntratt perjodiku għall-bini ta’ ħitan 
tas-sejjieħ f’diversi siti f’Malta 2015/2016.	

Dritt ta’ ħlas tad-dokument tal-offerta huwa €20.

Avviż Nru. 2/2015. Xiri ta’ vann pick up ġdid għat-Taqsima 
tal-Waterproofing, Dipartiment tax-Xogħlijiet u Infrastruttura, 
Ministeru għat-Trasport u Infrastruttura.

Parteċipazzjoni hija mingħajr ħlas.

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 6 ta’ Frar, 2015, fid-
Direttorat tal-Procurement u Provvisti,  Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Il-Furjana, jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:

*Avviż Nru. 3/2015. Xogħlijiet konklussivi għall-funtana 
tal-ilma fi Pjazza Paolino Vassallo - Bormla.

Parteċipazzjoni hija mingħajr ħlas.

*Kwot. Nru. 1/2015. Kuntratt perjodiku għall-provvista u 
konsenja ta’ oġġetti tal-ewwel għajnuna 2015-2016

Parteċipazzjoni hija mingħajr ħlas.

*Avviż/kwotazzjoni li qed tidher għall-ewwel darba	

Id-dokumenti relevanti jinkisbu wara li jsir il-ħlas indikat 
hawn fuq jekk ikun il-każ, mill-Cash Office, Dipartiment 
tas-Support u Servizzi, Blokk ‘A’, Il-Furjana, fil-ġranet tax-
xogħol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Aktar informazzjoni 
tista’ tinkiseb mid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti 
tal-Ministeru għat-Trasport u Infrastruttura.

L-offerti/kwotazzjonijiet għandhom jintbagħtu f’dawn il-
ħinijiet: Ħinijiet tax-Xitwa: mit-8.00 a.m. sat-3.30 p.m. 

Wieħed jista’ jara kampjun tad-dokument tal-offerta fil- 
website tal-Ministeru: (http://www.mti.gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Ministry for Transport 
and Infrastructure

The  Director General,  Works and Infrastructure   
Department, notifies that:

Sealed  tenders will be received at the Procurement and  
Supplies Directorate,  Support and Services Department, 
Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 27th January, 
2015, for:

Advt No. 1/2015. Period contract for the construction of 
rubble walls (sejjieħ) at various sites in Malta 2015/2016.	

Participation fee is €20.		

Advt No. 2/2015. Purchase of brand new pick up van for the 
Waterproofing Section, Works and Infrastructure Department, 
Ministry for Transport and Infrastructure.

 	
Participation is free of charge.	

Sealed  tenders/quotations will be received at the 
Procurement and  Supplies Directorate,  Support and 
Services Department, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 
6th February, 2015, for:

*Advt. No. 3/2015. Conclusive works on the water feature 
at Pjazza Paolino Vassallo - Cospicua.

Participation fee is free of charge
	
*Quot. No. 1/2015. Period contract for the supply and 

delivery of first aid items 2015-2016

Participation fee is free of charge

*Advertisement/quotation appearing for the first time

Relevant documents may be obtained, against payment of 
the indicated fee or otherwise, from the Cash Office,  Support 
and Services Department, Block ‘A’, Floriana, on any working 
day between 8.00 a.m. and noon.  Any further information may 
be obtained from the  Procurement  and Supplies Directorate 
of the Ministry for Transport and Infrastructure.

Submission of tenders/quotations: Winter Office Hours 
from 8.00 a.m. till 3.30 p.m. 

Sample tender document may be viewed on the Ministry’s 
website: (http://www.mti.gov.mt).

  
16th January, 2015



Is-16 ta’ Jannar, 2015 	 371

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Il-Ministeru għall-Iżvilupp Sostenibbli, l-Ambjent u 
Tibdil fil-Klima jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-30 ta’ Jannar, 2015 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċji tas-
Segretarju Permanenti fit-Taqsima tal-Procurement 
u Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301, 
għal: 

Avviż Nru. MSDEC 2/2014. Studju xjentifiku indipendenti 
fuq l-influss jew il-passa ta’ summien u gamiem f’Malta matul 
l-istaġun tar-Rebbiegħa fl-2015.

Id-dokument tal-offerta jinkiseb wara ħlas ta’ €20.

Avviż Nru. MSDEC 3/2014. Kummerċjalizzazzjoni ta’ 
faċilitajiet fil-Park tal-Familja f’Sant’Antin, Marsaskala.

Id-dokument tal-offerta jinkiseb mingħajr ħlas.

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mit-Taqsima tal-
Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Segretarjat Permanenti, 
6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-xogħol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar sal-iskadenza jew jinkisbu mis-sit tal-
Ministeru (www.msdec.gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tal-Agrikoltura jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, it-3 ta’ Frar, 2015 jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċji tas-
Segretarju Permanenti fit-Taqsima tal-Procurement 
u Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301, 
għal: 

Avviż Nru. MSDEC 4/2015. Servizz ta’ konsulent għall-
iżvilupp ta’ politika agrikola f’Malta konformi mal-kriterji 
tan-National Green Public Procurement

Id-dokumenti relevanti jinkisbu wara l-ħlas ta’ €50 mit-
Taqsima tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Segretarjat 
Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sal-iskadenza jew 
jinkisbu mis-sit tal-Ministeru (www.msdec.gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT, 
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Ministry for Sustainable Development, the 
Environment and Climate Change notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices, 
No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta. Venera SVR 1301, up to 10.00 
a.m. on Friday 30th January 2015, for:

Advt. No. MSDEC 2/2015. Independent scientific study 
on the influx or passage of migratory common quail and turtle 
dove in Malta during the 2015 Spring season.

Tender document may be obtained for a fee of €20.

Advt. No. MSDEC 3/2015. Commercialization of facilities 
within the Sant’ Antnin Family Park in Marsaskala.

The tender document can be obtained free of charge.

Relevant documents may be obtained from the Procurement 
and Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices 
No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301, on any working 
day from 8.30 a.m. till noon till closing date or downloaded 
for the Ministry’s website (www.msdec.gov.mt).

16th January, 2015

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT, 
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Directorate for Agriculture notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices, 
No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta. Venera SVR 1301, up to 10.00 
a.m. on Tuesday 3rd February, 2015, for:

Advt. No. MSDEC 4/2015. Services of a consultant for the 
development of an agricultural policy for Malta in compliance 
with the National Green Public Procurement critera

Relevant documents may be obtained for a fee of €50 from 
the Procurement and Supplies Section, MSDEC Permanent 
Secretariat Offices No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
SVR 1301, on any working day from 8.30 a.m. till noon till 
closing date or downloaded for the Ministry’s website (www.
msdec.gov.mt).

16th January, 2015
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MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Sejħa għal Espressjonijiet Ta’ Interess
għal Servizzi ta’ Spetturi

Id-Direttur tal-Agrikoltura jgħarraf illi applikazzjonijiet 
għal Servizzi ta’ Spetturi fi ħdan id-Direttorat tal-Agrikoltura 
jintlaqgħu mit-Taqsima tal-Procurement u Provvisti, Uffiċċju 
tas-Segretarjat Permanenti tal-MSDEC, Numru 6, Triq Ħal 
Qormi, Santa Venera SVR 1301 sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-
Ġimgħa, it-23 ta’ Jannar, 2015.  Aktar dettalji fuq dan it-tip 
ta’ xogħol jistgħu jinkisbu billi tikkuntattja lid-Direttorat 
tal-Agrikoltura  fuq 2292 4260 mit-Tnejn sal-Ġimgħa bejn 
it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m. jew permezz ta’ e-mail fuq (emma.
a.degiorgio@gov.mt). Id-dokument sħiħ tal-Espressjoni ta’ 
Interess, li jiġbor fih id-deskrizzjoni tat-tip ta’ xogħol, jista’ 
wkoll jitniżżel mis-sit elettroniku (https://msdec.gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Dipartiment tat-Tmexxija tal-Biċċerija jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, l-20 ta’ Jannar, 2015 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċji 
tas-Segretarju Permanenti fit-Taqsima tal-Procurement 
u Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera għal: 

Avviż Nru. MSDEC 113/2014. Tiswija ta’ sandwiched 
panels pitched roof fil-Biċċerija Pubblika, Triq il-Biċċerija, 
Il-Marsa.

Id-dokument tal-offerta jinkiseb mingħajr ħlas.

Avviż Nru. MSDEC 114/2014. Bdil ta’ asbestos pitched 
roof b’sandwiched panelling fiċ-Chillers Area l-antika fil-
Biċċerija Pubblika, Triq il-Biċċerija, Il-Marsa.

Id-dokument tal-offerta jinkiseb wara ħlas ta’ €50 li 
jitħallas b’ċekk lis-Segretarju Permanenti.

Avviż Nru. MSDEC  115/2014. Tiswijiet ġenerali u 
alterazzjonijiet fil-blokk tal-uffiċċji fuq id-deboning area fil-
Biċċerija Pubblika, Triq il-Biċċerija, Albert Town, Il-Marsa.

Id-dokument tal-offerta jinkiseb wara ħlas ta’ €20 li 
jitħallas b’ċekk lis-Segretarju Permanenti.

Avviż Nru. MSDEC  116/2014. Modernizzar tal-faċċati tal-
Biċċerija Pubblika, Triq il-Biċċerija, Albert Town, Il-Marsa.

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT, 
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

Call for Expressions of Interest
for the Services of Inspectors

The Director of Agriculture  notifies that applications for 
the provision of Services of Inspectors for the Department of 
Agriculture will be received at the Procurement and Supplies 
Directorate, MSDEC Permanent Secretariat Offices, 6, Triq 
Ħal Qormi, Santa Venera SVR 1301, up to 10.00 am on Friday, 
23rd January, 2015.  Interested applicants are to collect a 
job description by contacting the Agriculture Directorate 
on 2292 4260 from Monday to Friday between 8.00 a.m. 
and 12.30 p.m. or email (emma.a.degiorgio@gov.mt). The 
EOI document containing the job description may also be 
downloaded from the MSDEC website (https://msdec.gov.
mt).

16th January, 2015

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT, 
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Abattoir Operations Department notifies that:

Sealed tnders will be received at the Procurement and 
Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices, 
No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta. Venera SVR 1301, up to 10.00 
a.m. on Tuesday, 20th January, 2015, for: 

Advt. No. MSDEC 113/2014. Repair of sandwiched panels 
pitched roof at the Public Abattoir, Triq il-Biċċerija, Marsa.

The tender document can be obtained free of charge.

Advt. No. MSDEC  114/2014. Replacement of asbestos 
pitched roof with sandwiched panelling within the old Chillers 
Area at the Public Abattoir, Triq il-Biċċerija, Albert Town, 
Marsa.

Tender document may be obtained for a fee of €50 payable 
by cheque adressed to the Permanent Secretary.

Advt. No. MSDEC  115/2014. General repairs and 
alterations of office block above deboning area at the Public 
Abattoir, Triq il-Biċċerija, Albert Town, Marsa.

The tender document may be obtained for a fee of €20 
payable by cheque adressed to the Permanent Secretary.

Advt. No. MSDEC  116/2014. Refurbishment of facades at 
the Public Abattoir, Triq il-Biċċerija, Albert Town, Marsa.
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The tender document may be obtained for a fee of €20 
payable by cheque adressed to the Permanent Secretary.

Advt. No. MSDEC  117/2014. Formation of intermediate 
flooring within old Chillers Area at the Public Abattoir, Triq 
il-Biċċerija, Albert Town, Marsa.

Tender document may be obtained for a fee of €50 payable 
by cheque adressed to the Permanent Secretary.

The closing date of these tenders has been extended from 
Tuesday, 13th January, 2015.

Relevant documents may be obtained from the Procurement 
and Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices, 
6, Triq Ħal Qormi. Sta Venera SVR 1301, on any working 
day from 8.30 a.m. to noon till closing date.

16th January, 2015

Id-dokument tal-offerta jinkiseb wara ħlas ta’ €20 li 
jitħallas b’ċekk lis-Segretarju Permanenti.

Avviż Nru. MSDEC  117/2014. Formazzjoni tal-pavimentar 
intermedju fiċ-Chillers Area l-qadima fil-Biċċerija Pubblika, 
Triq il-Biċċerija, Albert Town, Il-Marsa.

Id-dokument tal-offerta jinkiseb wara ħlas ta’ €50 li 
jitħallas b’ċekk lis-Segretarju Permanenti.

Id-data tal-għeluq ta’ dawn l-offerti qed tiġi estiża mit-
Tlieta, it-13 ta’ Jannar, 2015.

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mit-Taqsima tal-
Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Uffiċċju tas-Segretarjat 
Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301, f’kull 
ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sa meta 
jintlaqgħu l-offerti.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Ministry for Sustainable Development, 
the Environment and Climate Change

The Directorate for Environment and Climate Change 
notifies that:

Sealed tenders will be received at the MSDEC, 
Permanent Secretariat Offices, Procurement and 
Supplies Section, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera, up to 
10.00 a.m. on Friday, 30th January, 2015 for:

Advt. No. MSDEC 1/2015. Provision of training on 
municipal waste and waste-to-energy technologies.

Relevant documents may be obtained free of charge from 
the Procurement and Supplies Section, MSDEC, Permanent 
Secretariat, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera on any working 
day between 8.30 a.m. and noon or downloaded from the 
Ministry’s website  (http://www.msdec.gov.mt).

16th January, 2015

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tal-Ambjent u Tibdil fil-Klima jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-30 ta’ Jannar, 2015 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċji tas-
Segretarju Permanenti fit-Taqsima tal-Procurement u 
Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera għal: 

Avviż Nru. MSDEC 1/2015. Provvediment ta’ taħriġ fuq 
teknoloġiji tal-iskart muniċipali u l-iskart għall-enerġija.

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mit-
Taqsima tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Segretarjat 
Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar jew jitniżżel mis-sit 
tal-Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Programm Operattiv I - Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għall-Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Offerta parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea 
Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata ta’ ko-finanzjament: 85% Fondi Ewropej; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Tender part-financed by European Union
European Regional Development Fund (ERDF)

Co-financing rate: 85% EU funds; 15% National Funds
Investing in your future
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MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Dipartiment Veterinarju u Regolazzjoni Phitosanitarja 
jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-30 ta’ Jannar, 2015 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċji tas-
Segretarju Permanenti fit-Taqsima tal-Procurement 
u Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301, 
għal: 

Avviż Nru. MSDEC 5/2015. Provvista u konsenja ta’ 
passaporti ta’ annimali domestiċi.

Id-dokumenti relevanti jinkisbu wara l-ħlas ta’ €20 mit-
Taqsima tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Segretarjat 
Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sal-iskadenza jew 
jinkisbu mis-sit tal-Ministeru (www.msdec.gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tal-PARK u Inizzjattivi jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, is-6 ta’ Frar, 2015 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċji tas-
Segretarju Permanenti fit-Taqsima tal-Procurement 
u Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301, 
għal: 

*Avviż Nru. MSDEC 6/2015. Tiswijiet lill-Drum Screen 
Plant (Sifter).

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mit-
Taqsima tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Segretarjat 
Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sal-iskadenza jew 
jinkisbu mis-sit tal-Ministeru (www.msdec.gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT, 
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Veterinary and Phytosanitary Regulation Department 
notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices, 
No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta. Venera SVR 1301, up to 10.00 
a.m. of Friday 30th January, 2015, for:

Advt. No. MSDEC 5/2015. Supply and delivery of pet 
passports.

Relevant documents may be obtained for a fee of €20 from 
the Procurement and Supplies Section, MSDEC Permanent 
Secretariat Offices No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
SVR 1301, on any working day from 8.30 a.m. till noon till 
closing date or downloaded for the Ministry’s website (www.
msdec.gov.mt).

16th January, 2015

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT, 
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The PARK and Initiatives Directorate notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices, 
No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta. Venera SVR 1301, up to 10.00 
a.m. of Friday 6th February, 2015, for:

*Advt. No. MSDEC Advert 6/2015.  Repairs to Drum 
Screen Plant (Sifter).

*Advertisement appearing for the first time

Relevant documents may be obtained for a fee of charge 
from the Procurement and Supplies Section, MSDEC 
Permanent Secretariat Offices No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta 
Venera SVR 1301, on any working day from 8.30 a.m. till 
noon till closing date or downloaded for the Ministry’s website 
(www.msdec.gov.mt).

16th January, 2015
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MINISTERU GĦALL-IŻVILUPP SOSTENIBBLI, 
L-AMBJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tas-Saħħa tal-Pjanti jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, is-6 ta’ Frar, 2015 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-MSDEC, Uffiċċji tas-
Segretarju Permanenti fit-Taqsima tal-Procurement 
u Provvisti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera SVR 1301, 
għal: 

*Avviż Nru. MSDEC 7/2015. Provvista, konsenja, 
installazzjoni u kkummissjunar ta’ fume cupboard, biosafety 
cabinet, cupboard għall-ħażna ta’ sustanzi kimiċi, maġna li 
tagħmel is-silġ, analytical balance u balance table għall-
proġett fuq l-istudju u l-konservazzjoni sostennibbli ta’ 
varjetajiet ta’ pjanti lokali.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Id-dokumenti relevanti jinkisbu mingħajr ħlas mit-
Taqsima tal-Procurement u l-Provvisti, MSDEC, Segretarjat 
Permanenti, 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar sal-iskadenza jew 
jinkisbu mis-sit tal-Ministeru (www.msdec.gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

ENEMALTA PLC

Enemalta plc tgħarraf illi:

Offerti magħluqin jintlaqgħu fl-Enemalta fil-kaxxa tal-
offerti tal-Marsa:

Sal-11.00 a.m. tal-Erbgħa, il-21 ta’ Jannar, 2015 
għal:

Avviż Nru. HO/T/4039/PC1/2014	 Bażi ta’ ftehim 
għar-riċiklaġġ/
rkupru/tneħħija 
(bejgħ) ta’ ċerti 
t i p i  t a ’ s k a r t 
perikoluż.

Il-ħlas ta’ parteċipazzjoni (fejn applikabbli) għandu jsir 
fil-Korporazzjoni Enemalta, Bini tal-Amministrazzjoni 
Ċentrali, Church Wharf, Il-Marsa f’kull jum tax-xogħol 
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb billi 
wieħed jikkuntattja t-Taqsima tal-Procurement fuq in-Numru 
tat-Telefon: 2298 0736 jew bl-email: (tenderenquiries.em@
enemalta.com.mt) jew mill-website tal-Enemalta (www.
enemalta.com.mt) - tenders online. 

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT, 
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Plant Health Directorate notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and 
Supplies Section, MSDEC Permanent Secretariat Offices, 
No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta. Venera SVR 1301, up to 10.00 
a.m. of Friday 6th February, 2015, for:

*Advt. No. MSDEC 7/2015. Supply, delivery, installation 
and commissioning of one fume cupboard, one biosafety 
cabinet, one cupboard for the storage of chemicals, one ice 
making machine, one analytical balance and one balance table 
for the project on the study and sustainable conservation of 
varieties of local plants.

*Advertisement appearing for the first time

Relevant documents may be obtained free of charge from 
the Procurement and Supplies Section, MSDEC Permanent 
Secretariat Offices No. 6, Triq Ħal Qormi, Sta Venera 
SVR 1301, on any working day from 8.30 a.m. till noon till 
closing date or downloaded for the Ministry’s website (www.
msdec.gov.mt).

16th January, 2015

ENEMALTA PLC

Enemalta plc notifies that:

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa tender 
box:

Up to 11.00 a.m. of Wednesday, 21st January, 2015 
for:

Advt. No. HO/T/4039/PC1/2014	 F r a m e w o r k 
agreement for the 
recycling/recovery/
disposal (sale) of 
certain streams of 
hazardous waste.

Participation fees (where applicable) are to be paid at 
Enemalta plc, Central Administration Building, Church 
Wharf, Marsa on any working day between 8.30 a.m and 
noon. Further information may be obtained by contacting 
Procurement Section on tel. 2298 0736 or at e-mail address: 
(tenderenquiries.em@enemalta.com.mt) or from Enemalta 
website (www.enemalta.com.mt) – tenders online.
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Enemalta plc tgħarraf illi offerti elettroniċi rigward 
dawn l-avviżi jintlaqgħu sal-ġurnata u l-ħin indikati hawn 
taħt. L-offerti għandhom jintlaqgħu online BISS fuq: 
(http://www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. l-ERBGĦA, il-21 ta’ Jannar, 2015, 
għal:

TD/T/3175/2014	 Provvista u konsenja ta’ 
11kV outdoor pole-mounted 
distribution transformers.

Id-data tal-għeluq ġiet estiża mill-Erbgħa, l-14 ta’ Jannar 
2015

Sad-9.30 a.m. tal-ERBGHA, it-18 ta Frar, 2015, ghal:

* TD/T/3207/2014 		  Provvista u konsenja ta’  arbli 
tal-ħadid galvannizzat

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu min dan is-sit: operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi interessati sabiex jipparteċipaw 
f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa jieħdu nota 
tal-workshops organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti. 
Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Enemalta plc notifies that electronic tenders in respect 
of the following notices will be received on the date and 
time indicated below. Tenders are to be submitted online 
ONLY on: (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of WEDNESDAY, 21st January, 2015, 
for:

 TD/T/3175/2014	 Supply and delivery of 
11kV outdoor pole-mounted 
distribution transformers.

The closing date has been extended from Wednesday, 14th 
January, 2015.

Up to 9.30 a.m. of WEDNESDAY, 18th February, 
2015, for:

* TD/T/3207/2014 		  Supply  and del ivery  of 
galvanised steel poles

*Advertisement appearing for the first time

Tender documents are only obtainable from the 
Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Registration is required in order to make 
use of this website: Maltese economic operators need to be 
in possession of their Organisation e-ID in order to access 
this website. More information is available from the FAQ 
Section of the same website.

Economic operators interested in participating in 
these current calls for tender are urged to take note of the 
workshops being organised by the Department of Contracts. 
More information is available in the tender document.

16th January, 2015

Water Services Corporation

The Executive Chairman, Water Services Corporation, 
notifies that:-

Tenders will be received on the day and time indicated 
below.  Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to Monday, 19th January, 2015, for:-

Advt. No. WSC/T/54/2014. Supply and laying of vinyl 
flooring at laboratory – Water Services Corporation.

No participation fee is applicable.

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

L-Executive Chairman, Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma, jgħarraf illi:-

Jintlaqgħu offerti fil-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. L-
offerti għandhom jintbagħtu online BISS fuq: (http://www.
etenders.gov.mt).

Sat-Tnejn, id-19 ta’ Jannar, 2015, għal:

Avviż. Nru.  WSC/T/54/2014. Provvista u tqegħid ta’ vinyl 
flooring f’laboratorju  – Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Id-dokument għal din l-offerta huwa bla ħlas.
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Proġett ta’ Titjib fis-Sistema tal-Kwalità tal-Ilma
Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond ta’ Koeżjoni (FK)

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi Nazzjonali; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek

Water Quality System Improvement Project
Operational Programme I – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Tender part-financed by the European Union
Cohesion Fund (CF)

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National
Investing in your future

Dan huwa Supply Notice taħt International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Koeżjoni (FK).

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu min fuq l-
Electronic Procurement System: (http://www.etenders.
gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan 
is-sit: operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-
Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu f’dan is-sit. 
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mit-Taqsima tal-FAQ tal-
istess sit. 

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tall-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi se 
jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

This is a Supply Notice under the International Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Union Cohesion Fund (CF).

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System:  (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make us of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession  of 
their Organisation e-ID in order to access this website.  More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organized by the Department of Contracts.  During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarize themselves with compiling 
and submitting their tender online.  More information is 
available in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and date specified above. 

16th January, 2015

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:-

Jintlaqgħu offerti fil-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. L-
offerti għandhom jintbagħtu online BISS fuq: (http://www.
etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, is-27 ta’ Jannar, 2015, għal:

Avviż Nru. WSC/T/55/2014. Provvista u twaħħil ta’ 
tyres fuq vetturi (karozzi, vannijiet u trakkijiet żgħar) tal-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma - Bażi ta’ Ftehim.

Water Services Corporation

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:-

Tenders will be received on the date and time indicated 
below. Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of Tuesday, 27th January, 2015 for:

Advt No. WSC/T/55/2014. Supply and fitting of tyres on 
vehicles (cars, vans and light trucks) of the Water Services 
Corporation – Framework Agreement.
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Id-dokument huwa mingħajr ħlas.

Avviż Nru. WSC/T/58/2014. Provvista u konsenja ta’ 
pompi u muturi għal taħt l-ilma għall-impjanti tar-reverse 
osmosis għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

 
Il-ħlas għad-dokument huwa €50.

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, it-30 ta’ Jannar, 2015, għal:

Avviż Nru. WSC/T/57/2014. Provvista u konsenja ta’ 
DN 40 stainless steel pipes for level sensor installation on 
boreholes għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Id-dokument huwa mingħajr ħlas.

WSC/T/56/2014. Provvista u konsenja ta’ cartridge filter 
elements biex jintużaw fl-impjanti tar-reverse osmosis tal-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Il-ħlas għad-dokument huwa €50.

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, is-6 ta’ Frar, 2015, għal:

WSC/T/1/2015. Drilling ta’ boreholes għall-monitoraġġ u 
recharge, Bażi ta’ Ftehim għall-Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma.

Id-dokument huwa mingħajr ħlas.

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, it-13 ta’ Frar, 2015, għal:

WSC/T/2/2015. Provvista u konsenja ta’ Arcgis storage 
server  għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma

*WSC/T/4/2015. Provvista u konsenja ta’ high pressure 
sstl 316 butterfly lugged valves għall-Korporazzjoni għal 
Servizzi tal-Ilma.

Id-dokument huwa mingħajr ħlas.

*WSC/T/3/2015. Kiri ta’ krejn/ijiet teleskopiċi għall-
impjanti tat-trattament tad-drenaġġ għall-Korporazzjoni għal 
Servizzi tal-Ilma.

Il-ħlas għad-dokument huwa €20.

*Avviżi li qed jidher għall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu minn fuq l-
Electronic Procurement System: (http://www.etenders.gov.
mt). Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan is-sit: 
operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-
ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu f’din is-sit. Iktar informazzjoni 
tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

No participation fee.

Advt No. WSC/T/58/2014. Supply and delivery of 
submersible pumps and motors for reverse osmosis plants 
for the Water Services Corporation.

 Participation fee €50.  

Up to 9.30 a.m. of Friday, 30th January, 2015 for:

Advt No. WSC/T/57/2014. Supply and delivery of DN 40 
stainless steel pipes for level sensor installation on boreholes 
for the Water Services Corporation.

No participation fee.

WSC/T/56/2014. Supply and delivery of cartridge filter 
elements to be used in the reverse osmosis plants of the Water 
Services Corporation.

Participation fee €50.

Up to 9.30 a.m. of Friday, 6th February, 2015 for:

WSC/T/1/2015. Drilling of monitoring and recharge 
boreholes, Framework Agreement for the Water Services 
Corporation.

 No participation fee is required

Up to 9.30 a.m. of Friday, 13th February, 2015 for:

WSC/T/2/2015. Supply and delivery of Arcgis storage 
server for the Water Services Corporation

*WSC/T/4/2015. Supply and delivery of high pressure 
sstl 316 butterfly lugged valves for the Water Services 
Corporation.

No participation fee is required

*WSC/T/3/2015. Hire of telescopic crane/s for the 
wastewater treatment plants of the Water Services Corporation 
– Framework Agreement. 

Participation Fee €20.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable from the Electronic 
Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website: 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.
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Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tal-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi sejrin 
ikollhom l-opportunità sabiex jsiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

WASTESERV MALTA LTD

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Jannar, 
2015, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-uffiċċji 
tal-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Ċentru 
Eko, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:

Kwot. Nru. WSMQ/001/2015. Xogħlijiet biex isiru fl-
iswitch room fil-Landfill f’Ta’ Żwejra.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Jannar, 2015, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-uffiċċji tal-
Uffiċjal Kap Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, 
Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:

Kwot. Nru. WSMQ/002/2015. Provvista u twaħħil ta’ 
tyres tal-vetturi.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Frar, 2015, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fl-uffiċċji tal-Uffiċjal Kap 
Eżekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Ċentru Eko, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613, għal:

*Avviż Nru. WSM 001/2015. Kostruzzjoni ta’ geosynthetic 
lining system għal-Landfill tal-Iskart Mhux Perikoluż f’Tal-
Għallis.

Il-ħlas għd-dokument tal-offerta huwa €20.

*Avviż Nru. WSM 002/2015. Kuntratt perjodiku għall-
analiżi u rappurtaġġ ta’ rmied iġġenerat mit-Thermal 
Treatment Facility fil-Marsa.

Id-dokument tal-offerta huwa mingħajr ħlas.

*Avviż Nru. WSM 003/2015. Provvista u installazzjoni ta’ 
żewġ (2) water batteries ġodda għall-fork lifters.

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops being 
organized by the Department of Contracts. During these 
workshops, simulations will be carried out so that Economic 
Operators familiarise themselves with compiling and 
submitting their tender online. More information is available 
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

16th January, 2015

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed quotations will be received at the offices of 
the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko 
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Friday, 
23rd January, 2015 at 10.00 a.m. for:

Quot. No. WSMQ/001/2015. Works to be carried out in 
the switch room of Ta’ Żwejra Landfill.

Sealed quotations will be received at the offices of 
the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko 
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Tuesday, 
27th January, 2015 at noon for:

Quot. No. WSMQ/002/2015. Supply and fitting of vehicle 
tyres.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief 
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, Triq 
Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Friday, 6th February, 
2015 at 10.00 a.m. for:

*Advt. No. WSM 001/2015. Construction of geosynthetic 
lining system for the Għallis Non-Hazardous Waste 
Landfill.

Participation fee for this tender document is €20.

*Advt. No. WSM 002/2015. Period contract for the 
analysis and reporting of ash generated at the Thermal 
Treatment Facility in Marsa.

Participation fee for this tender document is free of 
charge.

*Advt. No. WSM 003/2015. Supply and installation of 
two (2) brand new fork lifter water batteries.
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Id-dokument tal-offerta huwa mingħajr ħlas.

*Avviż Nru. WSM 004/2015. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u konsenja ta’ castable insulating material u 
castable refractory cement għal rotary kiln għal special waste 
streams.

Il-ħlas għd-dokument tal-offerta huwa €50.

*Avviż Nru. WSM 005/2015. Provvista u konsenja ta’ 
erba’ (4) roll-off type containers għall-ħażna u trasport ta’ 
oġġetti skartati tqal.

Id-dokument tal-offerta huwa mingħajr ħlas.

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Id-dokument tal-offerti/kwotazzjonijiet bi ħlas jistgħu 
jinkisbu mill-uffiċċju msemmi f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Offerenti li huma interessati fid-dokumenti tal-offerta 
mingħajr ħlas għandhom jibagħtu email bit-talba tagħom lil 
(contracts.ws@wasteservmalta.com). 

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb minn fuq il-website: (www.
wasteservmalta.com) jew fuq email (contracts@wasteservmalta.
com). 

Huwa fl-interess ta’ min japplika li jiċċekkja l-website tal-
WasteServ għal aġġornamenti minn żmien għal żmien.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Participation fee for this tender document is free of 
charge.

*Advt. No. WSM 004/2015. Period contract for the 
supply and delivery of castable insulating material and 
castable refractory cement for a rotary kiln for special waste 
streams.

Participation fee for this tender document is €50.

*Advt. No. WSM 005/2015. Supply and delivery of four 
(4) roll-off type containers for storage and transport of heavy 
rejects.

Participation fee for this tender document is free of 
charge.

*Advertisemts appearing for the first time

Tender/quotation documents with a participation fee may 
be purchased from the mentioned office on any working day 
between 9.00 a.m. and 3.00 p.m. 

Bidders who are interested in tender documents which are 
free of charge are kindly being requested to send an email 
request to (contracts.ws@wasteservmalta.com). 

Further information can be obtained from the website: 
(www.wasteservmalta.com) or by sending an email to 
(contracts@wasteservmalta.com). 

It is in the bidders’ interest to periodically check the 
WasteServ website for any updates.

16h January, 2015

ARMS Ltd

ARMS Ltd jgħarraf illi:-

Sas-1.00 p.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Jannar, 
2015 jintlaqgħu offerti magħluqin f’ARMS Ltd, Gattard 
House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, għal:- 

Avviż Nru. ARMS/T/3/2014. Provvista ta’ desktop PC’s 
effiċjenti fl-użu tal-enerġija lill-ARMS Ltd.

Avviż Nru. ARMS/T/7/2014. Provvediment ta’ servizzi 
ta’ tindif li ma jagħmlux ħsara ’l-ambjent  tal-uffiċċji tal-
ARMS Ltd.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-
dokumenti tal-offerti.

ARMS Ltd

ARMS Ltd notifies that:-

Sealed tenders will be received at ARMS Ltd, Gattard 
House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, by not later than 
1.00 p.m. of Friday, 30th January, 2015 for:-

Advt. No. ARMS/T/3/2014. Supply of energy efficient 
desktop PC’s to arms limited.

Advt. No. ARMS/T/7/2014. Supply of environmental 
friendly cleaning services for ARMS Ltd offices.

A fee of €20 is to be paid for every copy of each tender 
documents.
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Sealed tenders will be received at ARMS Ltd, Gattard 
House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, by not later than 
1.30 p.m. of Friday, 6th February, 2015 for:-

Advt. No. ARMS/T/4/2014. Supply and printing of 
bills.

Advt. No. ARMS/T/5/2014. Supply of business reply 
envelopes.

Advt. No. ARMS/T/6/2014. Supply of window envelopes 
for automailer.

 Advt. No. ARMS/T/8/2014. Supply of two (2) mailing 
machines for ARMS Ltd.

A fee of €20 is to be paid for every copy of each tender 
documents.

Tender forms may be obtained from the Procurement 
Office, North Block, Triq Ħal Luqa, Ħal Qormi, or on-
line on (www.smartutilities.com.mt/aboutus/procurement) 
within the respective tender’s page.

16th January, 2015

Sas-1.30 p.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-6 ta’ Frar, 2015, 
jintlaqgħu offerti magħluqin f’ARMS Ltd, Gattard 
House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, għal:- 

Avviż Nru. ARMS/T/4/2014. Provvista u stampar ta’ 
kontijiet.

Avviż Nru. ARMS/T/5/2014. Provvista ta’ business reply 
envelopes.

Avviż Nru. ARMS/T/6/2014. Provvista ta’ window 
envelopes for automailer.

Avviż Nru. ARMS/T/8/2014. Provvista ta’ żewġ (2) 
mailing machines għall-ARMS Ltd.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-
dokumenti tal-offerti.

Formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Uffiċċju tal-
Procurement, North Block, Triq Ħal Luqa, Ħal Qormi, jew 
online fuq (www.smartutilities.com.mt/aboutus/procurement) 
fil-paġna tal-offerti. 

Is-16 ta’ Jannar, 2015

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Iċ-Chairman Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:

Offerti elettroniċi għal “Supply of energy efficient desktop 
computers, laptop computers and ultra portable laptops - 
T075/14”, jintlaqgħu online fuq is-sit (http://www.etenders.
gov.mt), mhux aktar tard mill-11.30 a.m. (Ħin Ċentrali 
Ewropew) tal-Erbgħa, il-11 ta’ Frar, 2015.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn fuq 
l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt).  Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu minn dan is-sit: Operaturi Ekonomiċi Maltin jeħtieg 
ikollhom l-Organisation e-ID biex jidħlu f’dan is-sit.  Iktar 
informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess 
sit. 

Se ssir laqgħa ta’ tagħrif fl-uffiċċju tal-MITA, Gattard 
House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, fl-10.00 a.m. nhar l-
Erbgħa, l-14 ta’ Jannar, 2015.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Contracts Management permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email (lil cmd.mita@gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Executive Chairman of MITA notifies that:

Electronic proposals for “Supply of energy efficient 
desktop computers, laptop computers and ultra portable 
laptops - T075/14” are to be submitted online on (http://www.
etenders.gov.mt), and by not later than 11.30 a.m. (Central 
European Time) on Wednesday, 11th February, 2015.

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website. 

A briefing/clarification meeting will be held at MITA 
office, Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, at 
10.00 a.m. on Wednesday, 14th January, 2015.

Further information is obtained from the Contracts 
Management Department on telephone number 2123 4710 
or email (cmd.mita@gov.mt).

16th January, 2015
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L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Iċ-Chairman Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:

Offerti elettroniċi għal “Provision of waste collection 
services in an environmentally friendly manner - T078/14” 
jintlaqgħu online fuq is-sit: (http://www.etenders.gov.mt), sa 
mhux aktar tard mill-11.30 a.m. (CET) tat-Tnejn, is-26 ta’ 
Jannar, 2015.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq l-Electronic Public Procurement System (http://www.
etenders.gov.mt). Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu minn dan is-sit. Operaturi Ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID għal aċċess għal dan is-sit.  
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-
istess sit. 

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal- 
Contracts Management permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email lil: (cmd.mita@gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Executive Chairman of MITA notifies that:

Electronic proposals for the “Provision of waste collection 
services in an environmentally friendly manner - T078/14” 
are to be submitted online on: (http://www.etenders.gov.
mt), and by not later than 11.30 a.m. (CET) of Monday, 26th 
January, 2015.

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website.  
Maltese economic operators need to be in possession of their 
Organisation e-ID in order to access this website.  More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website. 

Further information may be obtained from the Contracts 
Management Department on telephone number 2123 4710, 
or by email on: (cmd.mita@gov.mt). 

16th January, 2015

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Iċ-Chairman Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

Offerti elettroniċi għal “Secure mail solution-T059/14” 
jintlaqgħu online fuq is-sit: (http://www.etenders.gov.mt) 
mhux aktar tard mill-11.30 a.m. (Ħin Ċentrali Ewropew) tat-
Tnejn, it-2 ta’ Frar, 2015.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn fuq 
l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu minn dan is-sit: Operaturi Ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID biex jidħlu f’dan is-sit.  Iktar 
informazzjoni tista’ tinkiseb mit-Taqsima tal-FAQ tal-istess 
sit.

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’din is-sejħa għall-offerti huma mħeġġa jieħdu 
nota għall-workshop li se jiġi organizzat mid-Dipartiment tal-
Kuntratti fejn f’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi se 
jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online.  Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Contracts Management permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email lil (cmd.mita@gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Executive Chairman of MITA notifies that:

Electronic proposals for “Secure mail solution - T059/14” 
are to be submitted online on: (http://www.etenders.gov.mt) 
and by not later than 11.30 a.m. (Central European Time) on 
Monday, 2nd February, 2015.

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public procurement System: (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website. 

Economic operators interested in participating in this call 
for tenders are urged to take note of a workshop organised 
by the Department of Contracts where in these workshops, 
economic operators will have the opportunity to familiarise 
themselves with compiling and submitting a tender online.  
More information on this workshop is available in the tender 
document.

Further information may be obtained from the Contracts 
Management Department on telephone number 2123 4710 
or email (cmd.mita@gov.mt).

16th January, 2015
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L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Iċ-Chairman Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:

Offerti elettroniċi għal “Provision of Hardware 
Maintenance and Support for HP Servers and Related 
Equipment - T001/15”, jintlaqgħu online fuq is-sit (http://
www.etenders.gov.mt), mhux aktar tard mill-11.30 a.m. (Ħin 
Ċentrali Ewropew) tat-Tnejn, it-23 ta’ Frar, 2015.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn fuq 
l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt).  Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir 
użu minn dan is-sit: Operaturi Ekonomiċi Maltin jeħtieġ 
ikollhom l-Organisation e-ID biex jidħlu f’dan is-sit.  Iktar 
informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess 
sit. 

Operaturi Ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’din is-sejħa għall-offerti huma mħeġġa jieħdu 
nota għall-workshop li se jiġi organizzat mid-Dipartiment tal-
Kuntratti fejn f’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomiċi se 
jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online.  Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal- 
Contracts Management permezz tat-telefon 2123 4710, jew 
b’email lil: (cmd.mita@gov.mt).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

The Executive Chairman of MITA notifies that:

Electronic proposals for “Provision of Hardware 
Maintenance and Support for HP Servers and Related 
Equipment - T001/15” are to be submitted online on (http://
www.etenders.gov.mt), and by not later than 11.30 a.m. 
(Central European Time) on Monday, 23rd February, 2015.

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website. 

Economic operators interested in participating in this call 
for tenders are urged to take note of a workshop organised 
by the Department of Contracts where in these workshops, 
economic operators will have the opportunity to familiarise 
themselves with compiling and submitting a tender online.  
More information on this workshop is available in the tender 
document.

Further information is obtained from the Contracts 
Management Department on telephone number 2123 4710 
or email (cmd.mita@gov.mt).

16th January, 2015

FINANCE AND 
ADMINISTRATION DIRECTORATE
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Call for Tenders

The Director, Finance and Administration, notifies that:-  

Sealed tenders will be received at this Office until 
10.00 a.m. of Wednesday, 28th January, 2015, for:-

Advt. No. OPM/F&A/01/2015. Provision of 
environmentally friendly cleaning services at the Office of 
the Prime Minister.

Tender dossiers can be obtained by sending an e-mail 
request to the following e-mail address (dcs.opm@gov.mt).

The Directorate reserves the right to refuse in part or in 
whole any or all of the tenders submitted, including the most 
advantageous.

Late submissions will not be considered.

16th January, 2015

DIRETTORAT GĦALL-FINANZI 
U AMMINISTRAZZJONI 

UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU

Sejħa għall-Offerti

Id-Direttur, Finanzi u Amministrazzjoni, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, it-28 ta’ Jannar, 2015, f’dan 
l-Uffiċċju jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. OPM/F&A/01/2015: Provvediment ta’ 
servizzi ta’ tindif li ma jagħmlux ħsara ’l-ambjent fl-Uffiċċju 
tal-Prim Ministru.

L-offerti jistgħu jinkisbu billi tintbagħat talba permezz 
tal-posta elettronika fuq (dcs.opm@gov.mt).

Id-Direttorat iżomm id-dritt li jirrifjuta parti minn jew l-
offerta sħiħa, jew parti minn jew l-offerti kollha mitfugħa, 
inkluż l-aktar vantaġġuża/i. 

Proposti li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Is-16 ta’ Jannar, 2015
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Proġett ko-finanzjat minn għotja ta’ fondi mill-Iżlanda, 
Liechtenstein u n-Norveġja taħt il-Fondi

taż-Żona Ekonomika Ewropea 2009-2014

Supported by a grant from
Iceland, Liechtenstein and Norway
through the EEA Grants 2009-2014

HERITAGE MALTA 

L-Aġent Uffiċjal Kap Eżekuttiv ta’ Heritage Malta 
jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Jannar, 2015, 
f’Heritage Malta, Bini tal-ex-Sptar Navali, Triq il-Marina, 
Bighi, Il-Kalkara, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. HM22/15/2014. Provvediment ta’ servizz 
ta’ stima dwar ir-rata ta’ deterjorazzjoni tal-Ipoġew ta’ Ħal 
Saflieni.

Il-formoli tal-offerta u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
permezz ta’ email f’dan l-indirizz: (tenders.heritagemalta@
gov.mt).

Din l-offerta hija kofinanzjata minn għotja ta’ fondi mill-
mill-Iżlanda, Liechtenstein u n-Norveġja taħt il-Fondi taż-
Żona Ekonomika Ewropea 2009-2014.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

HERITAGE MALTA 

The Acting Chief Executive Officer, Heritage Malta 
notifies that:

Sealed tenders will be received at Heritage Malta, ex 
Royal Naval Hospital, Triq il-Marina, Bighi, Kalkara, by 
not later than noon of Friday, 30th January, 2015, for:-

Advt. No. HM22/15/2014. Service tender for the 
assessment of the rate of deterioration of the Ħal Saflieni 
Hypogeum.

The tender forms and other information may be obtained 
by sending a request to the following email address: (tenders.
heritagemalta@gov.mt).

This tender is supported by a grant from Iceland, 
Liechtenstein and Norway through the EEA Grants 2009-
2014.

16th January, 2015

Heritage Malta

 Fornituri ta’ Oġġetti ta’ Merkanzija

 Heritage Malta qed tniedi sejħa għal espressjonijiet ta’ 
interess għal kumpaniji u individwi  biex ifornu lill-Aġenzija 
b’oġġetti ta’ merkanzija mnebbħa mill-wirt kulturali ta’ Malta, 
inklużi ġrajjiet importanti bħal pereżempju l-Assedju l-Kbir. 
Din il-merkanzija għandha terġa’ tinbiegħ f’mużewijiet u 
postijiet storiċi. Tingħata preferenza lill-prodotti li jinbiegħu 
esklussivament minn ħwienet ta’ Heritage Malta.

 Il-firxa ta’ oġġetti ta’ merkanzija tista’  tinkludi, imma 
ma tkunx limitata biss għal dan li ġej:

ilbies maħdum lokalment,
repliki,
aċċessorji,
prodotti ġodda,
stationery,
oġġetti tal-fidda,
oġġetti maħduma lokalment,
souvenirs.

Heritage Malta

 Merchandise Suppliers

 Heritage Malta is launching a call for expressions of 
interest for companies and individuals to supply the Agency 
with merchandise inspired by Malta’s cultural heritage, 
including landmark events such as the Great Siege.  This 
merchandise is required for resale in Museums and Sites.   
Preference will be given to products to be sold exclusively 
from Heritage Malta shops.

 The range of merchandise required may include, but is 
not limited to:

locally made apparel,
replicas
accessories,
novelty products,
stationery,
silverware,
local produce,
souvenirs.
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Kumpaniji interessati jew individwi jistgħu jintalbu 
wkoll minn żmien għal żmien biex jipproduċu repliki u 
prodotti ta’ oġġetti tal-kollezzjoni nazzjonali jew oħrajn 
inspirati minnha. 

L-offerenti għandhom jibagħtu katalgu ta’ prodotti simili 
inkluż il-prezz kemm jiswew u RRP u l-offerenti jistgħu 
jintalbu li jibagħtu kampjuni waqt l-istadju ta’ evalwazzjoni 
b’avviż li jiġi kkonsenjat fi żmien jumejn.

 Artisti

Heritage Malta tistieden artisti, fotografi u  designers 
jissottomettu l-interess tagħhom biex ifornu ’l-Aġenzija biex 
xogħlijiet artistiċi tagħhom imnebbħa mill-wirt kulturali ta’ 
Malta li jistgħu jinbiegħu direttament fil-mużewijiet u postijiet 
storiċi jew jintużaw għall-produzzjoni ta’ merkanzija oħra. 

Ix-xogħlijiet jistgħu jinkludu, imma mhux biss:

prints
ritratti
impressjonijiet artistiċi

L-offerenti għandhom jibagħtu katalgu to prodotti simili 
inkluż il-prezz kemm jiswew u RRP u l-offerenti jistgħu 
jintalbu li jibagħtu kampjuni waqt l-istadju ta’ evalwazzjoni 
b’avviż li jiġi kkonsenjat fi żmien jumejn.

Sottomissjonijiet
 
L-offerenti interessati għandhom jibagħtu l-interess 

tagħhom inkluż il-katalgu tal-prodotti (bil-kulur) flimkien 
ma’ ħlas ta’ amministrazzjoni ta’ €25 mhux rifondibbli 
bejn il-5 ta’ Jannar 2015 u l-31 ta’ Jannar 2015.  Is-
sottomissjonijiet għandhom jintbagħtu f’Heritage Malta 
Head Office, Bighi, Il-Kalkara bejn it-8.30 a.m. u s-2.30 
p.m. fil-ġranet tax-xogħol.  Kjarifiki jistgħu jsiru b’email fuq 
(info@heritagemalta.org).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

The interested companies or individuals may also be 
requested from time to time to produce replicas and products 
of items of the national collection or others inspired by it.  

Bidders are expected to submit a catalogue of similar 
products including the cost price and RRP. Bidders might 
be requested to submit samples during evaluation stage with 
two day delivery notice.

 Artists

Heritage Malta is inviting local artists, photographers 
and designers to submit their interest to supply the Agency 
with their artistic work inspired by Malta’s cultural heritage 
which may be directly sold from Museums and Sites or used 
for production of other merchandise. 

Work may include, but not limited to:

prints
photographs
artistic impressions

Bidders are expected to submit a catalogue of typical 
works including cost price, RRP. Bidders might be requested 
to submit samples during evaluation stage (two days delivery 
notice).

Submissions
 
The interested bidders are expected to submit their interest 

including a product catalogue (in colour print) together with 
a non-refundable administration fee of €25 between the 
5th January 2015 and the 31st January 2015. Submissions 
can be made at Heritage Malta Head Office, Bighi, Kalkara 
between 8.30 a.m. – 2.30 p.m. on workdays.  Clarifications 
maybe entertained by email on (info@heritagemalta.org).

16th January, 2015

Transport Malta

Transport Malta notifes that:

Sealed quotations complete with all required 
documents are to be submitted in the Tender Box 
(Reception - Level 0), Transport Malta, Malta Transport 
Centre, Marsa MRS 1917, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 
27th January 2015, for:

 Quot. No. TM 003/2015.  Installation of a special marker 
buoy at Wied il-Buni.

Quot. No. TM 004/2015. Supply of one special marker 
buoy 1.5m in diameter.

Transport Malta

Transport Malta tgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 27 ta’ Jannar, 2015, fil-Kaxxa 
tal-Offerti (Reception – Livell 0), Transport Malta, 
Ċentru Transport Malta, Marsa MRS 1917, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin kompluti bid-dokumenti 
kollha meħtieġa għal:

 
Kwot. Nru. TM 003/2015.  Installazzjoni ta’ żubrun 

speċjali f’Wied il-Buni.

Kwot. Nru. TM 004/2015. Provvista ta’ żubrun speċjali 
b’dijametru ta’ 1.5m.
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Kwot. Nru. TM 005/2015. Trasport, installazzjoni u 
tneħħija tal-pier decking u poġġaman f’Kemmuna.  L-
installazzjoni u t-tneħħija tal-gangway, bdil ta’ fallakki tal-
injam u xogħol ta’ manutenzjoni fuq il-pier għall-istaġun 
2015.

Dawn il-kwotazzjonijiet jisgħu jitniżżlu mingħajr ħlas 
mill-website ta’ Transport Malta: (http://www.transport.gov.
mt/organisation/procurement).

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 24 ta’ Frar, 2015, fil-Kaxxa 
tal-Offerti (Reception – Livell 0), Transport Malta, 
Ċentru Transport Malta, Marsa MRS 1917, jintlaqgħu 
talbiet għall-parteċipazzjoni magħluqin kompluti bid-
dokumenti kollha meħtieġa għal:

Talba għal Proposti Nru. RFP/TM001/2015. Allokazzjoni 
ta’ żoni għal inflatable parks kummerċjali rikreattivi bbażati 
fuq l-ilma għal Paradise Bay, Għajn Tuffieħa Bay, Ix-Xatt 
tal-Pjazza ta’ Buġibba u l-Bajja ta’ Birżebbuġa.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument ta’ 
dawn l-offerti.

Wieħed jista’ jara previżjoni tad-dokumenti mill-website 
ta’ Transport Malta (www.transport.gov.mt) u wara jinġabru 
minn Transport Malta, Taqsima tal-Procurement, Livell 4, 
Ċentru Transport Malta, Xatt l-Għassara tal-Għeneb, Il-
Marsa, mit-8.00 a.m. u nofsinhar u mis-1.00 p.m. sat-3.00 
p.m. mit-Tnejn sal-Ġimgħa.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Quot. No. TM 005/2015. Transport, installation and 
removal of Comino Pier decking and hand rail.  The 
installation and removal of gangway, replacement of wooden 
planks and maintenance work on pier for season 2015.

The above quotations may be downloaded, free of charge, 
from the Transport Malta website: (http://www.transport.
gov.mt/organisation/procurement).

Sealed bids complete with all required documents are 
to be submitted in the Tender Box (Reception – Level 0), 
Transport Malta, Malta Transport Centre, Marsa MRS 
1917, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 24th February 2015 
for:

Request for Proposal No. RFP/TM001/2015. Allocation 
of areas for water based commercial recreational inflatable 
parks at Paradise Bay, Għajn Tuffieħa Bay, Buġibba Square 
Beach and Birżebbuġa Bay.

A fee of €50.00 is charged for each document.

Documents can be previewed from the Transport Malta 
website (www.transport.gov.mt) and can be subsequently 
collected from Transport Malta: Procurement Unit, Level 4, 
Malta Transport Centre, Xatt l-Għassara tal-Għeneb, Marsa, 
from 8.00 a.m. and noon and 1.00 p.m. and 3.00 p.m. from 
Monday to Friday.

16th January, 2015

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOĠIJA

Il-Prinċipal tal-Kulleġġ Malti tal-Arti, ix-Xjenza u t-
Teknoloġija jgħarraf illi:

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 30 ta’ Jannar, 2015, 
jilqa’ kwotazzjonijiet li għandhom ikunu magħluqa 
f’envelop indirizzat lill-mittent u mitfugħa fil-kaxxa tal-
offerti apposta fl-indirizz ta’ hawn taħt, jew b’email fuq 
(tenders@mcast.edu.mt) għal:- 

MCAST Q. 02/2015. Provvista u installazzjoni ta’ diviżorji 
u bibien tal-aluminju.

MCAST Q. 03/2015. Provvista u installazzjoni ta’ dwal 
u ċirkwiti elettriċi

MCAST Q. 06/2015. Provvista u konsenja ta’ tagħmir 
personali protettiv 

Id-dokumenti tal-kwotazzjonijiet jistgħu jintalbu mingħajr 
ħlas permezz ta’ email (fuq l-indirizz ta’ hawn taħt), jew jinġabru 
mid-Dipartiment tal-Purchasing fil-Bini Amministrattiv tal-
MCAST, fl-indirizz ta’ hawn taħt, mit-Tnejn sal-Ġimgħa mit-
8.30 a.m. sas-1.00 p.m. u mis-2.00 p.m. sal-4.30 p.m. 

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and 
Technology, notifies that:

Quotations placed in the self-addressed envelope and 
deposited in the appropriate tender box at the address 
below, or sent by email on (tenders@mcast.edu.mt)  will 
be received up to 11.00 a.m. of Friday, 30th January, 
2015 for:-

MCAST Q. 02/2015. Supply and installation of aluminum 
partitions and doors

MCAST Q. 03/2015. Supply and installation of lighting 
and electrical power circuits

MCAST Q. 06/2015. Supply and delivery of personal 
protective equipment

Quotation documents may be requested free of charge 
by email (on the email address below) or collected from 
the Purchasing Department at the MCAST Administrative 
Building (at the address below), from Monday to Friday, from 
8.30 a.m. to 1.00 p.m., and from 2.00 p.m. to 4.30 p.m.
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MINISTERU GĦALL-ENERĠIJA U S-SAĦĦA

Il-Ministeru għall-Enerġija u s-Saħħa jgħarraf illi:-

Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, it-3 ta’ Frar, 2015, fil-
kaxxa tal-offerti fil-Ministeru għall-Enerġija u s-Saħħa 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

Avviż Nru. SEWCU/TD/1/2015.  Provvista, konsenja, 
installazzjoni u kkummissjunar ta’ water saving measures/
electric instant water heaters in WC/Pressure pumps fl-
Iskola Primarja Siġġiewi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Operational Programme I 
– Cohesion Policy 2007-2013, Investing in Competitiveness 
for a Better Quality of Life - European Regional Development 
Fund (ERDF).

Id-dokumenti tal-offerta jinkisbu biss mill-Ministeru 
tal-Enerġija u Saħħa (Enerġija), c/o Triq Sa Maison, Sa 
Maison.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MINISTRY FOR ENERGY AND HEALTH 

The Ministry for Energy and Health notifies that:-

Sealed tenders will be received at the tender box of 
the Ministry for Energy and Health up to 9.30 a.m. of 
Tuesday, 3rd February, 2015 for:

Advt. No. SEWCU/TD/1/2015. Supply, delivery, 
installation and commissioning of water saving measures/ 
electric instant water heaters in WC/Pressure pumps at the 
Siggiewi Primary school.

A fee of €10 is to be charged for each copy of tender 
document.

This is a Works Notice under the International Open 
Tender Procedure.  The tender is co-financed by the 
European Union/Government of Malta, in accordance with 
the rules pertaining to Operational Programme I – Cohesion 
Policy 2007-2013, Investing in Competitiveness for a Better 
Quality of Life - European Regional Development Fund 
(ERDF).

Tender documents are only obtainable from the Ministry 
for Energy and Health (Energy), c/o Triq Sa Maison, Sa 
Maison.

16th January, 2015

Programm Operattiv I - Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Offerta qed tiġi kkunsidrata għal kofinanzjament
mill-Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata’ ta’ ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme 1- Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Tender is being considered for European Union part-financing
European Regional Development Fund (ERDF)

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future

L-MCAST iżomm id-dritt li jaċċetta jew jirrifjuta parti jew 
il-kwotazzjoni sħiħa, xi kwotazzjonijiet jew il-kwotazzjonijiet 
kollha mitfugħa.

Kampus Prinċipali tal-MCAST
Telgħet Korradino, Paola PLA 9032, Malta
Tel: 2398 7100 Fax: 2398 7316
Email: (tenders@mcast.edu.mt)
Website: (www.mcast.edu.mt)

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in 
whole, any or all quotations submitted.

MCAST Main Campus
Telgħet Korradino, Paola PLA 9032, Malta
Tel: 2398 7100 Fax: 2398 7316
Email: (tenders@mcast.edu.mt)
Website: (www.mcast.edu.mt)

16th January, 2015
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MALTA-EU STEERING AND 
ACTION COMMITTEE (MEUSAC)

Sejħa għal Offerti għall-Provvediment ta’ Servizzi 
u Loġistika relatati mal-implimentazzjoni 

tal-Programm ta’ Ħidma Nazzjonali ta’ Malta -
Is-Sena Ewropea għall-Iżvilupp 2015

Riferenza:  EYD-ACT003/2014

Baġit Massimu Allokat: €9,880 (VAT inkluża)

Il-MEUSAC qiegħed joħroġ sejħa għal offerti għal servizzi 
li jipprovdu postijiet għall-konferenzi u servizzi ta’ catering 
b’rabta mal-implimentazzjoni tal-Programm ta’ Ħidma 
Nazzjonali ta’ Malta – Is-Sena Ewropea għall-Iżvilupp 2015.

Dawk interessati għandhom jitfgħu l-offerta tagħhom 
immarkata b’mod ċar, ‘Sejħa għal Offerti għall-Provediment 
ta’ Servizzi u Loġistika relatati mal-implimentazzjoni tal-
Programm ta’ Ħidma Nazzjonali ta’ Malta – Is-Sena Ewropea 
għall-Iżvilupp 2015’.

L-offerti għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti li tinsab 
fl-uffiċċji tal-MEUSAC, 280, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta, VLT 1112, mhux iktar tard mill-10.00 a.m. (CET) 
tat-Tnejn, id-19 ta’ Jannar, 2015.

Id-dokument tas-sejħa għall-offerti jista’ jitniżżel mis-sit: 
(www.meusac.gov.mt).

Offerti li jintefgħu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Dan il-proġett hu kofinanzjat mill-Kummissjoni Ewropea 
(DĠ DEVCO).

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MALTA-EU STEERING AND ACTION 
COMMITTEE (MEUSAC)

Call for Tenders for the Provision of Services 
and Logistics related to the implementation 
of the Malta National Work Programme - 

European Year for Development 2015
Ref: EYD-ACT003/2014

Maximum Budget Allocated: €9,880 (inclusive of VAT)

MEUSAC is issuing a call for tenders for the provision 
of conference venues and catering services in relation to the 
implementation of the Malta National Work Programme of 
the European Year for Development 2015. 

Interested bidders are to submit a proposal clearly marked, 
‘Call for Tenders for the Provision of Services and Logistics 
related to the implementation of the Malta National Work 
Programme - European Year for Development 2015’.

Bids are to be deposited in the tender box located at 
MEUSAC offices, 280, Triq ir-Repubblika, Valletta, VLT 
1112, by not later than, 10.00 a.m. (CET) of Monday, 19th 
January, 2015.

The call for tenders dossier can be downloaded from: 
(www.meusac.gov.mt).

Late submissions will not be considered.

This project is co-financed by the European Commission 
(DG DEVCO).

16th January, 2015

2015 - Is-Sena Ewropea għall-Iżvilupp

2015 - European Year for Development

AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, Awtorità tad-Djar, jgħarraf 
illi:-

Offerti magħluqin għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tad-Djar, 22, 
Triq Pietro Floriani, Il-Furjana, sal-10.00 a.m. ta’ nhar 
il-Ġimgħa, it-30 ta’ Jannar, 2015, għal:

*Avviż Nru. 2/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
8, taħt Blokki 2 sa 4, Triq L-Insolja, Burmarrad. Offerti taħt 
€15,100 ma jiġux ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority, notifies 
that:-

Sealed tenders in respect of the following advertise-
ments have to be deposited in the tender box at the Housing 
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, by 10.00 a.m. 
of Friday, 30th January, 2015, for:

*Advt. No. 2/2015. Sale tale quale of Garage No. 8, 
underlying Blocks 2 - 4, Triq l-Insolja, Burmarrad. Offers 
below €15,100 will not be considered.



Is-16 ta’ Jannar, 2015 	 389

*Avviż Nru. 3/2015. Bejgħ tale quale ta’ Ħanut Nru. 9 
(sar 73) Blokk 5A, Triq is-Sur, L-Isla. Offerti  taħt €39,897 
ma jiġux ikkunsidrati. Dan l-avviż huwa suġġett għad-dritt 
tal-ewwel rifjut.

*Avviż Nru. 4/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 6, 
Triq in-Noqor, Ħal Farruġ, Ħal Luqa. Offerti  taħt €15,200 
ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 5/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 7, 
Triq in-Noqor, Ħal Farruġ, Ħal Luqa. Offerti  taħt €15,200 
ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 6/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 8, 
taħt Binja Ħal Ġinwi, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offerti taħt  
€20,000 ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 7/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
13, taħt Binja Ħal Ġinwi, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offerti 
taħt  €13,400 ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 8/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
15, taħt Binja Ħal Ġinwi, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offerti 
taħt  €13,000 ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 9/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
22, taħt Binja Skorba, Livell 2, Triq il-Karamelli, L-Imġarr. 
Offerti taħt €12,900 ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 10/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
23, taħt Binja Skorba, Livell 2, Triq il-Karamelli, L-Imġarr. 
Offerti taħt €13,000 ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 11/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
5, taħt Binja Skorba, Livell 3, Triq il-Karamelli, L-Imġarr. 
Offerti taħt €18,600 ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 12/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
16, taħt Binja Skorba, Livell 3, Triq il-Karamelli, L-Imġarr. 
Offerti taħt €13,000 ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 13/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
4, taħt Binja A5, Sit A, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. 
Offerti taħt €12,400 ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 14/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
18, taħt Binja A6, Sit A, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. 
Offerti taħt  €14,300 ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 15/2015. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 
41, taħt Binja A8, Sit A, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. 
Offerti taħt €26,200 ma jiġux ikkunsidrati.

*Avviż Nru. 16/2015.  Bejgħ tale quale ta’ porzjon ta’ 
art biswit Plot 112, Triq is-Sebħ, Birżebbuġa. Offerti taħt 
€3,220 ma jiġux ikkunsidrati. Dan l-avviż huwa suġġett 
għad-dritt tal-ewwel rifjut.

*Advt. No. 3/2015. Sale tale quale of  Shop 9, (now 73) 
Block 5A, Triq is-Sur, Isla. Offers below €39,897 will not 
be considered. Advert is  subject to right of first refusal.

*Advt. No. 4/2015. Sale tale quale of Garage No. 6, Triq 
Wied in-Noqor, Ħal Farrug, Luqa. Offers below €15,200 
will not be considered.

*Advt. No. 5/2015.  Sale tale quale of Garage No. 7, Triq 
Wiedin-Noqor, Ħal Farrug, Luqa. Offers below €15,200 
will not be considered.

*Advt. No. 6/2015. Sale tale quale of Garage No. 8, 
underlying Binja Ħal Ginwi, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offers 
below €20,000 will not be considered.

*Advt. No. 7/2015. Sale tale quale of Garage No. 13, 
underlying Binja Ħal Ginwi, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offers 
below €13,400 will not be considered.

*Advt. No. 8/2015. Sale tale quale of Garage No. 15, 
underlying Binja Ħal Ġinwi, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offers 
below €13,000 will not be considered.

*Advt. No. 9/2015. Sale tale quale of Garage No. 22, 
underlying Binja Skorba, Level 2, Triq il-Karamelli, Mġarr. 
Offers below €12,900 will not be considered.

*Advt. No. 10/2015. Sale tale quale of Garage No. 23, 
underlying Binja Skorba, Level 2, Triq il-Karamelli, Mġarr. 
Offers below €13,000 will not be considered.

*Advt. No. 11/2015. Sale tale quale of Garage No. 5, 
underlying Binja Skorba, Level 3, Triq il-Karamelli, Mġarr. 
Offers below €18,600 will not be considered.

*Advt. No. 12/2015. Sale tale quale of Garage No. 16, 
underlying Binja Skorba, Level 3, Triq il-Karamelli, Mġarr. 
Offers below €13,000 will not be considered.

*Advt. No. 13/2015. Sale tale quale of Garage No. 
4, underlying Block A5, Site A, Triq Pietro Darmenia, 
Pembroke. Offers below €12,400 will not be considered.

*Advt. No. 14/2015. Sale tale quale of Garage No. 
18, underlying Block A6, Site A, Triq Pietro Darmenia, 
Pembroke. Offers below €14,300 will not be considered.

*Advt. No. 15/2015. Sale tale quale of Garage No. 
41, underlying Block A8, Site A, Triq Pietro Darmenia, 
Pembroke. Offers below €26,200 will not be considered.

*Advt. No. 16/2015. Sale tale quale of  portion of land 
adjacent to Plot 112, Triq is-Sebħ, Birżebbuġa. Offers below  
€3,220 will not be considered. Advertisemens are subject to 
right of first refusal.
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*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti huma mingħajr ħlas, u jistgħu 
jinkisbu mill-Awtorità tad-Djar. 

L-Awtorità żżomm id-dritt li tirrifjuta kull offerta, anke 
l-aktar waħda vantaġġuża.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are free of charge, and can be obtained 
from the Housing Authority’s office. 

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
tender, even the most advantageous.

16th January, 2015

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT

The Department of Local Government notifies that:

Sealed quotations will be received by 10.00 a.m. of 
Friday, 30th January, 2015, for:

Quot. No. DLG/8/2014.  Printing of the Training Needs 
Assessment for Local Government in Malta Report for 
the project  - “A Partnership for Creative Governance” - 
Department for Local Government.

This project is supported by a grant from Norway through 
the Norway Grants 2009-2014.

RFQ documents are to be collected from the Department 
for Local Government, or requested via email to the Project 
Leader on: (adrian.mifsud@gov.mt), without any fee 
obligation.

Quotations submitted via email provided above will be 
considered valid.

16th January, 2015

DIPARTIMENT TAL-GVERN LOKALI

Id-Dipartiment għall-Gvern Lokali jgħarraf li:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 30 ta’ Jannar, 2015, jilqa’ 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:

Kwot. Nru.  DLG/8/2014. Stampar tar-Rapport ‘Training 
Needs Assessment for Local Government in Malta’ għall-
proġett – “A Partnership for Creative Governance” - 
Dipartiment għall-Gvern Lokali. 

Dan hu proġett ko-finanzjat minn għotja min-Norveġja 
taħt il-Fond tan-Norveġja 2009-2014.

Id-dokumenti tas-sejħa għall-kwotazzjonijiet jinġabru 
mingħajr l-ebda obbligu ta’ ħlas mid-Dipartiment għall-Gvern 
Lokali jew permezz ta’ email lil Project Leader fuq: (adrian.
mifsud@gov.mt). 

Kwotazzjonijiet fl-email indikat jitqiesu bħala validi.

16 ta’ Jannar, 2015

Dan hu proġett ko-finanzjat minn għotja min-Norveġja 
taħt il-Fondi tan-Norveġja 2009-2014. 

This project is supported by a grant from Norway
through the Norway Grants 2009-2014

aġenzija programmi tal-unjoni ewropea

Il-Koordinatur Nazzjonali jgħarraf illi:-

Sas-2.00 p.m ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Jannar, 
2015, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fil-kaxxa 
tal-offerti immarkati “RP 006/2015 - Call for quotations 
for the provision of conference facilities in a 4-star hotel 
for the Euroguidance Conference” għal:

Kwot. Nru. RP 006/2015.  Provvediment ta’ faċilitajiet 
ta’ konferenza f’lukanda 4 stilel għal Euroguidance 
Conference.

european union programmes agency 

The National Coordinator notifies that:-

Sealed quotations marked “RP 006/2015 - Call for 
quotations for the provision of conference facilities in a 
4-star hotel for the Euroguidance Conference” will be 
received in the quotation box up to 2.00 p.m. of Friday, 
23rd January, 2015, for:

Quot. No. RP 006/2015. Provision of conference facilities 
in a 4-star hotel for the Euroguidance Conference.
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Sealed quotations will be received up to 4.00 p.m. of 
Wednesday, 4th February, 2015, for:

Quot. No. RP 005/2015.  EUPA Call for an External 
Researcher for ECVET - The European Credit System for 
Vocational Education and Training Research Study.

Relative conditions can be obtained from the European 
Union Programmes Agency (EUPA) portal (www.eupa.org.
mt), under the Procurement Section.

Quotations should be enclosed in a sealed envelope and 
deposited in the quotation box, located at the European 
Union Programmes Agency, Continental Business Centre, 
Triq il-Ferrovija, Santa Venera.

16th January, 2015

Sal-4.00 p.m ta’ nhar l-Erbgħa, l-4 ta’ Frar, 2015, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:

Kwot. Nru. RP 005/2015. Sejħa tal-EUPA għal Riċerkatur 
Barrani għal ECVET - The European Credit System for 
Vocational Education and Training Research Study.

Il-kundizzjonijiet relattivi jistgħu jinġabru mis-sit tal-
Aġenzija Programmi tal-Unjoni Ewropea (EUPA), (www.
eupa.org.mt) taħt it-Taqsima tal-Procurement.

Il-kwotazzjonijiet għandhom jingħalqu f’envelop u 
jintefgħu fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet li tinsab fl-Aġenzija 
Programmi tal-Unjoni Ewropea, Continental Business 
Centre, Triq il-Ferrovija, Santa Venera.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Ministeru gĦal GĦawdex

Id-Direttur Progetti u Żvilupp, fil-Ministeru għal 
Għawdex jgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 30 ta’ Jannar, 2015, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet/offerti magħluqin fil-
Ministeru għal Għawdex - Sezzjoni tal-Accounts, 
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi għal:

Kwot. Nru. QDPD 2/2015. Kiri ta’ dgħajsa kummerċjali 
lil Cleansing Services Section kif mitlub mid-Direttorat tal-
Proġetti u Żvilupp, Ministeru għal Għawdex.

Kwot. Nru. QDPD 3/2015. Kiri ta’ gaffa tal-katina u 
backhoe loader lil Cleansing Services Section kif mitlub mid-
Direttorat tal-Proġetti u Żvilupp, Ministeru għal Għawdex.

Id-dokumenti għal dawn il-kwotazzjonijiet huwa 
mingħajr ħlas.

Avviż Nru. TDPD 1/2015.  Konsenja u provvista ta’ ready 
mix concrete lid-Direttorat tal-Proġetti u Żvilupp, Ministeru 
għal Għawdex fuq bażi ta’ kuntratt perjodiku.

Avviż Nru. TDPD 2/2015.  Konsenja u provvista ta’ 
precast concrete, kurduni, madum tal-konkrit u ċangaturi lid-
Direttorat tal-Proġetti u Żvilupp, Ministeru għal Għawdex 
fuq bażi ta’ kuntratt perjodiku. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument ta’ kull offerta.

Il-kwotazzjonijiet/offerti għandhom isiru fuq il-formoli 
preskritti li flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu 
jinkisbu mis-sit elettroniku (http://mgoz.gov.mt/en/Pages/
Home.aspx) (Taqsima tal-Procurement).

  
Is-16 ta’ Jannar, 2015

Ministry for Gozo

The Director Projects and Development, Ministry for 
Gozo, notifies that:

Sealed quotations/tenders will be received at the 
Ministry for Gozo - Accounts Section, Department of 
Corporate Services by not later than 10.00 a.m. of Friday, 
30th January, 2015, for:

Quot. No. QDPD 2/2015. Hire of commercial boat by the 
Cleansing Services Section as directed by the Projects and 
Development Directorate, Ministry for Gozo. 

Quot. No. QDPD 3/2015. Hire of crawler tractor and a 
backhoe loader by the Cleansing Services Section as directed by 
the Projects and Development Directorate, Ministry for Gozo.

These quotation documents are free of charge.

Advt. No. TDPD 1/2015.  Supply and delivery of 
ready mixed concrete to the Directorate for Projects and 
Development, Ministry for Gozo on a period contract basis.

Advt. No. TDPD 2/2015.  Supply and delivery of precast 
concrete, kerbs, concrete tiles and paving blocks to the 
Directorate of Projects and Development, Ministry for Gozo 
on a period contract basis.

A fee of €50 is to be charged for each copy of each 
tender document.

Quotations/tenders  should be drawn out on the prescribed 
forms which, together with the relative conditions, can be 
obtained from the Government website (http://mgoz.gov.mt/
en/Pages/Home.aspx) (Procurement Section).

16th January, 2015
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi jgħarraf illi offerti 
elettroniċi rigward dan l-avviż jintlaqgħu sal-ġurnata u l-
ħin indikati hawn taħt.  L-offerti għandhom jiġu sottomessi 
online BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt). 

	
Sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, 4 ta’ Frar, 2015, għal:	

			 

Avviż Nru. MGOZ T 02/2015. Forniment, konsenja u 
installazzjoni ta’ GIS Software Suite.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Agrikolu Ewropew għall-
Iżvilupp Rurali (2007-2013) - L-Ewropa tinvesti f’Żoni 
Rurali. 

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn 
fuq l-Electronic Public Procurement System (http://www.
etenders.gov.mt).  Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir użu 
minn dan is-sit: operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom 
l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu f’dan is-sit.  
Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-
istess sit. 

Operaturi ekonomiċi interessati li  jipparteċipaw f’din is-
sejħa għall-offerti huma mħeġġa jieħdu nota tal-workshops 
organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti.  F’dawn il-
workshops se jsiru simulazzjonijiet sabiex operaturi 
ekonomiċi jiffamiljarizzaw ruħhom bil-kompilazzjoni 
u sottomissjoni ta’ tender online.  Iktar informazzjoni 
tinsab fid-dokument tal-offerta.  Dawn il-workshops 
huma intenzjonati BISS għal dawk l-operaturi ekonomiċi 
li beħsiebhom jissottomettu offerta għal dawn l-offerti: 
operaturi prospettivi oħrajn huma mistiedna jattendu waħda 
mis-sensiela ta’ sessjonijiet ta’ informazzjoni organizzati 
mid-Dipartiment tal-Kuntratti sabiex tingħata ħarsa ġenerali 
tal-proċeduri ġodda tal-electronic procurement. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MINISTRY FOR GOZO

The Director Corporate Services notifies that electronic 
tenders in respect of the following notice will be received 
up to the date and time indicated below.  Tenders are to be 
submitted online ONLY on (http://www.etenders.gov.mt)

		
Up to 9.30 a.m. of Wednesday, 4th February, 2015, 

for:
		
Advt. No. MGOZ T 02/2015. Supply, delivery and setting 

up of a GIS Software Suite.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European 
Union under the European Agricultural Fund for Rural 
Development (2007-2013) - Europe investing in Rural 
Areas. 

 
Tender documents are only obtainable from the Electronic 

Public Procurement System (http://www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website: 
Maltese economic operators need to be in possession of their 
Organisation e-ID in order to access this website.  More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

Economic operators interested in participating in this 
current call for tender are urged to take note of the workshops 
being organised by the Department of Contracts.  During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarise themselves with compiling 
and submitting their tender online.  More information is 
available in the tender document.  These workshops are 
ONLY intended to economic operators that intend to submit 
an offer for these tenders: other prospective operators are 
invited to attend one of the information sessions currently 
being organised by the Department of Contracts that give an 
overview of the new electronic procurement procedures. 

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

16th January, 2015

 Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 2007 – 2013 
LEADER 

Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea 
Il-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali

Rata ta’ ko-finanzjament: 80% Unjoni Ewropea; 20% Gvern ta’ Malta 
L-Ewropa tinvesti f’Żoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007-2013
LEADER

Project Part-Financed by the European Union
The European Agricultural Fund for Rural Development:

Co-Financing Rate: 80% European Union; 20% Government of Malta
Europe Investing in Rural Areas
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttur (Customer Services) jgħarraf illi 
kwotazzjonijiet magħluqin rigward dan l-avviż jintlaqgħu 
sal-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. 

	
Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 26 ta’ Jannar, 2015, għal:	

			 

Kwot. Nru. MGOZ Q 2/2015.  Insurance coverage għall- 
Attivitajiet tal-Karnival 2015.

Kwot. Nru. MGOZ Q 3/2015.  Servizz ta’ public address 
system għall-Attivitajiet tal-Karnival 2015, Ir-Rabat, 
Għawdex.

Kwot. Nru. MGOZ Q 4/2015.  Sistema tad-dawl għall- 
Attivitajiet tal-Karnival 2015.

Id-dokumenti għal dawn il-kwotazzjonijiet huwa bla 
ħlas.

Il-kwotazzjonijiet għandhom isiru fuq il-formoli 
preskritti, li flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu 
jinkisbu minn fuq il-website tal-Ministeru:

(http://mgoz.gov.mt/en/Pages/Procurement/Quotations/
Quotation.aspx)

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-kwotazzjonijiet  fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.	
	

Is-16 ta’ Jannar, 2015

MINISTRY FOR GOZO

The Director (Customer Services) notifies that sealed 
quotations in respect of the following notice will be received 
on the date and time indicated below. 

		
Up to 10.00 a.m. of Friday, 26th January, 2015,  for:
		

Quot. No. MGOZ Q 2/2015.  Insurance coverage for 
Carnival Activities 2015.

Quot. No. MGOZ Q 3/2015.  Hiring and installation of 
public address system for Carnival Activities 2015, Victoria, 
Gozo.

Quot. No. MGOZ Q 4/2015.  Lighting system for 
Carnival Activities 2015.

The quotation documents are free of charge.

Quotations should be drawn out only on the prescribed 
forms which, together with the relative conditions and 
other documents may be downloaded from the Ministry’s 
website:

(http://mgoz.gov.mt/en/Pages/Procurement/Quotations/
Quotation.aspx)

The public may attend during the opening and scheduling 
of quotations at the time and dates specified above.

16th January, 2015

Gozo Channel Company Limited

The Chairman, Gozo Channel Company Limited, notifies 
that:

Sealed tenders documents will be received at the 
Gozo Channel Company Limited, The Brokerage, Level 
2, Triq Santa Martha, Victoria, Gozo by not later than 
10.00 a.m. of Friday, 13th February, 2015, for:-

Advt. No. GCCL T 16/2014. Provision of temporary 
services for mooring men.

Tender documents are free of charge and a copy of tender 
documents can either be collected from the above address or 
from the company’s website (www.gozochannel.com).

16th January, 2015

Gozo Channel Company Limited

Iċ-Chairman, Gozo Channel Company Limited, jgħarraf 
illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-13 ta’ Frar, 2015, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fil-Gozo Channel Company 
Limited, The Brokerage, Level 2, Triq Santa Martha, Ir-
Rabat, Għawdex, għal:-

Avviż. Nru. GCCL T 16/2014. Provvediment ta’ servizzi 
temporanji ta’ rmiġġaturi.

Id-dokumenti tal-offerti huma mingħajr ħlas u kopja tad-
dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-indirizz imsemmi 
hawn fuq jew mill-website tal-kumpanija (www.gozo.
channel.com).

Is-16 ta’ Jannar, 2015
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MinistERU GĦALL-FAMILJA 
U SOLIDARJETà SoĊJalI

Id-Direttorat Servizzi Korporattivi jgħarraf li jintlaqgħu 
offerti elettroniċi fil-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. L-
offerti għandhom jintbagħtu online BISS fuq: (http://www.
etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 6 ta’ Frar, 2015 għal:

Avviż Nru. T19/2014 - DCS 2/2015. E-Tender għal 
FSE4.242 - Studju ta’ riċerka fuq il-kura u riabilitazzjoni tad-
diżabbiltà f’Malta fil-Ministeru għall-Familja u Solidarjetà 
Soċjali.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn fuq l-
Electronic Public Procurement System: (http://www.etenders.
gov.mt). 

Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan is-sit: 
Operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-
ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu f’dan is-sit.  Iktar informazzjoni 
tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

Operaturi ekonomiċi interessati li jipparteċipaw f’dawn 
is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa jieħdu nota tal-workshops 
organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti. F’dawn il-
workshops, se jsiru simulazzjonijiet sabiex operaturi 
ekonomiċi jiffamiljarizzaw ruħhom bil-kompilazzjoni u 
sottomissjoni tal-offerti online. Iktar informazzjoni tinsab 
fid-dokument tal-offerta.

Dawn il-workshops huma intenzjonati BISS għal dawk 
l-operaturi ekonomiċi li beħsiebhom jibagħtu offerta 
għal dawn l-offerti: operaturi prospettivi oħrajn huma 
mistiedna jattendu waħda mis-sensiela ta’ sessjonijiet ta’ 
informazzjoni organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti 
sabiex tingħata ħarsa ġenerali tal-proċeduri ġodda tal-
electronic procurement.

Il-pubbliku jista’ jattendi għall-ftuħ u l-iskedar tal-offerti 
fil-ħin u d-data msemmija hawn fuq.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Ministry for the Family 
and Social Solidarity

The Corporate Services Directorate notifies that an 
electronic tender in respect of the following notice will be 
received on the day and time indicated below.  Tenders are to 
be submitted online ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of Friday, 6th February, 2015 for:

Advt. No. T19/2014 - DCS 2/2015. E-Tender for ESF4.242 
- Research study on disability care and rehabilitation in Malta 
to the Ministry for the Family and Social Solidarity.

  Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt). 

Registration is required in order to make use of this website: 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

 
Economic operators interested in participating in these 

current calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organised by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarise themselves with compiling and 
submitting their tender online. More information is available 
in the tender document. 

These workshops are ONLY intended to economic 
operators that intend to submit an offer for these tenders. 
Other prospective operators are invited to attend one of 
the information sessions currently being organised by the 
Department of Contracts that give an overview of the new 
electronic procurement procedures.    

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

16th January, 2015

Programm Operattiv II – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Insaħħu ħilitna għal Aktar Impiegi u Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Soċjali Ewropew (FSE)

Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme II – Cohesion Policy 2007-2013
Empowering people for More Jobs and a Better Quality of Life

Project part-financed by the European Union 
European Social Fund (ESF)

Investing in your future
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MinistERU GĦALL-FAMILJA 
U SOLIDARJETà SoĊJalI

Id-Direttorat Servizzi Korporattivi jgħarraf li jintlaqgħu 
offerti fil-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. L-offerti 
għandhom jintbagħtu online BISS fuq: (http://www.etenders.
gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 6 ta’ Frar, 2015 għal:

Avviż Nru. T02/2015 – DCS/3/2015. E-Tender għal 
T02 2015 - Tagħmir mediku għat-taħriġ tal-impjegati tad-
Dipartiment tal-Anzjani u l-Kura fil-Komunità.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu biss minn fuq 
l-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). 

Trid issir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan is-sit: 
Operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-
ID sabiex ikunu jistgħu jidħlu f’dan is-sit.  Iktar informazzjoni 
tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

Operaturi ekonomiċi interessati li jipparteċipaw f’dawn 
is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa jieħdu nota tal-workshops 
organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti. F’dawn il-
workshops, se jsiru simulazzjonijiet sabiex operaturi 
ekonomiċi jiffamiljarizzaw ruħhom bil-kompilazzjoni u 
sottomissjoni tal-offerti online. Iktar informazzjoni tinsab 
fid-dokument tal-offerta.

Dawn il-workshops huma intenzjonati BISS għal dawk 
l-operaturi ekonomiċi li beħsiebhom jibagħtu offerta għal 
dawn l-offerti: operaturi prospettivi oħrajn huma mistiedna 
jattendu waħda mis-sensiela ta’ sessjonijiet ta’ informazzjoni 
organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti sabiex 
tingħata ħarsa ġenerali tal-proċeduri ġodda tal-electronic 
procurement.

Il-pubbliku jista’ jattendi għall-ftuħ u l-iskedar tal-offerti 
fil-ħin u d-data msemmija hawn fuq.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Ministry for the Family 
and Social Solidarity

The Corporate Services Directorate notifies that an 
electronic tender in respect of the following notice will be 
received on the day and time indicated below.  Tenders are to 
be submitted online ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of Friday, 6th February, 2015 for:

Advt. No. T02/2015 – DCS/3/2015. E-Tender for T02 
2015 - Medical equipment for training of personnel deployed 
at the Department of the Elderly and Community Care.

  Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt). 

Registration is required in order to make use of this website: 
Maltese economic operators need to be in possession of their 
Organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

 
Economic operators interested in participating in these 

current calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organised by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarise themselves with compiling 
and submitting their tender online. More information is 
available in the tender document. 

These workshops are ONLY intended to economic 
operators that intend to submit an offer for these tenders. 
Other prospective operators are invited to attend one of 
the information sessions currently being organised by the 
Department of Contracts that give an overview of the new 
electronic procurement procedures.    

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

16th January, 2015

Programm Operattiv II – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Insaħħu ħilitna għal aktar impiegi u Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Offerta parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond Soċjali Ewropew (FSE)

Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme II – Cohesion Policy 2007-2013
Empowering people for More Jobs and a Better Quality of Life

Tender part-financed by the European Union 
European Social Fund (ESF)

Investing in your future
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FONDAZZJONI GĦALL-ISKEJJEL TA’ GĦADA

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 6 ta’ Frar, 2015, 
jintlaqgħu offerti magħluqin bil-lingwa Ingliża fil-kaxxa 
tal-offerti għal: 

Avviż Nru. FTS 15-15. Xogħlijiet ta’ tikħil u tibjid fuq 
ġewwa u fuq barra bi prodotti li ma jagħmlux ħsara ’l-ambjent 
fil-Faċilità l-Ġdida Edukattiva, In-Naxxar.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 9 ta’ Frar, 2015, 
jintlaqgħu offerti magħluqin bil-lingwa Ingliża fil-kaxxa 
tal-offerti għal: 

Avviż Nru. FTS 08-15. Xogħlijiet tal-aluminju f’diversi 
skejjel f’Għawdex.

Avviż Nru. FTS 16-15.  Xogħlijiet ta’ tqegħid ta’ madum 
u rħam fil-Faċilità l-Ġdida Edukattiva, In-Naxxar.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, 11 ta’ Frar, 2015, 
jintlaqgħu offerti magħluqin bil-lingwa Ingliża fil-kaxxa 
tal-offerti għal: 

Avviż Nru. FTS 17-15. Xogħlijiet ta’ soffitt u gypsum 
bi prodotti li jħarsu ’l-ambjent fl-Iskola l-Ġdida tal-Isport, 
Pembroke.

Avviż Nru. FTS 18-15. Provvista u installazzjoni ta’ 
aperturi tal-aluminju u xogħlijiet tal-ħadid fil-Kindergarten 
Madonna tal-Mensija, San Ġwann.

Id-dokumenti tal-offerti jitniżżlu u jiġu stampati mill-
website tal-FTS:  (www.fts.com.mt) fil-kolonna taħt “Tenders” 
u n-numru rispettiv tal-offerta.

L-offerti magħluqin għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-
offerti fl-uffiċċji tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, 
Pembroke PBK 1940 matul il-ġimgħa bejn it-8.30 a.m. u 
l-5.00 p.m. 

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi l-
pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti fil-ħin 
u d-dati speċifikati hawn fuq. 

Il-Fondazzjoni żżomm id-dritt li tirrifjuta l-aħjar jew l-
offerti kollha, anke l-aktar waħda vantaġġuża. 

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Foundation for Tomorrow’s Schools

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:-

Sealed tenders in English language will be received in 
the tender box up to 10.00 a.m. of Friday, 6th February, 
2015, for:

Advt. No. FTS 15-15. External and internal plastering and 
painting works using environmental friendly products at the 
New Educational Facility, Naxxar.

Sealed tenders in English language will be received in 
the tender box up to 10.00 a.m. of Monday, 9th February, 
2015, for:

Advt. No. FTS 08-15. Aluminium works for various 
schools in Gozo.

Advt. No. FTS 16-15.  Tiling and marble works at the New 
Educational Facility, Naxxar.

Sealed tenders in English language will be received 
in the tender box up to 10.00 a.m. of Wednesday, 11th 
February, 2015, for:

Advt. No. FTS 17-15.  Suspended ceilings and gypsum 
works using environmentally friendly products at the New 
Sports School, Pembroke.

Advt. No. FTS 18-15. Supply and installation of 
aluminium apertures and steel works at Madonna tal-Mensija 
Kindergarten, San Ġwann.

Tender documents shall be downloaded and printed 
from the FTS website: (www.fts.com.mt) under the heading 
“Tenders” and the respective tender number. 

Sealed tenders must be deposited in the tender box at the 
Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke PBK 
1940 only on weekdays between 8.30 a.m. and 5.00 p.m. 

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the 
general public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even 
the most advantageous.

16th January, 2015
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KUMMISSJONI ELETTORALI

Il-Kummissjoni Elettorali tgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Jannar, 
2015, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin fl-Uffiċċju 
Elettorali, Evans Building, Triq il-Merkanti, Il-Belt 
Valletta, VLT 2000 għal:

Kwot. Nru. Q1/15.  Kiri ta’ dwal għall-emerġenza lill-
Kummissjoni Elettorali.

Il-kwotazzjonijiet jistgħu jinġabru mill-Uffiċċju 
Elettorali, Evans Building, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta, 
numru tat-telefon 2558 3116 mit-8.00 a.m. sas-2.00 p.m.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

ELECTORAL COMMISSION

The Electoral Commission notifies that:-

Sealed quotations will be received in the tender box 
at the Electoral Office, Evans Building, Triq il-Merkanti, 
Valletta,  VLT 2000 up to 10.00 a.m. of Friday, 23rd 
January, 2015, for: 

Quot. No. Q1/15.  Hiring of emergency lights to the 
Electoral Commission. 

Quotations can be collected from the Electoral Office, 
Evans Building, Triq il-Merkanti, Valletta, telephone number 
2558 3116 from 8.00 a.m. to 2.00 p.m.

16th January, 2015

Grand Harbour Regeneration 
Corporation PLC

The Grand Harbour Regeneration Corporation plc 
notifies that:

Sealed offers will be received complete with all 
required documentation are to be submitted by not later 
than noon of Thursday, 29th January, 2015, for:

Advt. No. GHRC 002/2015 CS. Services of a Health 
and Safety (Design and Construction) Supervisor in 
connection with the refurbishment and embellishment of 
Pjazza Kastilja, Valletta.

Sealed offers will be received complete with all 
required documentation are to be submitted by not later 
than noon of Friday, 30th January, 2015, for:

Advt. No. GHRC 003/2015 CS. Services of an 
archaeological monitor in connection with the Refurbishment 
and Embellishment of Pjazza Kastilja, Valletta.

Interested parties may obtain copies of the tender 
documents from the address indicated below against 
payment of €50 each.

Grand Harbour Regeneration Corporation plc
Block ‘H’, Triq Antonio Maurizio Valperga, Floriana 

FRN 1700
Tel: (+356) 2248 2600; Fax: (+356) 2248 2601    
Email: (ghrc@gov.mt)

16th January, 2015

Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni 
tal-Port il-Kbir

Il-Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni tal-Port il-Kbir,  
tgħarraf li:

Sa nofs inhar ta l -Ħamis ,  id-29  ta’ Jannar, 
2015, jintlaqgħu offerti magħluqin flimkien mad-
dokumentazzjoni meħtieġa għal:

Avviż Nru. GHRC 002/2015 CS. Servizzi ta’ Supervisor  
ta’ Saħħa u Sigurtà (Disinn u Bini) rigward ir-rinnovament 
u tisbiħ ta’ Pjazza Kastilja, Il-Belt Valletta.

Sa nofsinhar tal-Ġimgħa, id-30 ta’ Jannar, 
2015, jintlaqgħu offerti magħluqin flimkien mad-
dokumentazzjoni meħtieġa għal:

Avviż Nru. GHRC 003/2015 CS. Servizzi ta’ monitoraġġ 
arkeoloġiku rigward ir-rinnovament u tisbiħ ta’ Pjazza 
Kastilja, Il-Belt Valletta.

Partijiet interessati għandhom jiksbu kopja tad-
dokument tal-offerta mill-indirizz indikat hawn isfel wara 
l-ħlas ta’ €50 għal kull offerta.

Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni tal-Port il-Kbir
Blokk ‘H’, Triq Antonio Maurizio Valperga, Il-Furjana 

FRN 1700
Tel: (+356) 2248 2600; Fax: (+356) 2248 2601    
Email: (ghrc@gov.mt)

Is-16 ta’ Jannar, 2015
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MinistErU tal-affarijiet barranin

Id-Direttur, Servizzi Korporattivi, Ministeru tal-Affarijiet 
Barranin, jgħarraf li:-

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 3 ta’ Frar, 2014, fil-kaxxa tal-
offerti fl-uffiċċju tad-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi, 
Ir-Raba’ Sular, Allied House, 331, Triq San Pawl, Il-Belt 
Valletta, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. QMFA 008/2015. Provvediment ta’ servizzi 
ta’ tindif b’materjal u mod li ma jagħmlux ħsara ’l-ambjent 
fil-Ministeru tal-Affarijiet Barranin bħala kuntratt perjodiku 
limitat.

Kopja elettronika tad-dokument jista’ jitniżżel  mingħajr 
ħlas mill-website tal-Ministeru tal-Affarijiet Barranin (www.
foreignaffairs.gov.mt/tenders).

Il-proposti għandhom isiru fuq il-formola preskritta 
li flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokument oħra 
jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tal-Procurement b’email fuq: 
(procurement.mfa@gov.mt).

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Ministry for Foreign Affairs

The Director, Corporate Services, Ministry for Foreign 
Affairs, notifies that:-

Sealed quotations will be received in the tender box at 
the office of the Directorate Corporate Services, 4th Floor, 
Allied House, 331, Triq San Pawl, Valletta, by not later 
than 10.00 a.m. of Tuesday, 3rd February, 2015, for:-

Quot. No. QMFA 008/2015. Provision for the 
environmentally friendly cleaning services and materials at the 
Ministry for Foreign Affairs as a limited period contract.

An electronic copy of the documents can be downloaded 
free of charge from the web site of the Ministry for Foreign 
Affairs: (www.foreignaffairs.gov.mt/tenders).

Proposals should be made only on the prescribed forms, 
which together with the relative conditions and other 
documents may be obtained from the Procurement Unit by 
email: (procurement.mfa@gov.mt). 

Late submission will not be considered.

16th January, 2015

 L-AWTORITà TA’ MALTA DWAR 
L-AMBJENT U L-IPPJANAR

MEPA Ref. Nru. T01/2015 – Sejħa għall-Offerti 
għall-Provvediment  ta’ Servizz ta’ Assigurazzjoni 

dwar is-Saħħa, għall-Awtorità ta’ Malta dwar
 l-Ambjent u l-Ippjanar (MEPA)

L-għan ġenerali tal-kuntratt huwa l-provvediment ta’ 
Servizzi ta’ Assigurazzjoni dwar is-Saħħa għall-Awtorità ta’ 
Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar (MEPA).

Il-preżentazzjoni tal-offerti għandha tissodisfa l-
kundizzjonijiet imsemmija fis-Sezzjoni C – Tender 
Preparation (Paġna 7 tad-dokument tal-offerta) u l-offerti 
għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti fuq il-post tal-MEPA 
fil-Furjana sal-Erbgħa, 4 ta’ Frar, 2015  qabel l-10.00 a.m.

Kwalunkwe talba ta’ kjarifika li tikkonċerna din is-sejħa 
għall-offerti għandha tiġi indirizzata lid-Direttur tas-Servizzi 
Korporattivi fuq l-email (tenders@mepa.org.mt) sa mhux 
aktar tard mill-4.00 p.m. tal-Ġimgħa, 23 ta’ Jannar, 2015.

Irid jitħallas dritt ta’ parteċipazzjoni ta’ €100.00 sabiex 
tiġi sottomessa l-offerta.

Is-sottomissjonijiet li jaslu tard jew mhux kompluti 
ma jiġux ikkunsidrati. Offerti li jiddevjaw mill-
ispeċifikazzjonijiet jiġu annullati.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

 MALTA ENVIRONMENT AND 
PLANNING AUTHORITY

MEPA Ref. No. T01/2015 – Service Tender 
for the Provision of Health Insurance Covers 

to the Malta Environment
and Planning Authority

The overall objective of the contract is the provision of 
of Health Insurance Covers for the Malta Environment and 
Planning Authority.

The presentation of the tenders should satisfy the 
conditions mentioned in Section C – Tender Preparation 
(Page 7 of the Tender Document) and deposited in the tender 
box at the MEPA premises in Floriana by Wednesday, 4th 
February, 2015 before 10.00 a.m. 

Any requests for clarifications concerning this call for 
tenders should be addressed to the Director of Corporate 
Services on email (tenders@mepa.org.mt) by not later than 
Friday, 23rd January, 2015 before 4.00 p.m. 

A participation fee of €100.00 needs to be paid in order 
to submit an offer.

Late or incomplete submissions will not be considered. 
Diversion from the specification will render the offer null 
and void. 

16th January, 2015
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It-Taqsima dwar l-Ipprogrammar 
għall-Fondi tal-UE 

Ministeru għall-Affarijiet Ewropej 
u għall-Implimentazzjoni tal-Manifest 

Elettorali

It-Taqsima dwar l-Ipprogrammar għall-Fondi tal-
UE  fi ħdan il-Ministeru għall-Affarijiet Ewropej u għall-
Implimentazzjoni tal-Manifest Elettorali tavża illi offerti 
elettroniċi rigward dan l-avviż jintlaqgħu sal-Erbgħa, 11 
ta’ Frar 2015 sad-9.30 a.m. L-offerti gћandhom jintbagħtu 
online BISS fuq: (http://www.etenders.gov.mt).

Avviż Nru. MEAIM/002/2015. Kummissjonar ta’ Studju 
fis-Suq dwar l-Eżistenza Potenzjali ta’ Fallimenti tas-Suq 
f’Malta.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

EU Funds 
Programming Unit   

Ministry for European Affairs and 
Implementation of the Electoral 

Manifesto

The EU Funds Programming Unit within the Ministry for 
EU Affairs and Implementation of the Electoral Manifesto 
notifies that electronic tenders in respect of the following 
notice will be received up to Wednesday, 11th February 
2015 at 9.30 a.m. Tenders are to be submitted online ONLY 
on: (http://www.etenders.gov.mt). 

Advt. No. MEAIM/002/2015. Commissioning of a 
Market Study on the Potential Existence of Market Failures 
in Malta.

16th January 2015

Programm Operattiv I u II – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità  ta’  Ħajja Aħjar

Insaħħu Ħilitna għal Aktar Impjiegi u Kwalità ta’ Ħajja Aħjar
Avviż parzjalment kofinanzjat mill-Unjoni Ewropea

Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR), 
Fond Soċjali Ewropew (FSE) u Fond ta’ Koeżjoni

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi mill-UE (70% FEŻR, 30% ESF); 15% Fondi Nazzjonali

Ninvestu fil-futur tiegħek

Operational Programme I and II – Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competiveness for  a Better Quality of Life

Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life
Advert part-financed by the European Union 

European Regional Development Fund (ERDF), and European Social Fund (ESF)
Co-financing rate: 85% EU Funds (70% ERDF, 30% ESF); 15% National Funds

Investing in your future

MINISTERU GĦALL-FAMILjA 
U SOLIDARjETà SOĊjALI

Residenza San Vinċenz de Paul, Ħal Luqa

It-Taqsima tal-Procurement, Residenza San Vinċenz de 
Paul fil-Ministeru għall-Familja u Solidarjetà Soċjali tgħarraf 
illi:

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviż li ġej 
sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 11 ta’ Frar, 2015. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq: (www.etenders.
gov.mt) għal:

Avviż Nru. SVP798. Provvista ta’ dwal LED, fis-Swali San 
Franġisk 3 u 4, Residenza San Vinċenz de Paul, Ħal Luqa.

Ministry for the Family 
and Social Solidarity

                                                                                               
 St Vincent de Paul Residence, Ħal Luqa

The Procurement Section, Saint Vincent De Paul 
Residence within the Ministry for the Family and Social 
Solidarity notifies that: 

Electronic bids in respect of the following notice will 
be received up to 9.30 a.m. on Friday 11th  February 
2015. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for: 

Advt. No. SVP798. Supply of LED luminaires, Saint 
Francis Wards 3 and 4, Saint Vincent De Paul Residence. 
Ħal Luqa.
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This tender document is free of charge.

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt).  
Registration is required in order to make use of this website:  
Maltese economic operators need to be in possession of their 
Organisation e-ID in order to access this website.  More 
information is available from the FAQ Section of the same 
website.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

16th January, 2015

Id-dokumenti ta’ din l-offerta jinkisbu mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerta jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System: (www.etenders.gov.mt). 
Ir-reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex tkun tista’ tintuża 
l-website: Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom l-e-
Id tal-Organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’din il-website. Aktar tagħrif jinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ 
tal-istess website.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal- offerti 
fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Provvisti, Ministeru għall-
Enerġija u s-Saħħa) jgħarraf illi:-

Jintlaqgħu kwotazzjonijiet elettroniċi rigward l-avviż 
li ġej sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, 21 ta’ Jannar, 2015. Il-
kwotazzjonijiet għandhom jintbagħtu BISS online fuq: 
(www.etenders.gov.mt) għal:

CFQ Q 53743. Limitu estiż għall-kiri ta’ airconditioning 
units

Id-dokumenti ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jinkisbu 
mingħajr ħlas.

Jintlaqgħu kwotazzjonijiet elettroniċi rigward l-avviżi 
li ġejjin sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 23 ta’ Jannar, 2015. Il-
kwotazzjonijiet għandhom jintbagħtu BISS online fuq: 
(www.etenders.gov.mt) għall-provvista ta’:

CFQ 5155/15. Zuclopenthixol acetate 50mg oily 
injections

CFQ 5156/15. Burrs Midas Rex/Legend 14cm, 5mm Ball 
Diamond

CFQ 5157/15. Phenytoin Sodium Mixture 30mg/5ml
CFQ 5158/15. Metronidazole 500mg suppositories
CFQ 5159/15. Clarithromycin 125mg/5ml suspension
CFQ 5160/15. Pyrimethamine + sulphadoxine tablets
CFQ 5161/15. Itraconazole solution
CFQ 5162/15. Nitrofurantoin oral suspension
CFQ 5163/15. Carbidopa 12.5mg and Levodopa 50mg 

tablets
CFQ 5164/15. Mianserin 10mg tablets
CFQ 5165/15. Chemotherapy Spillage Kits
CFQ 5167/15. Reusable 3m Long cables
CFQ 5168/15. Baclofen 10mg tablets
CFQ 5169/15. Baclofen 25mg tablets
CFQ 5170/15. Microadson Fixation forceps 
CFQ 5172/15. Sulphur Hexafluoride 8microlitres/ml 

powder and solvent for dispersion for injection.

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies, Ministry for 
Energy and Health) notifies that:-

Electronic quotations in respect of the following 
notice will be received up to 9.30 a.m. of Wednesday, 21st 
January, 2015. Quotations are to be submitted ONLY 
online on (www.etenders.gov.mt) for the supply of:

CFQ Q 53743. Extended threshold for the rental of air 
conditioning units

These quotation documents are free of charge.

Electronic quotations in respect of the following 
notices will be received up to 9.30 a.m. of Friday, 23rd 
January, 2015. Quotations are to be submitted ONLY 
online on (www.etenders.gov.mt) for the supply of:

CFQ 5155/15. Zuclopenthixol acetate 50mg oily 
injections

CFQ 5156/15. Burrs Midas Rex/Legend 14cm, 5mm 
Ball Diamond

CFQ 5157/15. Phenytoin Sodium Mixture 30mg/5ml
CFQ 5158/15. Metronidazole 500mg suppositories
CFQ 5159/15. Clarithromycin 125mg/5ml suspension
CFQ 5160/15. Pyrimethamine + sulphadoxine tablets
CFQ 5161/15. Itraconazole solution
CFQ 5162/15. Nitrofurantoin oral suspension
CFQ 5163/15. Carbidopa 12.5mg and Levodopa 50mg 

tablets
CFQ 5164/15. Mianserin 10mg tablets
CFQ 5165/15. Chemotherapy Spillage Kits
CFQ 5167/15. Reusable 3m Long cables
CFQ 5168/15. Baclofen 10mg tablets
CFQ 5169/15. Baclofen 25mg tablets
CFQ 5170/15. Microadson Fixation forceps 
CFQ 5172/15. Sulphur Hexafluoride 8microlitres/ml 

powder and solvent for dispersion for injection.



Is-16 ta’ Jannar, 2015 	 401

CFQ 5173/15. Guide Wire for Synthes cannulated system 
- dia. 2mm threaded

CFQ 5174/15. Surgical Adhesive Drapes sz. 150cm x 
240cm

CFQ 5175/15. Surgical Adhesive Drapes sz. 150cm x 
100cm

CFQ 5176/15. Surgical Adhesive Drapes sz. 160cm x 
175cm

CFQ 5177/15. Cyclophosphamide 50mg tablets
CFQ 5178/15. Reveal Link
CFQ 5179/15. Bleed - Back control valve
CFQ 5180/15. 5FR/6FR Flow directed pacing cables
CFQ 5181/15. Amplatz guidewire 260cm
CFQ 5182/15. Soloist + Cables
CFQ 5183/15. Medtronik Temporary Boxes Connecting
CFQ 5184/15. 4/5/FR rsdial diagnostic caths
CFQ 5185/15. ECG lead St.Jude Medical
CFQ 5186/15. Very small single chamber pacemaker 
CFQ 5187/15. Snares (Retriever Sets) 
CFQ 5188/15. Pre washed gauze swabs 30cm x 30cm
CFQ 5189/15. pf Implantable Loop Recorder
CFQ 5190/15. CV3 suture
CFQ 5191/15. Codeine Phosphate 30mg tablets
CFQ 5192/15. Sodium Valproate 100mg Crushable 

tablets
CFQ 5193/15. Diclofenac Sodium 75mg Injections
CFQ 5194/15. Ethosuximide 250mg capsules
CFQ 5195/15. Donepezil Hydrochloride10mg tablets
CFQ 5196/15. Donepezil Hydrochloride 5mg tablets
CFQ 5197/15. Levothyroxine 0.25mg tablets
CFQ 5198/15. Medium Semi-Disposable Thorax sensor 

for Ambulatory Sleep Lab

Id-dokumenti ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jinkisbu 
mingħajr ħlas.

Jintlaqgħu kwotazzjonijiet elettroniċi rigward l-avviżi 
li ġejjin sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 30 ta’ Jannar, 2015. Il-
kwotazzjonijiet għandhom jintbagħtu BISS online fuq: 
(www.etenders.gov.mt) għall-provvista ta’:

CFQ 5166/15. Nasopharyngeal Airways,Size 7
CFQ 5171/15. Orthodontic Stainless Steel Archwires
CFQ 5199/15. Flavour Sachets 
CFQ 5200/15. Hot Start Taq DNA Polymerase

Id-dokumenti ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jinkisbu 
mingħajr ħlas.

Jintlaqgħu talbiet elettroniċi għall-parteċipazzjoni 
rigward l-avviż li ġej sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 6 ta’ 
Frar, 2015. It-talbiet għall-parteċipazzjoni għandhom 
jintbagħtu BISS online fuq: (www.etenders.gov.mt) għal:

RFP 007-2014. Provvista ta’ prodotti mingħajr glutina  
għal pazjenti li jbatu minn mard fl-imsaren.

CFQ 5173/15. Guide Wire for Synthes cannulated system 
- dia. 2mm threaded

CFQ 5174/15. Surgical Adhesive Drapes sz. 150cm x 
240cm

CFQ 5175/15. Surgical Adhesive Drapes sz. 150cm x 
100cm

CFQ 5176/15. Surgical Adhesive Drapes sz. 160cm x 
175cm

CFQ 5177/15. Cyclophosphamide 50mg tablets
CFQ 5178/15. Reveal Link
CFQ 5179/15. Bleed - Back control valve
CFQ 5180/15. 5FR/6FR Flow directed pacing cables
CFQ 5181/15. Amplatz guidewire 260cm
CFQ 5182/15. Soloist + Cables
CFQ 5183/15. Medtronik Temporary Boxes Connecting
CFQ 5184/15. 4/5/FR rsdial diagnostic caths
CFQ 5185/15. ECG lead St.Jude Medical
CFQ 5186/15. Very small single chamber pacemaker 
CFQ 5187/15. Snares (Retriever Sets) 
CFQ 5188/15. Pre washed gauze swabs 30cm x 30cm
CFQ 5189/15. pf Implantable Loop Recorder
CFQ 5190/15. CV3 suture
CFQ 5191/15. Codeine Phosphate 30mg tablets
CFQ 5192/15. Sodium Valproate 100mg Crushable 

tablets
CFQ 5193/15. Diclofenac Sodium 75mg Injections
CFQ 5194/15. Ethosuximide 250mg capsules
CFQ 5195/15. Donepezil Hydrochloride10mg tablets
CFQ 5196/15. Donepezil Hydrochloride 5mg tablets
CFQ 5197/15. Levothyroxine 0.25mg tablets
CFQ 5198/15. Medium Semi-Disposable Thorax sensor 

for Ambulatory Sleep Lab

These quotation documents are free of charge.

Electronic quotations in respect of the following 
notices will be received up to 9.30 a.m. of Friday, 30th 
January, 2015. Quotations are to be submitted ONLY 
online on (www.etenders.gov.mt) for the supply of:

CFQ 5166/15. Nasopharyngeal Airways,Size 7
CFQ 5171/15. Orthodontic Stainless Steel Archwires
CFQ 5199/15. Flavour Sachets 
CFQ 5200/15. Hot Start Taq DNA Polymerase

These quotation documents are free of charge.

Electronic requests for participation in respect of the 
following notice will be received up to 9.30 a.m. of Friday, 
6th February, 2015. Requests for participation are to be 
submitted ONLY online on (www.etenders.gov.mt) for:

RFP 007-2014. Provision of gluten free products to 
coeliac patients.
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The documents for this partecipation of interests are free 
of charge.

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received up to 9.30 a.m. of Monday, 16th February, 
2015. Tenders are to be submitted ONLY online on 
(www.etenders.gov.mt) for the framework contract for 
the supply of:

CfT 3020/15 Polyhexamethylene biguanide and betaine 
wound cleansing solution

CfT 3021/15. Disinfectant/descaler for kidney machines
CfT 3022/15. Medroxyprogesterone acetate 100mg tablets
CfT 3023/15. Complete Nutritional Balanced Drink 
CfT 3024/15. EBV Test Kits with Equipment on Loan
CfT 3025/15. Maxillo facial screws and plates 1.7 mm 
CfT 3026/15. 2 Way 100% Silicone Catheters 10 - 15ml 

Sizes 12CH, 14CH, 16CH, 18CH, 20CH, 22CH AND 24CH
CfT 3027/15. Buspirone 10mg tablets
CfT 3028/15. Nortriptyline 25mg tablets
CfT 3029/15. Lanthanum 750mg chewable tablets 
CfT 3030/15. Methotrexate 2.5mg tablets
CfT 3031/15. Raltitrexed 2mg vials
CfT 3032/15. Cleaning Sanitising Wipes 20 x 25cms
CfT 3033/15. Oral Rehydration Powder 
CfT 3034/15. Masks Aerosol Paediatric
CfT 3035/15. Sterile Intravenous Cannula, G24X 19MM
CfT 3036/15. Ethilon 10/0 Sutures
CfT 3037/15. DHS Screws
CfT 3038/15. Q.A.P. for Lipids and Urinalysis
CfT 3039/15. Pimozide 4mg tablets

These tender documents are free of charge.

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received up to 10.30 a.m. of Friday, 20th February, 
2015. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for the supply of:

CPSU/CPU/1007/15. Supply and delivery of disposable 
gowns

These tender documents are free of charge.

Quotation/tender documents are only obtainable from 
the Electronic Public Procurement System (www.etenders. 
gov.mt). Registration is required in order to make use of this 
website: Maltese economic operators need to be in possession 
of their Organisation e-ID in order to access this website. 
More information is available from the FAQ Section of the 
same website.

The public may attend during the opening and scheduling 
of quotations/tender at the times and dates specified above.

16th January, 2015

Id-dokumenti ta’ din il-talba għall-parteċipazzjoni 
jinkisbu bla ħlas.

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, 16 ta’ Frar, 2015. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq: (www.etenders.
gov.mt) għall-bażi ta’ kuntratt għall-provvista ta’:

CfT 3020/15 Polyhexamethylene biguanide and betaine 
wound cleansing solution

CfT 3021/15. Disinfectant/descaler for kidney machines
CfT 3022/15. Medroxyprogesterone acetate 100mg tablets
CfT 3023/15. Complete Nutritional Balanced Drink 
CfT 3024/15. EBV Test Kits with Equipment on Loan
CfT 3025/15. Maxillo facial screws and plates 1.7 mm 
CfT 3026/15. 2 Way 100% Silicone Catheters 10 - 15ml 

Sizes 12CH, 14CH, 16CH, 18CH, 20CH, 22CH AND 24CH
CfT 3027/15. Buspirone 10mg tablets
CfT 3028/15. Nortriptyline 25mg tablets
CfT 3029/15. Lanthanum 750mg chewable tablets 
CfT 3030/15. Methotrexate 2.5mg tablets
CfT 3031/15. Raltitrexed 2mg vials
CfT 3032/15. Cleaning Sanitising Wipes 20 x 25cms
CfT 3033/15. Oral Rehydration Powder 
CfT 3034/15. Masks Aerosol Paediatric
CfT 3035/15. Sterile Intravenous Cannula, G24X 19MM
CfT 3036/15. Ethilon 10/0 Sutures
CfT 3037/15. DHS Screws
CfT 3038/15. Q.A.P. for Lipids and Urinalysis
CfT 3039/15. Pimozide 4mg tablets

Id-dokumenti ta’ din l-offerta jinkisbu mingħajr ħlas.

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-10.30 a.m. tal-Ġimgħa, 20 ta’ Frar, 2015. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq: (www.etenders.
gov.mt) għall-provvista ta’:

CPSU/CPU/1007/15.  Provvista u konsenja ta’ ġagagi 
disposable

Id-dokumenti ta’ dawn l-offerti jinkisbu mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-kwotazzjonijiet/offerti jinkisbu biss 
mill-Electronic Public Procurement System: (www.etenders.
gov.mt). Ir-reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex tkun tista’ 
tintuża l-website: Operaturi ekonomiċi Maltin għandu 
jkollhom l-e-Id tal-Organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu 
jistgħu jidħlu f’din il-website. Aktar tagħrif jinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess website.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal- 
kwotazzjonijiet/offerti fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq.

Is-16 ta’ Jannar, 2015
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Kunsill Lokali IL-BELT VALLETTA

Offerta għall-Provvediment ta’ Servizzi ta’ 
Accountant Kwalifikat lill-Kunsill Lokali Il-Belt Valletta

Il-Kunsill Lokali Il-Belt Valletta jgħarraf li:

Offerti magħluqin immarkati “VLC/T01/2015 - Tender 
for the provision of Services of a qualified accountant for the 
Valletta Local Council” indirizzat lis-Segretarju Eżekuttiv 
- Kunsill Lokali Il-Belt Valletta jintefgħu fl-uffiċini tal-
Kunsill Lokali Il-Belt Valletta f’31, Triq Nofsinhar, Il-Belt 
Valletta sa nofsinhar sat-Tnejn 16 ta’ Frar 2015 għal:

VLC/T01/2015. Provvediment ta’ Servizzi ta’ Accountant 
Kwalifikat lill-Kunsill Lokali Il-Belt Valletta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €75 ma’ kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta anki l-aktar waħda 
vantaġġuża. aktar dettalji jinkisbu mingħand is-Segretarju 
Eżekuttiv, Is-Sa Gabriella Agius fuq 2123 4141.

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jiġux aċċettati

Is-16 ta’ Jannar, 2015

Kunsill Lokali IL-BELT VALLETTA

Offerta għad-Disinn, Produzzjoni, Provvista u 
Installazzjoni ta’ Xogħlijiet ta’ ħadid galvanizzat 

f’Peacock Gardens

Il-Kunsill Lokali Il-Belt Valletta jgħarraf li:

Offerti magħluqin immarkati “VLC/T02/2015 - Tender 
for the Design, Production, Supply and Installation of 
Galvanised Steelworks at the Peacock Gardens”  indirizzat 
lis-Segretarju Eżekuttiv - Kunsill Lokali Il-Belt Valletta 
jintefgħu fl-uffiċini tal-Kunsill Lokali Il-Belt Valletta f’31, 
Triq Nofsinhar, Il-Belt Valletta sa nofsinhar sat-Tnejn 16 
ta’ Frar 2015 għal:

VLC/T01/2015. Disinn, produzzjoni, provvista u 
installazzjoni ta’ xogħlijiet ta’ ħadid galvanizzat f’Peacock 
Gardens.

Għandu jitħallas dritt ta’ €75 ma’ kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta anki l-aktar waħda 
vantaġġuża. aktar dettalji jinkisbu mingħand is-Segretarju 
Eżekuttiv, Is-Sa Gabriella Agius fuq 2123 4141.

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jiġux aċċettati.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

VALLETTA LOCAL COUNCIL

Tender for the Provision of Services of a Qualified 
Accountant for the Valletta Local Council 

The Valletta Local Council notifies that:

Sealed Tenders marked “VLC/T01/2015 - Tender for 
the provision of Services of a qualified accountant for 
the Valletta Local Council” addressed to the Executive 
Secretary – Valletta Local Council must be deposited at 
the Local Council’s offices at 31, Triq Nofsinhar, Valletta 
by noon of Monday 16th February 2015 for:

VLC/T01/2015. Provision of services of a qualified 
accountant for the Valletta Local Council.

A fee of €75 will be charged for every copy of the tender 
document. 

The Council reserves the right to refuse even the most 
advantageous offer.  Further details are obtained from the 
Executive Secretary, Ms Gabriella Agius on 2123 4141.

 Late submissions will not be considered.

16th January, 2015

VALLETTA LOCAL COUNCIL

Tender for the Design, Production, 
Supply and Installation of Galvanised Steelworks

 at the Peacock Gardens

The Valletta Local Council notifies that:

Sealed tenders marked “VLC/T02/2015 - Tender 
for the Design, Production, Supply and Installation of 
Galvanised Steelworks at the Peacock Gardens” addressed 
to the Executive Secretary – Valletta Local Council must 
be deposited at the Local Council’s offices at 31, Triq 
Nofsinhar, Valletta by noon of Monday 16th February 
2015.

VLC/T02/2015. Design, production, supply and 
installation of galvanised steelworks at Peacock Gardens.

A fee of €75 will be charged for every copy of the 
quotation document. 

The Council reserves the right to refuse even the most 
advantageous offer.  Further details are obtained from the 
Executive Secretary, Ms Gabriella Agius on 2123 4141. 

Late submissions will not be considered.

16th January, 2015
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ASSOĊJAZZJONI GVERN LOKALI

L-Assoċjazzjoni Gvern Lokali tgħarraf lil min hu interessat 
u kkwalifikat illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tnejn, 16 ta’ Frar, 2015,  fl-Uffiċċju 
tal-Assoċjazzjoni tal-Gvern Lokali, Bini tal-Gvern Lokali, 
Triq il-Gvern Lokali, Qasam Industrijali tal-Marsa, Il-
Marsa, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

Avviż Nru. LGA/01/2015.  Lodging, catering u faċilitajiet 
ta’ konferenza għall-implimentazzjoni tal-proġett Reġjuni 
Ewropej għall-Inklużjoni Soċjali.

 Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jitniżżlu mill-website tal-
Assoċjazzjoni: (www.lca.org.mt).  L-Assoċjazzjoni żżomm 
id-dritt li tirrifjuta anke l-aktar offerta vantaġġuża. 

Is-16 ta’ Jannar, 2015

LOCAL GOVERNMENT ASSOCIATION

The Local Government Association notifies interested and 
qualified parties that:

Sealed tenders will be received at the office of the Local 
Government Association, Local Government Building,  
Triq il-Gvern Lokali, Marsa Industrial Estate, Marsa, up 
to 10.00 a.m. of Monday, 16th February, 2015, for:

Advt. No. LGA/01/2015.  Lodging, catering and 
conference facilities for the implementation of the project 
European Regions for Social Inclusion.

The tender documents may be downloaded from the LGA 
website: (www.lca.org.mt).  The Association reserves the right 
not to accept even the most advantageous offer.

16th January, 2015

KUNSILL LOKALI IL-FONTANA

Il-Kunsill Lokali Il-Fontana jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, 20 ta’ Frar, 2015, fil-
kaxxa tal-offerti fl-Uffiċċju Amministrattiv tal-Kunsill 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:

Kwot. Nru. FTN/Q/1/2015.  Servizz ta’ accountant.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni jinġabru mill-uffiċċju tal-
Kunsill Lokali waqt il-ħinijiet tal-uffiċċju.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull kwotazzjoni, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mis-Segretarju Eżekuttiv 
fuq in-numru tat-telefon tal-Kunsill Lokali 2155 8877.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

FONTANA LOCAL COUNCIL

The Fontana Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received in the tender box at 
the Council’s Administrative Office up to noon of Friday, 
20th February, 2015, for:

Quot. No. FNT/Q/1/2015.  Service of an accountant.

A fee of €20.00 is to be paid for each copy of quotation 
document.

Quotation documents can be collected from the Local 
Council’s office during office hours.

The Council reserves the right to refuse all quotations, 
even the most advantageous.

Further details can be obtained by contacting the 
Executive Secretary on the Local Council telephone number 
2155 8877.                        

16th January, 2015

Siġġiewi Local Council 

The Siġġiewi Local Council notifies that:

Sealed tenders will be received in Siġġiewi Local 
Council, Siġġiewi Civic Centre, 18, Pjazza San Nikola, 
Siġġiewi, up to noon of Wednesday, 18th February, 2015, 
for:  

Advt. No. LCS18/14.  Resurfacing of roads.

KUNSILL LOKALI IS-Siġġiewi 

Il-Kunsill Lokali Is-Siġġiewi jgħarraf illi:

Sa nofsinhar tal-Erbgħa, it-18 ta’ Frar, 2015, fil-
Kunsill Lokali Is-Siġġiewi, Ċentru Ċiviku Is-Siġġiewi, 
18, Pjazza San Nikola, Siġġiewi, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:

Avviż Nru. LCS18/14.  Kisi mill-ġdid ta’ toroq.
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A fee of €50 is to be charged for each copy of tender 
document.

Tender documents can be obtained from the Siġġiewi 
Local Council’s office, Siġġiewi Civic Centre, 18, Pjazza 
San Nikola, Siġġiewi, during office hours, from Monday to 
Friday, between 8.00 a.m. and noon.

The Local Council reserves the right not to accept even 
the most advantageous offer.  Late tenders will not be 
accepted.

16th January, 2015

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu mill-uffiċċju tal-Kunsill 
Lokali Is-Siġġiewi, Ċentru Ċiviku Is-Siġġiewi, 18, Pjazza 
San Nikola, Is-Siġġiewi, matul il-ħinijiet tal-uffiċċju, mit-
Tnejn sal-Ġimgħa, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża. Offerti li jaslu tard ma jiġux 
ikkunsidrati.

Is-16 ta’ Jannar, 2015

AVVIŻI TAL-QORTI - COURT NOTICES

82

B’digriet mogħti fid-9 ta’ Ottubru, 2014,  mill-Qorti tal-
Appell, fl-atti tar-Rikors tal-Appell, fl-ismijiet, Louis Apap 
Bologna et vs Alexander Borg Caruana, Rikors Ġuramentat 
numru 1181/10 MCH, ġiet  ordnata s-segwenti pubblikazzjoni  
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-appellat Alexander 
Borg Caruana a tenur tal-Artikolu 187 (3) et. seq. tal-Kap. 
12.

Permezz ta’ Rikors tal-Appell ippreżentat fil-Qorti 
tal-Appell, fl-ismijiet Louis Apap Bologna (KI Numru 
701544M) u Bernardette Apap Bologna (KI 159251M) vs 
Alexander Borg Caruana (KI 351929M), fl-1 ta’ Marzu, 
2013, ir-rikorrenti Louis Apap Bologna u Bernardette Apap 
Bologna, karti tal-identità rispettivament numri 701544M u 
159251M esponew bir-rispett:

Illi permezz ta’ rikors ġuramentat ippreżentat fil-15 ta’ 
Novembru, 2010, quddiem il-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, ir-
rikorrenti appellanti ippermettew is-segwenti:

1. Illi b’kuntratt tat-2 ta’ Marzu, 1979, fl-atti tan-Nutar 
Alexander Sceberras Trigona, omm ir-rikorrenti Wilfreda, 
armla tal-Professur Dr Filippo Apap Bologna, kienet 
ikkonċediet b’titolu ta’ enfitewsi temporanja lil Alexander 
Borg Caruana, il-fond numru 2, Telgħet Birkirkara, San 
Ġiljan, għal perjodu ta’ wieħed u għoxrin sena mid-data tal-
kuntratt.

2. Illi fit-2 ta’ Marzu, tas-sena 2000, l-imsemmi ċens 
temporanju għalaq, u għalhekk fl-4 ta’ Marzu, 2000, l-istess 
Wilfreda Apap Bologna għamlet ftehim ta’ lokazzjoni tal-
fond in kwistjoni mal-intimat Alexander Borg Caruana.

3. Illi r-rikorrenti Louis Apap Bologna wiret l-imsemmi 
proprjetà mingħand ommu Wilfreda Apap Bologna, li mietet 
fis-26 ta’ Novembru, 2003, Bernardette Apap Bologna li tiġi 

By means of a decree given on the 9th October, 2014, by 
the Court of Appeal, in the records of the Appeal Application, 
in the names Louis Apap Bologna  et vs Alexander Borg 
Caruana, Sworn Application number 1181/10 MCH, the 
following publication was ordered for the purpose of  
service of the respondent Alexander Borg Caruana in terms 
of Article 187 (3) et. seq. of Cap. 12.

By means of an Appeal Application in the Court of Appeal, 
in the names Louis Apap Bologna (ID Number 701544M) 
and Bernardette Apap Bologna (ID 159251M)  vs Alexander 
Borg Caruana (ID 351929M), on the 1st March, 2013, 
the applicant Louis Apap Bologna and Bernardette Apap 
Bologna, identity card numbers 701544M and 159251M 
respectively, respectfully pleaded:

That by means of a sworn application filed on the 15th 
November, 2010, before the First Hall Civil Court, the 
applicant appellants premised the following:

1. That by means of a contract of the 2nd March, 1979, 
in the records of Notary Alexander Sceberras Trigona, the 
applicant’s mother Wilfreda, widow of Professor Dr Filippo 
Apap Bologna, had granted by title of temporary emphyteusis 
to Alexander Borg Caruana, the premises number 2, Telgħet 
Birkirkara, Saint Julians, for a period of twenty one years 
from the date of the contract.

2. That on the 2nd March, of the year 2000, the said 
temporary groundrent lapsed, and thus on the 4th March, 
2000, the same Wilfreda Apap Bologna made a lease 
agreement of  the premises in question with the respondent 
Alexander Borg Caruana.

3. That the applicant Louis Apap Bologna inherited the 
said property from Wilfreda Apap Bologna, who died on the 
26th November, 2003, Bernardette Apap Bologna who is the 
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wife of the same Louis, and between them there exists the 
community of acquests.

4. That on the 2nd September, 2010, there was a fire 
where the property in question was destroyed and rendered 
uninhabitable.

5. That thus, the applicant suffered substantial damages 
due to this incident, and according to law the respondent  is 
responsible for damages.

Thus, the applicant appellants asked that Honourable 
Court:

1. To declare that the respondent is answerable as lessee 
for the damage suffered by the applicant.

2. To liquidate the damages so suffered by the owner if 
necessary with the assistance of a referee to be appointed.

3. Condemn the respondent to pay the damages so liquidated  
to the applicant within the time given by this Honourable 
Court, together with interest from the date of this application.

With costs of this cause.

That the respondent Alexander Borg Caruana filed the 
sworn reply.

In the first place,  the incompetence of this Honourable 
Court ratione materiae in terms of Article 1525 of Cap. 16 of 
the Laws of Malta.

In the first place also and without prejudice to the 
premised, the plaintiffs are to prove that they are the sole 
owners of the premises leased to the defendant.

On the merit and without prejudice to the premised, the 
plaintiff’s demands are unfounded infact and at law since 
the fires that occurred in the premises leased to the appellant 
took place without his fault.

The plaintiff’s action should be rejected with costs against 
the plaintiffs.

Saving further pleas.

That by means of a judgement given by this Honourable 
First Hall Civil Court, in the names premised, on the 11th 
February, 2013, this Court considered and decided by:

‘Plea regarding the lack of competence of this Court’.

The defendant raised the plea of incompetence on the 
basis of Article 1525 of Cap. 16. This Article states that 

mart l-istess Louis, u bejniethom hemm il-komunjoni tal-
akkwisti.

4. Illi fit-2 ta’ Settembru, 2010, kien hemm ħruq fejn il-
proprjetà in kwistjoni ġiet distrutta u reża inabitabbli.

5. Illi għalhekk, ir-rikorrenti sofra danni sostanzjali 
minħabba dan l-inċident, u skont il-liġi l-intimat huwa 
responsabbli għad-danni.

Għaldaqstant, ir-rikorrenti appellanti talbu lil dik l-
Onorabbli Qorti:

1. Tiddikjara li l-intimat huwa responsabbli bħala kerrej 
għal ħsara li ġarrab is-sid.

2. Tillikwida d-danni hekk sofferti mis-sid okkorrendo 
bl-assistenza ta’ perit nominand.

3. Tikkundanna lill-intimat  iħallas id-danni hekk likwidati 
lir-rikorrent fiż-żmien mogħti minn din l-Onorabbli Qorti, 
flimkien mal-imgħax mid-data ta’ dan ir-rikors.

Bl-ispejjeż ta’ din il-kawża.

Illi l-intimat appellat Alexander Borg Caruana ippreżenta 
r-risposta ġuramentata.

Preliminarjament, l-inkompetenza ta’ din  l-Onorabbli 
Qorti ratione materiae ai termini tal-Artikolu 1525 tal-Kap. 
16 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Preliminarjament ukoll u bla preġudizzju għall-premess, 
l-atturi għandhom jippruvaw li  huma l-uniċi proprjetarji tal-
fond mikri lill-konvenut.

Fil-meritu u bla preġudizzju għal premess, it-talbiet attriċi 
huma nfondati fil-fatt u fid-dritt stante li n-nirien li seħħew 
fil-fond mikri lill-eċċipjenti ġraw mingħajr ħtija tiegħu.

L-azzjoni attriċi għandha tiġi miċħuda bl-ispejjeż kontra 
l-atturi.

Salv eċċeżżjonijiet oħra.

Illi permezz ta’ sentenza mogħtija mill-Onorabbli 
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet premessi, fil-11 ta’ 
Frar, 2013, dik il-Qorti kkunsidrat u ddeċidiet billi:

‘Eċċezzjoni dwar in-nuqqas ta’ kompetenza ta’ din il-
Qorti’.

Il-konvenut ressaq eċċezzjoni tal-inkompetenza a bażi 
tal-Artikolu 1525 tal-Kap. 16. Dan l-Artikolu jgħid illi l-
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Bord tal-Kera għandu l-kompetenza esklussiva li jiddeċiedi 
kull kwistjoni relatata ma’ kuntratt ta’ kera ta’ fond urban, 
djar u fondi kummerċjali. 

...........omissis...........

Il-Qorti hi tal-fehma illi il-Bord tal-Kera ingħata poteri 
u fakoltajiet estensivi bl-emendi tal-2009, però essendo 
Tribunal Speċjali, il-kwistjonijiet li jista’ jieħu konjizzjoni 
tagħhom iridu jkunu tali li jaqgħu espliċitament minn dak 
li jrid il-Kodiċi  Ċivili u l-Artikoli tal-Kap. 69  li jirregola 
l-kirjiet ta’ fondi urbani ta’ abitazzjoni u dawk kummerċjali. 
Dak li ma joħroġx mill-artikoli relevanti tal-liġijiet 
imsemmija jaqgħu fil-kompetenza tal-Qorti Ordinarja.

Din il-kawża però tirrigwarda obbligu tal-inkwilin dwar 
il-kura u l-kustodja tal-fond lilu mikri u l-konsegwenzi 
emanenti minn ħsara li tiġri bi ħruq kif inhi regolata bl-
Artikolu 1562 tal-Kap. 16 li jgħid li l-kerrej iwieġeb għal 
ħsara li tiġri bi ħruq sakemm ma jippruvax li l-ħsara ma ratx 
bi ħtija tiegħu, jew jipprova li seħħet b’aċċident jew forza 
maġġuri. Dan l-Artikolu ilu eżistenti u ma ġiex mittiefes bl-
emendi tal-2009.

Il-Qorti tagħmel referenza għas-sentenza tal-Qorti tal-
Appell Inferjuri, fl-ismijiet, PL John Privitera noe vs Josephine 
Camilleri (16/07/2012), li kkonfermat sentenza tat-Tribunal 
għal Talbiet Żgħar. Din il-Qorti tagħmel referenza għal dak 
li qalet il-Qorti tal-Appell fuq il-kwistjoni tal-kompetenza 
riżultanti mill-introduzzjoni tal-Artikolu 1525 (1) fil-Kap. 
16 fejn ingħad:

Illi la darba din titratta l-liġi speċjali li qed takkorda 
kompetenza esklussiva ta’ ċertu tip ta’ kawżi, u cioè dawk 
dwar kuntratti ta’ kera tal-fondi ndikati lill-Bord li Jirregola l-
Kera, tali Liġi tipprevali fuq il-Liġi  li tirregola l-kompetenza 
tal-Qrati Ordinarji.

Illi f’dan il-każ, il-liġi hija ċara u ma hemm l-ebda lok ta’ 
interpretazzjoni, u dan aktar u iktar in vista ta’ dak ipprovdut 
fl-Artikolu 39 (5) tal-Att X tal-2009.

...........omissis...........

Għalkemm l-Artikolu 1531 L li daħal fis-seħħ f’Jannar 
2010, jgħid li kirjiet li daħlu fis-seħħ wara Ġunju 1995, 
għandhom jibqgħu regolati bil-kondizzjonijiet u pattijiet 
miftehma bejn il-partijiet u bil-liġi kif kienet fis-seħħ  f’dan 
iż-żmien ma jfissirx illi l-kwistjoni għandha tibqa’ regolata 
proċeduralment kif kienet regolata qabel l-emendi, iżda 
l-ħsieb wara l-kliem ‘u tal-liġi kif kienet fis-seħħ f’dan 
iż-żmien’ qed tirreferi għal liġi sostantiva. Kwantu għal 
proċedura, cioè l-kompetenza, din hi kwistjoni proċedurali u 
ta’ ordni pubbliku, u għalhekk trid tiġi segwita.

the Rent Regulation Board  has the exclusive competence 
to decide every dispute related with the lease of an urban 
tenement, houses and commercial premises.

...........omissis...........

The Court is of the opinion that the Rent Regulation Board 
was given powers and extensive faculties by the amendments 
of 2009, however being a Special Tribunal the disputes 
of which it can taken cognisance have to be such that they 
explicitly fall within that required by the Civil Code and 
the Articles of Cap. 69 which regulate the leases of urban 
tenements of habitation and commercial ones. Those which 
are not regulated by the relevant articles of the laws mentioned  
fall within the competence of the ordinary Courts.

This cause however relates to the duty of the lessee 
regarding the care and custody of the premises leased to him 
and the consequences resulting from damage which occurs 
due to fire as regulated by Article 1562 of Cap. 16 which 
states that the lessee answers for the damage which occurs 
due to fire till he does not prove that the damage did not 
occur due to his fault,  or prove  that it took place by accident 
or force majeure. This Article has long existed and it was not 
affected by the amendments of 2009.

The Court refers to the judgement of the Court of Inferior 
Appeal, in the names, PL John Privitera noe vs Josephine 
Camilleri (16/07/2012), which confirmed the judgement of 
the Small Claims Tribunal. This Court refers to that stated by 
the Court of Appeal on the matter of competence resulting 
from the introduction of Article 1525 (1) of Cap. 16  whereby 
it was stated:

That once this relates to a special law which is granting 
exclusive competence  of a certain type of causes, and namely 
those relating to contracts of rent of the premises indicated to 
the Rent Regulation Board, the said Law prevails  on the Law 
which regulated the competence of the Ordinary Courts.

That in this case the law is clear and there is no room for 
interpretation, and this more so in view of that provided in 
Article 39 (5) of Act X of 2009.

...........omissis...........

Although Article 1531 L which states that the leases which 
came into force after June 1995, should remain regulated 
by the conditions and pacts agreed between the parties and 
by law as it was in force at this time, this does not means 
that the dispute should remain regulated procedurally as it 
was regulated before the amendments, but the scope behind 
the words ‘and of the law as it was in force at this time’ is 
referring to the substantive law. As for the procedure namely 
the competence, this is a procedural matter and of public 
order, and has thus to be followed.



	 408	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,369   

In this case it appears clear that the matter is one related 
directly to the lease and the competence is not of the Civil 
Court but of the Rent Regulation Board.

Decide

Thus, the Court is upholding the plea of the defendant 
regarding the competence of this Court, and thus free the 
defendant from the observance of the judgement.  With costs  
to be paid by the plaintiffs.

That the applicant appellants felt aggrieved by the said 
judgement, and are thus humbly filing this Appeal before 
this Honourable Court.

That their grievances are clear and manifest and consist 
in the following:

That the decision of the First Hall Civil Court, regarding 
its competence, which decision is based on the fact  that there 
existed a lease agreement existing between the parties, and 
thus it decided that ‘the dispute is one related directly with 
the lease and the competence is not that of the Civil Court 
but of the Rent Regulation Board’, and thus this Honourable 
Court did not take into consideration that the cause instituted 
by the applicant appellants is a cause for damages which is 
not incidental to the contract of lease, and in fact is an action 
in tort where the act which caused the damage is autonomous 
from the contractual bond.

...........omissis...........

The distinction between contractual responsibility or 
responsibility in tort was explained in the judgement in the 
names ‘Vassallo vs Mizzi et’, decided on the 9th April, 1989, 
and is still applied to this day.

In the cause appealed there is no obligation emerges from 
the lease agreement...omissis...in fact in the cause under 
examination there is no existing pre-contractual obligation which 
binds the lessee to pay for the damages in case of fire. Infact, the 
damages suffered are not related with the lease agreement but 
are damages in tort or extra-contractual damages.

That in the judgement mentioned by the First Hall Civil 
Court, namely, ‘Christopher Gatt vs Daniel Doneo’, decided 
on the 28th March, 2011, it is stated ‘That the Rent Regulation 
Board, by means of the amendments which took place in 
2009, enlarged its powers...omissis...’, but this Court is of 
the opinion that the Rent Regulation Board is still a special 
tribunal  with powers which have to be used within the limits 
of that stated by the law. Matters which do not fall within the 
provisions of the law which regulate leases  have to fall by 
force within the competence of the Ordinary Courts.  There is 
no article of the Lease Laws which extends the powers of the 
Rent Regulation Board to decide on a similar claim, which 
claim thus has to be investigated by the Ordinary Court.

F’dan il-każ  jidher ċar illi l-kwistjoni hi waħda relatata 
direttament mal-kirja u l-kompetenza mhix tal-Qorti Ċivili 
iżda tal-Bord tal-Kera.

Decide

Għalhekk, il-Qorti qed tilqa’ l-eċċezzjoni tal-konvenut 
dwar l-inkompetenza ta’ din il-Qorti, u kwindi tillibera lill-
konvenut mill-osservanza tal-ġudizzju. Bl-ispejjeż  jitħallsu 
mill-atturi.

Illi r-rikorrenti appellanti ħassewhom aggravati bl-
imsemmija sentenza, u għalhekk qegħdin umilment 
jippreżentaw dan l-Appell quddiem din l-Onorabbli Qorti.

Illi l-aggravji tagħhom huma ċari u manifesti, u jikkonsistu 
fis-segwenti:

Illi d-deċiżjoni tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, rigward 
il-kompetenza tagħha, liema deċiżjoni hija bbażata fuq il-
fatt li kien hemm kuntratt ta’ kera eżistenti bejn il-partijiet,  
u li b’hekk iddeċidiet illi ‘l-kwistjoni hi waħda relatata 
direttament mal-kirja u l-kompetenza mhix tal-Qorti Ċivili 
iżda tal-Bord tal-Kera’, u għalhekk, din l-Onorabbli Qorti ma 
ħaditx in konsiderazzjoni illi l-azzjoni istitwita  mir-rikorrenti 
appellanti hija azzjoni ta’ danni li mhijiex inċidentali għall-
kuntratt ta’ kera, u fil-fatt hija azzjoni akwiljana fejn l-għemil 
li kkawża l-ħsara huwa awtonomu mir-rabta kuntrattwali.

...........omissis...........

Id-distinzjoni bejn ħtija kontrattwali jew akwiljana ġiet 
spjegata fis-sentenza fl-ismijiet ‘Vassallo vs Mizzi et’, deċiża 
fid-9 ta’ April, 1989, u għadha tiġi applikata sal-lum.

Fil-kawża appellata ma hemmx obbligazzjoni li titnissel 
mill-kuntratt ta’ lokazzjoni...omissis....fil-fatt fil-każ in 
eżami ma hemmx obbligazzjoni kuntrattwali pre-eżistenti li 
jorbot lill-inkwilin li jrid iħallas ħsarat fil-każ ta’ ħruq. Fil-
fatt, id-danni subiti mhumiex konnessi mal-kuntratt ta’ kiri 
iżda huma danni akwiljani jew danni extra-kuntrattwali.

Illi fis-sentenza ċitata mill-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fis-
sentenza appellata, cioè ‘Christopher Gatt vs Daniel Doneo’, 
deċiża fit-28 ta’ Marzu, 2011, ingħad illi ‘Il-Bord tal-Kera 
bl-emendi li saru fl-2009, amplifikawlu l-poteri tiegħu ....
omissis...’, però din il-Qorti hi tal-fehma li l-Bord tal-Kera 
xorta jibqa’ tribunal speċjali  b’poteri li jridu jintużaw entro 
l-limiti ta’ dak li tgħid il-liġi. Kwistjonijiet illi ma jaqgħux 
entro l-provvedimenti tal-liġi li jirregolaw il-kiri jridu per 
forza jaqgħu fil-kompetenza  tal-Qrati Ordinarji. Ma hemm 
ebda artikolu tal-Liġijiet tal-Kera li jestendi l-poteri tal-Bord 
tal-Kera biex jiddeċiedi fuq kweżit simili, liema kweżit 
għalhekk iridu jiġu investigati mill-Qorti Ordinarja.



Is-16 ta’ Jannar, 2015 	 409

Kif ġa spjegat,  il-kawża kif impostata mhix tattakka 
xi dritt jew obbligu naxxenti mill-kirja, iżda hija talba 
għad-danni sofferti mir-rikorrenti appellanti fil-fond mikri 
proprjetà tagħhom.

...........omissis...........

Għalhekk, l-eżistenza tal-kuntratt tal-kera tikkondizzjona 
biss l-oneru tal-prova, imma l-azzjoni mhijiex inċidentali 
għall-kuntratt imma distinta u separata minnu. L-azzjoni li 
ġiet intavolata hija dik għad-danni akwiljani u mhux għad-
danni kuntrattwali, u għalhekk il-kompetenza għandha tkun 
dik tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili.

...........omissis...........

Issa fil-każ preżenti, id-danni li qegħdin jiġu reklamati 
huma danni akwiljani u mhux danni ‘ex contractu’, għalhekk 
il-kwistjoni hija evidentement mhux konnessa mal-kuntratt 
ta’ kera, fis-sens li ma hijiex kwistjoni li hija regolata minn 
dak il-kuntratt ...omissis... Il-kirja tikkrea presunzjoni fil-liġi 
imma l-kawża tibqa’ bbażata fuq il-kunċett ta’ negliġenza u 
kolpa, għalhekk jiġi sottomess bir-rispett il-konklużjoni tal-
Ewwel Onorabbli Qorti kienet żbaljata.

Għaldaqstant, ir-rikorrenti appellanti bir-rispett jinterponu 
dan l-appell quddiem din l-Onorabbli Qorti,  u jitolbu lil din 
l-Onorabbli Qorti, tħassar u tirrevoka s-sentenza mogħtija  
mill-Prim’ Awla tal-Qorti Ċivili mogħtija fl-ismijiet 
premessi fil-11 ta’ Frar, 2013, u tgħaddi sabiex tilqa’ t-talbiet 
magħmula mir-rikorrenti appellanti fir-rikors ġuramentat 
minnhom ippreżentata wara li tiċħad l-eċċezzjonijiet tal-
intimati appellati, bl-ispejjeż kontra l-intimati.

Appellat: Flat 3, Anna Flats, Birkirkara Road, Saint 
Julians. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri (Appelli), illum 13 ta’ Jannar, 
2015.

Avv. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

As already explained, the cause as brought forward is not 
attacking any right or matter resulting from the lease, but is 
a request for damages suffered by the applicant appellants in 
the premises leased to them.

...........omissis...........

Thus, the existence of the lease agreement effects only the 
onus of proof, but the action is not incidental  to the contract 
but distinct and separate from it. The cause which was 
instituted is that for damages in tort and not for contractual 
damages, and thus the competence should be that of the First 
Court Civil Court.

...........omissis...........

Now in the present cause,  the damages which were being 
claimed are damages in tort and not damages ‘ex contractu’, 
thus the question  is evidently not related to the contract of 
lease, in the sense that the matter is not regulated by this 
contract ...omissis... The lease creates a presumption at law 
but the cause is still based on the concept of negligence and 
culpa, and thus it is submitted with respect that the conclusion 
of the Honourable First Court was mistaken.

Thus, the applicant appellants respectfully file this appeal 
before the Honourable Court, and pray that this Honourable 
Court cancel and revoke the judgement given by the First 
Hall Civil Court given in the names premised on the 11th 
February, 2013, and pass on to uphold the demands made 
by the applicant in the sworn application filed by them after 
it rejects the pleas of the defendant respondents, with costs 
against the respondents.

Respondent: Flat 3, Anna Flats, Birkirkara Road, Saint 
Julians.

Registry of the Superior Courts (Appeals), today 13th 
January, 2015.

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

83

B’digriet mogħti fid-9 ta’ Jannar, 2015, mill-Qorti 
tal-Appell, fl-atti tar-Rikors tal-Appell, fl-ismijiet Louis 
Camilleri vs Joseph Camilleri, Rikors numru 2776/99, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni  biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-appellat Louis Camilleri a tenur tal-Artikolu 
187 (3) et. seq. tal-Kap. 12.

Billi ngħalqu l-proċeduri bil-miktub fil-kawża quddiem 
il-Qorti tal-Appell bejn Louis Camilleri vs Joseph Camilleri, 
il-Qorti ffissat is-smigħ ta’ din il-kawża għat-Tnejn, erbatax 
(14) ta’ Lulju, 2014, fid-9.00 a.m. u differita għad-19 ta’ 
Jannar, 2015, fid-9.00 a.m.

By  means of a decree given on the 9th January, 2015, by the 
Court of Appeal, in the records of the Appeal Application, in 
the names Louis Camilleri vs Joseph Camilleri, Application 
number 2776/99, the following publication was ordered for 
the purpose of service of the respondent Louis Camilleri in  
terms of Article 187 (3) et. seq. of Cap. 12.

Whereas the written procedures in the cause before 
the Court of Appeal between Louis Camilleri vs Joseph 
Camilleri, the Court fixed the hearing of this cause on 
Monday, fourteenth (14th) of July, 2014, at 9.00 a.m. and 
deferred to the 19th  January, 2015, at 9.00 a.m.
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Notify: Louis Camilleri, ‘Hacienda’, Triq il-Lunzjata, 
San Ġwann.

Registry of the Superior Courts (Appeals), today 14th 
January, 2015.

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court (Family 
Section), on the 25th November, 2014, in the records of 
the Sworn Application, in the names Pace Norman vs 
Pace Marika Georgina, application number 422/14 AL, the 
following publication was ordered for the purpose of service 
of the respondent in terms of Article 187 (3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the Civil Court 
(Family Section), in the names Norman Pace (ID 679342M) 
vs Marika Georgina Pace (ID 2955A), on the 29th September, 
2014, the applicant Norman Pace (ID 679342M), asked this 
Honourable Court:

To pronounce the dissolution of the marriage between 
the parties, and uphold the other demands in the application 
amongst which that the Director Public Registry is informed 
of the divorce.

Applicant: RoseVille, St Anthony Street, Ħ’Attard.

Respondent: 49, Villa Gwardamanġa, Gwardamanġa 
Hill, Tal-Pietà.

The Sworn Application in the names Pace Norman vs 
Pace Marika Georgina, application number 422/14 AL, has 
been deferred for hearing to Tuesday, 3rd March, 2015, at 
9.15 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 14th 
January, 2015.

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal, of  the 29th 
October, 2014, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187 (3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go plc (C 22334), of  Fra Diego Street, Marsa MRS 1501, 
filed a Claim, on the 23rd July, 2014, whereby they asked the 
Tribunal to condemn Ballard Diane Gillian (ID 67510A), of   

Notifika: Louis Camilleri, ‘Hacienda’, Triq il-Lunzjata, 
San Ġwann.

Reġistru tal-Qrati Superjuri (Appelli), illum 14 ta’ Jannar, 
2015.

Avv. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili (Sezzjoni  tal-Familja), 
fil-25 ta’ Novembru, 2014, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat, 
fl-ismijiet Pace Norman vs Pace Marika Georgina, rikors 
numru 422/14 AL, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni  
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimata a tenur tal-
Artikolu 187 (3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Qorti Ċivili 
(Sezzjoni Familja), fl-ismijiet Norman Pace (KI 679342M) 
vs Marika Georgina Pace (KI 2955A), fid-29 ta’ Settembru, 
2014, ir-rikorrenti Norman Pace (KI 679342M), talab lil din 
l-Onorabbli Qorti:

Tippronunzja l-ħall taż-żwieġ bejn il-partijiet u tilqa’ t-
talbiet l-oħra fir-rikors, fosthom li jiġi avżat id-Direttur tar-
Reġistru Pubbliku bid-divorzju.

Rikorrenti: RoseVille, St Anthony Street, Ħ’Attard.

Intimata: 49, Villa Gwardamanġa, Gwardamanġa Hill, 
Tal-Pietà.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Pace Norman vs Pace 
Marika Georgina, rikors numru 422/14 AL, jinsab differit 
għas-smigħ għat-Tlieta, 3 ta’ Marzu, 2015, fid-9.15 a.m.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja), illum 14 
ta’ Jannar, 2015.

Avv. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tad-29 ta’ 
Ottubru, 2014, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187 (3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Go plc  (C 22334), ta’ Fra Diego Street, Marsa MRS 
1501, ippreżentaw Talba, fit-23 ta’ Lulju, 2014, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Ballard Diane Gillian (KI 
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21, Triq il-Pwales, San Pawl il-Baħar, to pay the plaintiff 
company the sum of €750.76, which amount is due to the 
plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 491/14DMA) is deferred for the 
27th January, 2015 at 12.05 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
January, 2015.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal, of  the 21st 
May, 2014, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187 (3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go plc (C 22334), of  Fra Diego Street, Marsa MRS 
1501, filed a Claim, on the 25th September, 2013, whereby 
they asked the Tribunal to condemn Spiteri Rose Marthese 
(ID 563280M), of Dragut Court, Flat 8, Triq Tas-Silg, 
Marsaxlokk, to pay the plaintiff company the sum of  
€855.36, which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 606/13DMA) is deferred for the 
27th January, 2015 at 12.05 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
January, 2015.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Small Claims Tribunal, of the 20th 
March, 2014, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187 (3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go plc (C 22334), of  Fra Diego Street, Marsa MRS 1501, 
filed a Claim, on the 24th January, 2014, whereby they asked 
the Tribunal to condemn Sabina Billings (ID 43786A), of  
Charmar, Triq il-Milord, Mosta,  to pay the plaintiff company 
the sum of  €525.51, which amount is due to the plaintiff 
company.

With costs and legal interests.

67510A), ta’ 21, Triq il-Pwales, San Pawl il-Baħar,  sabiex 
tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €750.76, liema ammont 
huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Numru 491/14DMA) hija differita għas-
27 ta’ Jannar, 2015 f’12.05 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Jannar, 2015.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-21 ta’ Mejju, 
2014, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187 (3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Go plc  (C 22334), ta’ Fra Diego Street, Marsa MRS 
1501, ippreżentaw Talba, fil-25 ta’ Settembru, 2013,  fejn 
talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Spiteri Rose 
Marthese (KI 563280M), ta’ Dragut Court, Flat 8, Triq Tas-
Silġ, Marsaxlokk,  sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma 
ta’ €855.36, liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż Numru 606/13DMA) hija differita għas-
27 ta’ Jannar, 2015 f’12.05 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Jannar, 2015.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tal-20 ta’ Marzu, 
2014, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187 (3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Go plc  (C 22334), ta’ Fra Diego Street, Marsa MRS 
1501, ippreżentaw Talba, fl-24 ta’ Jannar, 2014, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Sabina Billings (KI 
43786A), ta’ Charmar, Triq tal-Milord, Mosta,  sabiex tħallas 
lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €525.51, liema ammont huwa 
dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

86

87
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The case (Claim Number 39/14YMS) is deferred for the 
27th January, 2015 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 14th 
January, 2015.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

Bann for Curators

Republic of Malta

To The Marshall of the Court

By means of a decree by this Court, on the 17th November, 
2014, following a request of Dona Debono, it was ordered 
that deputy curators be chosen to represent the absent Mauro 
Petrillo,  in the records of the Sworn Application 2571/14 
RGM, in the names, Dona Debono vs  Deputy Curators, and 
in the relative and subsequent acts.

By means of an Application filed in the  Civil Court 
(Family Section), in the records of the cause in the names 
Dona Debono (ID 62284M), in her own name and in the 
name and interest of her minor daughter Raika Petrillo 
and William Keith Goldsworthy (English Passport number 
520958296) vs 1. Deputy Curators to represent the absent 
Mauro Petrillo (Italian ID number AR 1908558); 2. Director 
Public Registry, Application number 257/14 RGM, the 
applicant Dona Debono (ID 62284M) pro et noe and William 
Keith Goldsworthy (English Passport Number 520958296) 
asked this Honourable Court:

To declare and decide that the respondent Mauro Petrillo 
is not the natural father of the minor Raika Petrillo, declare 
and decide that the applicant William Keith Goldsworthy is 
the biological father of the same minor Raika, and uphold 
the other demands in the application.

Applicant: Dona Debono, 12, Flat 6, Triq San Publiju, 
San Pawl il-Baħar.

                  
William Keith Goldsworthy, c/o 45/7, Strait Street, 

Valletta.

Notify: 1. Deputy Curators, Courts of Justice, Valletta.
           
2. Director Public Registry - Office of the Attorney 

General, The Palace, Valletta.  

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bann at the entrance of this Superior Court, and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 

Il-kawża (Avviż Numru 39/14YMS) hija differita għas-
27 ta’ Jannar, 2015 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 14 ta’ 
Jannar, 2015.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fis-17 ta’ Novembru, 
2014, fuq talba ta’ Dona Debono, ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw lill-assenti Mauro 
Petrillo, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat 2571/14 RGM, fl-
ismijiet, Dona Debono vs Kuraturi Deputati, u fl-atti l-oħra 
relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Qorti Ċivili (Sezzjoni 
tal-Familja), fl-atti tal-kawża fl-ismijiet Dona Debono 
(62284M), f’isimha proprju u għan-nom u fl-interess ta’ 
bintha minuri Raika Petrillo u William Keith Goldsworthy 
(Passaport Ingliż numru 520958296) vs 1. Kuraturi Deputati 
sabiex jirrappreżentaw lill-assenti Mauro Petrillo (KI 
Taljana numru AR 1908558); 2. Direttur Reġistru Pubbliku, 
Rikors numru 257/14 RGM, ir-rikorrenti Dona Debono (KI 
62284M) pro et noe u William Keith Goldsworthy (Passaport 
Ingliż numru 520958296), talbu lil din l-Onorabbli Qorti: 

Tiddikjara u tiddeċiedi illi l-intimat Mauro Petrillo 
mhuwiex il-missier naturali tal-minuri Raika Petrillo, 
tiddikjara u tiddeċiedi illi r-rikorrenti William Keith 
Goldsworthy huwa l-missier bijoloġiku tal-istess minuri 
Raika, u tilqa’ t-talbiet l-oħra fir-rikors.

Rikorrenti: Dona Debono, 12, Flat 6, Triq San Publiju, 
San Pawl il-Baħar.

                   
William Keith Goldworthy, c/o 45/7, Strait Street, Il-Belt 

Valletta.

Notifika: 1. Kuraturi Deputati, Il-Qorti, Il-Belt Valletta.
                
2. Direttur tar-Reġistru Pubbliku – Uffiċċju tal-Avukat 

Ġenerali, Il-Palazz, Il-Belt Valletta.

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 

88
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ijiem f’dan ir-Reġistru, u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi  
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) hawn 
fuq imsemmija bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Jacqueline 
Padovani Grima, LLD LLM (IMLI), Duttur tal-Liġi.

Illum 17 ta’ Novembru, 2014.

Reġistru tal-Qrati Ċivili (Sezzjoni tal-Familja), illum 14 
ta’ Jannar, 2015.

Avv. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

Registry within six days, and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First (Family Section) above 
mentioned with the witness of the Hon. Madam Justice 
Jacqueline Padovani Grima, LLD LLM (IMLI), Doctor of 
Laws.

Today 17th November, 2014.

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 14th 
January, 2015.

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fit-23 ta’ Diċembru, 
2014, fuq talba ta’ More Supermarkets (Ħamrun) Limited 
et, ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi deputati sabiex 
jirrappreżentaw lill-assenti Ryan Schembri, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat numru 1001/14 LM, fl-ismijiet, More 
Supermarkets (Ħamrun) Ltd et vs Alexander Farrugia et, u 
fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors  Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl- ismijiet More Supermarkets (Ħamrun) Ltd 
(C 57252), More Supermarkets (Mosta) Ltd (C 60925), More 
Supermarkets (Fgura) Ltd (C 61496), More Supermarkets 
(P’Ville) Ltd (C 61504), u D. More Holdings Ltd, għal 
kull interess li jista’ jkollha vs Alexander Farrugia, Ryan 
Schembri, Adrian Agius u Cassar & Schembri (Marketing) 
Ltd,  fil-11 ta’ Novembru, 2014,  is-soċjetajiet attriċi More 
Supermarkets (Ħamrun) et talbu lil din l-Onorabbli Qorti: 

Tiddikjara li l-konvenuti Ryan Schembri u Adrian Agius 
ma kinux awtorizzati sabiex jidhru għan-nom tas-soċjetajiet 
attriċi (barra D. More Holdings Ltd), fuq il-kuntratt ta’ 
kostituzzjoni ta’ debitu fl-atti tan-Nutar Claire Camilleri, 
tal-20 ta’ Ġunju, 2014, u kkommettew rappreżentazzjoni 

Bann for Curators

Republic of Malta

To The Marshall of the Court

By means of a decree by this Court, on the 23rd December, 
2014, following a request of More Supermarkets (Ħamrun) 
Limited et, it was ordered that deputy curators be chosen 
to represent the absent Ryan Schembri, in the records of 
the Sworn Application  number 1001/14 LM, in  the names 
More Supermarkets (Ħamrun) et vs Alexander Farrugia et, 
and in the relative and subsequent acts.

By means of a Sworn Application filed in the  Civil Court 
First Hall, in the names More Supermarkets (Ħamrun) Ltd 
(C 57252), More Supermarkets (Mosta) Ltd (C 60925), More 
Supermarkets (Fgura) Ltd (C 61496), More Supermarkets 
(P’Ville) Ltd (C 61504), and D. More Holdings Ltd, for 
any interest they may have vs Alexander Farrugia, Ryan 
Schembri,  Adrian Agius and Cassar & Schembri (Marketing) 
Ltd, on the 11th November, 2014, the plaintiff companies 
More Supermarkets (Ħamrun) et asked this Honourable 
Court:

To declare that the defendants Ryan Schembri and 
Adrian Agius were not authorised to appear in the name of 
the plaintiff companies (except D. More Holdings Ltd), on 
the contract of constitution of debt in the records of Notary 
Claire Camilleri, on the 20th June, 2014, and committed false 
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pretences, fraud and deceit when they presented themselves 
in a false manner as persons authorised to represent the same,  
and uphold the other demands in the application.

With costs against the defendants summoned so that a 
reference to their evidence be made.

Defendants: 2. Ryan Schembri, Sebħa, No. 2, Triq il-
Kortin, Mellieħa.

The Sworn Application number 1001/14 LM, in the names 
More Supermarkets (Ħamrun)  Ltd et vs  Alexander Farrugia 
et, has been deferred for hearing to the 23rd January, 2015, 
at 12.45 p.m.

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bann at the entrance of this Superior Court, and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days, and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned with 
the witness of the Hon. Mr Justice Lawrence Mintoff,  LLD, 
Doctor of Laws.

Today 8th January, 2015.

Registry of the Civil Court First Hall, today 12th January,  
2015.

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

indebita, frodi u qerq meta rrappreżentaw ruħhom b’mod 
falz bħala persuni awtorizzati biex jirrappreżentaw l-istess,  
u tilqa’ t-talbiet l-oħra fir-rikors.

Bl-ispejjeż kontra l-konvenuti inġunti in subizzjoni.

Konvenuti: 2.  Ryan Schembri, Sebħa, No. 2, Triq il-
Kortin, Mellieħa.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 1001/14 LM, fl-ismijiet  
More Supermarkets (Ħamrun) Ltd et vs Alexander Farrugia 
et, jinsab differit għas-smigħ għat-23 ta’ Jannar, 2015, għas-
12.45 p.m.  

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja ufficjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru, u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti. 

 
Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-

xhieda tal-Onor. Imħallef Lawrence Mintoff, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum 8 ta’ Jannar, 2015.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 12 ta’ Jannar, 2015.

Avv. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

90

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

B’digriet mogħti minn din il-Qorti, fit-23 ta’ Diċembru, 
2014, fuq talba ta’ More Supermarkets (Ħamrun) Limited 
et, ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi deputati sabiex 
jirrappreżentaw lill-assenti Ryan Schembri, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat numru 1002/14 LM, fl-ismijiet, More 
Supermarkets (Ħamrun) Ltd et vs Mugliett Edmond et, u fl-
atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Bann for Curators

Republic of Malta

To The Marshall of the Court

By means of a decree by this Court, on the 23rd December, 
2014, following a request of More Supermarkets (Ħamrun) 
Limited et, it was ordered that deputy curators be chosen to 
represent the absent Ryan Schembri, in the records of the 
Sworn Application  number 1002/14 LM, in  the names, 
More Supermarkets (Ħamrun) et vs Mugliett Edmond et, 
and in the relative and subsequent acts.
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By means of a Sworn Application filed in the  Civil Court 
First Hall, in the names More Supermarkets (Ħamrun) Ltd 
(C 57252), More Supermarkets (Mosta) Ltd (C 60925), More 
Supermarkets (Fgura) Ltd (C 61496), More Supermarkets 
(P’Ville) Ltd (C 61504), and D. More Holdings Ltd, for any 
interest they may have vs Edmond Mugliett, Ryan Schembri, 
Adrian Agius and Cassar & Schembri ( Marketing) Ltd, on 
the 11th November, 2014, the plaintiff companies More 
Supermarkets (Ħamrun) et asked this Honourable Court:

To declare that the defendants Ryan Schembri and 
Adrian Agius were not authorised to appear in the name of 
the plaintiff companies (except D. More Holdings Ltd), on 
the contract of constitution of debt in the records of Notary 
Claire Camilleri, on the 20th June, 2014, and committed false 
pretences, fraud and deceit when they presented themselves 
in a false manner as persons authorised to represent the same,  
and uphold the other demands in the application.

With costs against the defendants summoned so that a 
reference to their evidence be made.

Defendants: 2. Ryan Schembri, Sebħa, No. 2, Triq il-
Kortin, Mellieħa.

The Sworn Application number 1002/14 LM, in the names 
More Supermarkets (Ħamrun)  Ltd et vs  Edmond Mugliett 
et, has been deferred for hearing to the 23rd January, 2015, 
at 12.45 p.m.

You are therefore ordered to affix an official copy of this 
bann at the entrance of this Superior Court, and to summon 
whosoever wishes to act as curator to appear before this 
Registry within six days, and by means of a minute to submit 
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to 
make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned with 
the witness of the Hon. Mr Justice Lawrence Mintoff,  LLD, 
Doctor of Laws.

Today 23rd December, 2014.

Registry of the Civil Court First Hall, today 12th January,  
2015.

ADV. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet More Supermarkets (Ħamrun) Ltd 
(C 57252), More Supermarkets (Mosta) Ltd (C 60925), More 
Supermarkets (Fgura) Ltd (C 61496), More Supermarkets 
(P’Ville) Ltd (C 61504), u D. More Holdings Ltd, għal 
kull interess li jista’ jkollha vs Edmond Mugliett, Ryan 
Schembri, Adrian Agius u Cassar & Schembri (Marketing) 
Ltd, Alexander Farrugia, Ryan Schembri, Adrian Agius u 
Cassar & Schembri (Marketing) Ltd,  fil-11 ta’ Novembru, 
2014,  is-soċjetajiet attriċi More Supermarkets (Ħamrun) et 
talbu lil din l-Onorabbli Qorti: 

Tiddikjara li l-konvenuti Ryan Schembri u Adrian Agius 
ma kinux awtorizzati sabiex jidhru għan-nom tas-soċjetajiet 
attriċi (barra D. More Holdings Ltd), fuq il-kuntratt ta’ 
kostituzzjoni ta’ debitu fl-atti tan-Nutar Claire Camilleri, 
tal-20 ta’ Ġunju, 2014, u kkommettew rappreżentazzjoni 
ndebita, frodi u qerq meta rrappreżentaw ruħħom b’mod falz 
bħala persuni awtorizzati biex jirrappreżentaw l-istess,  u 
tilqa’ t-talbiet l-oħra fir-rikors.

Bl-ispejjeż kontra l-konvenuti inġunti in subizzjoni.

Konvenuti: 2.  Ryan Schembri, Sebħa, No. 2, Triq il-
Kortin, Il-Mellieħa.

Ir-Rikors Ġuramentat numru 1002/14 LM, fl-ismijiet  
More Supermarkets (Ħamrun) Ltd et vs Edmond Mugliett 
et, jinsab differit għas-smigħ għat-23 ta’ Jannar, 2015, għas-
12.45 p.m.  

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru, u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti. 

 
Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-

xhieda tal-Onor. Imħallef Lawrence Mintoff, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Illum 23 ta’ Diċembru, 2014.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 12 ta’ Jannar, 2015.

Avv. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-23 ta’ 
Settembru, 2014, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187 (3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Inspirations Limited, ta’ Giovanni Felice Street, Imrieħel, 
ippreżentaw Talba, fil-11 ta’ Marzu, 2014,  fejn talbu 
lit-Tribunal  sabiex  jikkundanna  lil  Antoinette Viola 
(KI 395604 L), ta’ Loredana Flats, Flat 3, Fuq Piscopo 
Macedonia, Xemxija, sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-
somma ta’ €2,750 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà 
attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Avviż Numru 172/14YMS) hija differita għall-
20 ta’ Jannar, 2015 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 13 ta’ 
Jannar, 2015.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti fid-9 ta’ Diċembru, 2014, mill-Qorti 
Ċivili (Sezzjoni Familja), fl-atti tar-Rikors Ġuramentat, fl-
ismijiet Borg Sonia vs Grima Joseph, rikors numru 132/14 
RGM, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187 (3) 
et. seq. tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Qorti Ċivili 
(Sezzjoni Familja), fl-ismijiet Sonia Borg (KI 59772M) vs 
Joseph Grima (KI 393470M), fil-25 ta’ Ġunju, 2014,  ir-
rikorrenti talbet l-intimat jgħid għaliex ma għandhiex din 
l-Onorabbli Qorti:

Tiddikjara u tikkonferma illi l-intimat Joseph Grima huwa 
debitur fil-konfront tar-rikorrenti Sonia Borg għas-somma 
ta’ sebgħa u għoxrin elf, ħames mija u disgħa u tmenin 
Ewro u tmenin ċenteżmu (€27,589.80), rappreżentanti 
ammonti globali dovut rappreżentanti manteniment u spejjeż 
edukattivi, tilikwida u tiċċertifika illi tali ammont  huwa 
wieħed ċert u dovut, u tilqa’ t-talbiet l-oħra fir-rikors.

Bl-ispejjeż kontra l-intimat inġunt in subizzjoni.

Rikorrenti: Sonia Borg, Rotunda Apartments, Block A, 
Apt 3, Kurat Schembri Street, Mosta.

By a decree of the Small Claims Tribunal, of the 23rd 
September, 2014, the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service in terms of Article 
187 (3) of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

Inspirations Limited, of Giovanni Felice Street, Imrieħel,  
filed a Claim, on the 11th March, 2014, whereby they asked 
the Tribunal to condemn Antoinette Viola (ID 395604 L), of 
Loredana Flats, Flat 3, Fuq Piscopo Macedonia, Xemxija,   to 
pay the plaintiff company the sum of  €2,750 which amount 
is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 172/14YMS) is deferred for the 
20th January, 2015 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 13th 
January, 2015.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given on the 9th December, 2014, by 
the Civil Court (Family Section), in the records of the Sworn 
Application, in the names Borg Sonia vs Grima Joseph, 
application number 132/14 RGM, the following publication 
was ordered for the purpose of service of the respondent in 
terms of Article 187 (3) et. seq. of Cap. 12.

By means of a Sworn Appeal filed in the Civil Court 
(Family Section), in the names Sonia Borg (ID 59772M) vs 
Joseph Grima (ID 393470M), on the 25th June, 2014, the 
applicant asked the respondent to state why this Honourable 
Court should not:

Declare and confirm that the respondent Joseph Grima is 
a debtor in regard to the applicant Sonia Borg for the sum of 
twenty-seven thousand, five hundred and eighty-nine Euro 
and eighty cents (€27,589.80), representing global amounts  
due as maintenance and education costs, liquidate and certify 
that the said amount is certain and due, and uphold the other 
demands in the application.

With costs against the respondent summoned so that a 
reference to his evidence be made.

Applicant: Sonia Borg, Rotunda Apartments, Block A, 
Apt 3, Kurat Schembri Street, Mosta.
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Konvenut: Joseph Grima, Sun Blossom, Flat 4, Triq 
Angelo Melilli, Żebbuġ (Malta).   

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Borg Sonia vs Grima 
Joseph, rikors numru 132/14 RGM, jinsab differit għall-4 ta’ 
Frar, 2015, għad-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Ċivili (Sezzjoni tal-Familja), illum 13 
ta’ Jannar, 2015.

Avv. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali 

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fit-23 ta’ Diċembru, 
2014, il-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġurisdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, ordnat il-pubblikazzjoni tal-
estratt riprodott hawn taħt sabiex għal kull fini u effett tal-
liġi jservi ta’ notifika skont l-Artikoli 187 (3) u  931 (3)  tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili.

Billi b’digriet mogħti mill-Qorti fuq imsemmija fit-23 
ta’ Diċembru, 2014, fuq talba ta’ Alexander Scicluna et, 
ġew ordnati li jintgħażlu  kuraturi deputati skont il-liġi biex 
jirrappreżentaw lill-persuni mhux magħrufa intitolati sabiex 
jirċievu ċ-ċens hawn taħt indikat, u dan fl-atti taċ-Ċedola 
ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi ta’ Ċens li ġġib in-numru 
378/2014, fl-ismijiet, Alexander Scicluna et vs Kuraturi 
Deputati mhumiex magħrufa sabiex jirrappreżentaw lill-
persuni mhux magħrufa intitolati sabiex jirċievu ċ-ċens hawn 
indikat, ippreżentata fit-23 ta’ Diċembru, 2014, fil-Qorti tal-
Maġistrati (Għawdex), Ġurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni 
Ġenerali, u fl-attijiet l-oħrajn kollha relattivi u sussegwenti.

Din iċ-ċedola tirrigwarda:

(a) żewġ kuntratti ta’ donazzjoni tal-25 ta’ April, 1997, fl-
atti tan-Nutar Michael Refalo, u ieħor tas-26 ta’ Marzu, 2013, 
fl-atti tan-Nutar Enzo Refalo, ir-rikorrenti Mario Scicluna, 
Anthony Scicluna u Nineteen Sixty Six Limited akkwistaw 
il-fond numru tmintax (18), fi Triq il-Forn, Marsalforn, limiti 
taż-Żebbuġ, Għawdex, kif muri fuq pjanta annessa maċ-
ċedola. Din l-art hija soġġetta għal ċens annwu u perpetwu 
ta’ wieħed u tletin ċenteżmu ta’ Ewro (€0.31).

(b) kuntratt tat-13 ta’ Frar, 2009, fl-atti tan-Nutar Paul 
George Pisani, ir-rikorrenti Alexander, Anthony Scicluna u 
Mario u Joselin, konjugi Scicluna, akkwistaw il-fond numru 
dsatax (19) u għoxrin (20), fi Triq il-Forn, Marsalforn, 
limiti taż-Żebbuġ, Għawdex, kif muri fuq il-pjanta annessa 
maċ-ċedola. Dan il-fond huwa soġġett għal cens annwu u 
perpetwu ta’ ħamsa u erbgħin ċenteżmu ta’ Ewro (€0.45). 

Defendant: Joseph Grima, Sun Blossom, Flat 4, Triq 
Angelo Melilli, Żebbuġ (Malta).     

   
The Sworn Application in the names Borg Sonia vs Grima 

Joseph, application number 132/14 RGM, has been deferred 
to the 4th February, 2015, at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 13th 
January, 2015.

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that by a decree dated the 23rd 
December, 2014, the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section, ordered the publication of 
the extract reproduced hereunder for the purpose of service 
in terms of Articles 187 (3) and 931 (3) of the Code of 
Organisation and Civil Procedure.

Whereas by a decree dated the 23rd December, 2014, 
by the above said Court upon an application of Alexander 
Scicluna and others, whereby it was ordered that deputy 
curators be nominated in terms of law to represent the 
unknown persons who are entitled to receive the herein 
mentioned groundrent, and this in the records of Schedule of 
Deposit and Concurrent Redemption of Groundrent bearing 
number 378/2014, in the names, Alexander Scicluna and 
others versus Deputy Curators to represent the unknown 
persons who are entitled to receive the herein mentioned 
groundrent, filed on the 23rd December, 2014, in the Court of 
Magistrates (Gozo), Superior Jurisdiction, General Section, 
as well as in all the other related and subsequent acts. 

This schedule of deposit refers to:

(a) two contracts of donation of the 25th April, 1997, in 
the records of Notary Michael Refalo, and another one of the 
26th March, 2013, in the records of Notary Enzo Refalo, the 
applicants Mario Scicluna, Anthony Scicluna and Nineteen 
Sixty Six Limited acquired the premises bearing number 
eighteen (18), in Triq il-Forn, Marsalforn, limits of Żebbuġ, 
Gozo, as shown on a plan attached to the schedule of 
deposit. The premises is subject to the annual and perpetual 
groundrent of thirty-one cents (€0.31).

(b) a contract of the 13rd February, 2009, in the records 
of Notary Paul George Pisani, whereby the applicants 
Alexander, Anthony Scicluna and Mario and Joselin, 
spouses Scicluna, acquired the premises bearing number 
nineteen (19) and twenty (20), in Triq il-Forn, Marsalforn, 
limits of Żebbuġ, Gozo, as shown on a plan attached to the 
schedule of deposit. The premises is subject to the annual 
and perpetual groundrent of forty-five cents (€0.45).
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Whoever is interested to be nominated as a curator is 
hereby called upon to call at this Registry within six (6) 
days, and make known their interest through a declaratory 
note to accept such an assignment, and in default, this Court 
will proceed to nominate an official curator.

Issued by the aforementioned Court of Magistrates (Gozo), 
Superior Jurisdiction, General Section, under the signature 
of Dr Paul Coppini, a Magistrate of the said Court.

This 23rd December, 2014.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section, this 12th January, 2015.

Diane Farrugia
For the Registrar Gozo Courts and Tribunals 

By a decree given by the Civil Court First Hall, on the 
30th October, 2014, on the application of Brittania Financial 
Services Ltd, Tuesday, 13th January, 2015, at eleven in the 
morning, for the Sale by Auction to be held on the first floor, 
Courts of Justice, Republic Street, Valletta, of the following 
properties:

The apartments numbered two (2), three (3) and four 
(4), on the third, fourth and fifth floor from street level. The 
mentioned apartments form part of a block of apartments 
officially numbered sixty-six (66) with letter A, in Triq it- 
Torri, Sliema, including roof and block airspace, including 
an undivided share of the common parts of the same block, 
that is the entrance, the stairs, under the stairs, drainage and 
its system, and all the other parts intended for common use. 
The property is subject to a temporary and annual groundrent 
of one hundred and sixty-eight Euro and eighty-six cents 
(€168.86), and valued three hundred and thirty thousand 
Euro (€330,000).

The said tenements are the property of Tlata Limited et.

N.B. The said tenements will be sold as described in the 
judicial sales act number 29/2014.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 17th 
December, 2014.

Rudolph Marmarà
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

Min għandu xi interess u jrid jidħol bħala kuratur huwa 
b’din imsejjaħ biex jidher fi żmien sitt (6) ijiem f’dan ir-
Reġistru, u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa jrid 
jidħol għal dan, u jekk ma jagħmilx din id-dikjarazzjoni 
fiż-żmien hawn mogħti, din il-Qorti tgħaddi biex tagħżel 
kuratur tal-uffiċċju.

Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex),  
Ġurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, hawn fuq 
imsemmija bix-xhieda ta’ Dr Paul Coppini, Maġistrat tal-
Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum 23 ta’ Diċembru, 2014.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġurisdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, illum 12 ta’ Jannar, 2015.

Diane Farrugia
Għar-Reġistratur Qrati u Tribunali (Għawdex)

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’ Awla, fit-30 ta’ 
Ottubru, 2014, fuq rikors ta’ Brittania Financial Services Ltd, 
ġie ffissat il-jum tat-Tlieta, 13 ta’ Jannar, 2015, fil-ħdax ta’ 
filgħodu, għall-Bejgħ bl-Irkant li għandu jsir fl-ewwel sular, 
Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-
fondi hawn taħt deskritti:

L-appartamenti nnumerati tnejn (2), tlieta (3) u erbgħa 
(4), li jinsabu fit-tielet, ir-raba’ u l-ħames sular mil-livell 
tat-triq. L-imsemmija appartamenti jifformaw parti minn 
blokka ta’ appartamenti uffiċjalment innumerati sitta u sittin 
(66) bl-ittra A, fi Triq it-Torri, Sliema, inkluż il-bejt u l-arja 
tal-blokka, u inkluż is-sehem indiviż tal-partijiet komuni 
tal-istess blokka, u cioè l-entrata, it-taraġ u taħt it-taraġ, 
id-dranaġġ u s-sistema tiegħu, u l-partijiet l-oħra kollha 
intenzjonati għall-użu komuni. Il-proprjetà hija soġġetta 
għal ċens annwu u temporanju ta mija, tmienja u sittin Ewro 
u sitta u tmenin ċenteżmu (€168.86), stmat li jiswa tliet mija 
u tletin elf Ewro (€330,000).

L-imsemmija fondi huma proprjetà ta’ Tlata Limited et.

N.B. L-imsemmija fondi jinbiegħu bħalma ġew deskritti 
fl-atti tas-subbasta numru 29/2014.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, 17 ta’ 
Diċembru, 2014.

Rudolph Marmarà
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali
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By a judgement given by the Civil Court First Hall, on 
21st November, 2014, on the Application number 647/1998 
AE, in the names, Michael Lungaro et vs Salvino Lungaro et, 
Tuesday, 3rd February, 2015, at half past ten in the morning,  
has been fixed for the Sale by Auction to be held in the first 
floor of these Courts of Justice, Republic Street, Valletta, of 
the following property:

The tenement ‘Jampson’, number twenty-two (22), in 
Triq Antonio Micallef, Żejtun, valued at two hundred and 
twenty-two thousand and hundred Euro (€222,100), and 
the tenement number two (2), in Triq San Franġisk, Żejtun, 
valued at fifty-two thousand Euro (€52,000).

The said tenement is the property of Michael, Emanuel, 
Salvino, Paul and Anthony, brothers Lungaro.

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
judgement given on the 27th January, 2014, and in the acts 
of file number 3/14.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 13th 
January, 2015.

Marvic Farrugia
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By a decree given by the Civil Court First Hall, on 
17th December, 2014, on the application of Scerri Paul et, 
Tuesday, 17th March, 2015, from nine in the morning till 
noon, for the Sale by Auction to be held on the first floor, 
Courts of Justice, Republic Street, Valletta, of the following 
properties:

The flat internally marked number three (3), forming part 
of a larger building, unofficially marked as Block B, which 
forms part of a complex without number named “Tower 
Manor”, in Triq il-Port Ruman, corner with Triq Ġużeppi 
Despott, Qawra, limits of St Paul’s Bay, valued one hundred 
and five thousand Euro (€105,000).

The garage internally marked number twelve (12), in 
the building level known as ‘Minus Two’, forming part of 
a complex of garages underlying Block B, and the adjacent 
block marked Block A, which forms part of a complex 
without number named “Tower Manor”, in Triq Ġużeppi 
Despott, Qawra, limits of St Paul’s Bay, valued at twenty-
three thousand Euro (€23,000).

The said tenements are the property of Debono John et.

B’sentenza mogħtija mill-Qorti Ċivili Prim’ Awla, fil-
21 ta’ Novembru, 2014, f’Rikors numru 647/1998 AE, fl-
ismijiet, Michael Lungaro et vs Salvino Lungaro et, ġie 
ffissat il-jum tat-Tlieta, 3 ta’ Frar, 2015, fl-għaxra u nofs ta’ 
filgħodu, għall-Bejgħ bl-Irkant li għandu jsir fl-ewwel sular 
ta’ dawn il-Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta, tal-fond hawn taħt deskritt:

Il-fond ‘Jampson’, bin-numru tnejn u għoxrin (22), fi 
Triq Antonio Micallef, Żejtun, stmat li jiswa mitejn tnejn u 
għoxrin elf u mitt Ewro (€222,100), u l-fond numru tnejn 
(2), fi Triq San Franġisk, Żejtun, stmat li jiswa tnejn u ħamsin 
elf Ewro (€52,000).

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Michael, Emanuel, 
Salvino, Paul u Anthony, aħwa Lungaro.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-sentenza mogħtija fis-27 ta’ Jannar, 2014, u fl-atti tas-
subbasta numru 3/14.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 13 ta’ Jannar, 
2015.

Marvic Farrugia
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’ Awla, fis-17 ta’ 
Diċembru, 2014, fuq rikors ta’ Scerri Paul et, ġie ffissat il-
jum tat-Tlieta, 17 ta’ Marzu, 2015, mid-disgħa ta’ filgħodu 
sa nofsinhar, għall-Bejgħ bl-Irkant li għandu jsir fl-ewwel  
sular, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, 
tal-fondi hawn taħt deskritti:

Il-flat internament immarkat bin-numru tlieta (3), formanti 
parti minn korp bini akbar, immarkat mhux uffiċjalment 
bħala Blokk B, u li min-naħa tiegħu jifforma parti minn 
kumpless mingħajr numru li jġib l-isem ta’ “Tower Manor”, 
fi Triq il-Port Ruman, kantuniera ma’ Triq Ġużeppi Despott, 
il-Qawra, limiti ta’ San Pawl il-Baħar, stmat li jiswa mija u 
ħamest elef Ewro (€105,000).

Il-garaxx internament immarkat bin-numru tnax (12), li 
jinsab fil-livell tal-bini magħruf bħala ‘Minus Two’, formanti 
parti minn kumpless ta’ garaxxijiet li jinsab sottopost għall- 
Blokk B, u kif ukoll il-blokk biswit immarkat bħala Blokk 
A, li jifforma parti minn kumpless mingħajr numru li jġib l-
isem ta’ “Tower Manor”, fi Triq Ġużeppi Despott, il-Qawra, 
limiti ta’ San Pawl il-Baħar, stmat li jiswa tlieta u għoxrin elf 
Ewro (€23,000).

L-imsemmija fondi huma proprjetà ta’ Debono John et.
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N.B. L-imsemmija fondi jinbiegħu bħalma ġew deskritti 
fl-atti tas-subbasta 95/2007.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 13 ta’ Jannar, 
2015.

             
Rudolph Marmarà
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’ Awla, fit-12 ta’ 
Novembru, 2014, fuq rikors ta’ Bank of Valletta plc, ġie 
ffissat il-jum tal-Ħamis, 12 ta’ Frar, 2015, fl-għaxra u nofs ta’ 
filgħodu, għall-Bejgħ bl-Irkant li għandu jsir fl-ewwel sular 
ta’ dawn il-Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta, tal-fond hawn taħt deskritt:

Il-garaxx bla numru u bla isem, mhux uffiċjalment immarkat 
bin-numru erbgħa (4), inkluż u formanti parti integrali minnu 
hija l-parti li tiġi taħt ir-rampa li tagħti aċċess għall-kumpless 
ta’ garaxxijiet li minnu jifforma parti, inkluż is-sottosoul 
tiegħu, però sottopost għall-proprjetà ta’ terzi, u liema garaxx 
jifforma parti minn kumpless ta’ garaxxijiet fil-basement 
level, aċċessibbli minn entratura komuni bin-numru tmienja u 
għoxrin (28), u bla isem, fi Triq San Pawl, il-Gudja, soġġett 
għal mogħdija ta’ katusi tad-drains, drenaġġ u ilma tax-xita u 
tal-elettriku, stmat li jiswa sitta u tletin elf Ewro (€36,000).

L-imsemmija proprjetà tappartjeni lil Josef Borg (KI 
578391M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta numru 46/14.

 
Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 12 ta’ Jannar, 

2015.

Marvic Farrugia
Għar-Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-Artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’Digriet tat-8 ta’ Jannar, 2015, u dan wara Rikors b’numru 
224/2014 ordnat:

Il-korrezzjoni fl-Att ta’ Twelid ta’ Martina Caruana, li 
jġib in-numru 703 tas-sena 2014, billi fil-kolonni ntestati 
“Ismijiet mogħtijin” u “Isem jew ismijiet li bih/bihom it-
tarbija għandha tiġi msejħa”, minflok l-ismijiet “Martina, 
Lucia” u “Martina” li jiġu mħassra, jidħlu l-ismijiet korretti 
“Lucia Martina”.

Reġistru tal-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, illum il-
Ħamis, 8 ta’ Jannar, 2015.			 

Janet Calleja
Għar-Reġistratur Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

N.B. The said tenements will be sold as described in acts 
95/2007.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 13th 
January, 2015.

Rudolph Marmarà
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By a decree given by the Civil Court First Hall, on the 
12th November, 2014, on the application of Bank of Valletta 
plc, Thursday, 12th February, 2015, at half past ten in the 
morning,  has been fixed for the Sale by Auction to be held 
on the first floor of these Courts of Justice, Republic Street, 
Valletta, of the following property:

The garage, unnumbered and unnamed, unofficially 
marked number four (4), including and forming an integral 
part of the garage is part underlying the ramp that gives 
access to the complex of garages which forms part, including 
its sottosoul, but underlying third party property, and the 
garage is part of a complex of garages in basement level, 
accessible from a common entrance number twenty-eight 
(28), and unnamed, in Triq San Pawl, in Gudja, subject to 
path pipe drains, drainage and rain water and electricity, 
valued at thirty-six thousand Euro (€36,000).

The said tenement is the property of Josef Borg (ID 
578391M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of the file number 46/14.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 12th 
January, 2015.

Marvic Farrugia
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified in virtue of the powers conferred on 
it by Article 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 8th January, 2015, and 
this after a written plea numbered 224/2014 ordered:

The correction of the Act of Birth of Martina Caruana, 
bearing number 703 of the year 2014, under the columns 
entitled “Names Given” and “Name or names by which 
the child is to be called”, the names “Martina, Lucia” and 
“Martina” are to be cancelled, and substituted with the 
names “Lucia Martina”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, today 
Thursday, 8th January, 2015.

Janet Calleja
For the Registrar Court of Revision of Notarial Acts
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